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第一 攝心分別品（Cittaparicchedo）附錄
 ﹝附錄1-1﹞                    觀心念及其果報
觀察心念，觀心有沒有有染(saragam，含貪染之心)、離染(vitaragam，不含貪染之心)、有瞋(sadosam，含瞋之心)、離瞋 (vitadosam，四地的一切善及無記心)、有痴(samoham，不善心中，疑、掉舉)、離痴(vitamoham)、昏昧心(savkhittam、samkhittam，惛沉、睡眠的心) 、散亂心(vikkhittam，掉舉的心)、廣大心(=大至心mahaggatam，色、無色界心)、無大至心(amahaggatam欲界心)、有上心(sa-uttaram 欲、色、無色三地的心)、無上心(anuttaram 出世間的道心、果心)、定心 (=專注、等持心amahitam，得近行定、安止定)、非定心 (asamahitam，不得近行定、安止定)、解脫(vimuttam得暫斷、鎮伏、正斷、安息、遠離解脫)、無解脫(avimuttam不得五種解脫的心)」。(參見Vism.p.410)，這十六種心念的觀察是《大念處經》提示的觀心念的方法。若要簡略地檢視心念，前六種就足夠了。觀察自己的心、他人的心及自己與他人的心，觀心念不斷的生滅，保持覺知，超越執著，即可不再貪婪世間的任何事物。
若要更精緻的了知心念，可由上座部「八十九心」來了解。依它的分類法，心念（識）有欲界心、色界心、無色界心及出世間心四類，心念有造善惡的心、果報心（vipaka異熟心）及唯作心（不留下善惡果報）。

造惡不善的心有十二個都在欲界。造善的心有四類：一、在欲界有八個。二、在色界初禪至第五禪各有一個。三、在無色界四種禪中各有一個。四、出世間在四個道心（須陀洹道、斯陀含道、阿那含道、阿羅漢道）或在初禪乃至第五禪得須陀洹道（向初果）乃至得阿羅漢道（向阿羅漢果），共計二十個。

果報心有五類：一、不善果報心，只有在欲界生起，有七個。二、善的果報，在欲界有八個無因果報心（無因即不與貪、瞋、痴及無貪、無瞋、無痴相應 ）及八個有因果報心。三、在色界有五個。四、在無色界有四個。五、在出世間心有四個（須陀洹果、斯陀含果、阿那含果、阿羅漢果）或在初禪乃至第五禪得須陀洹果 乃至阿羅漢果，共計二十個。

唯作心只有造作身口意業，不得善惡的果報，這一類的心，凡夫及三果以下的聖者只有兩個，即「五門轉向」（眼耳鼻舌身的覺知物質──「淨色」轉向色聲香味觸的作用）及「意門轉向」（意根轉向五識或法境的作用），佛陀及阿羅漢除了以上兩種之外，在欲界有九個唯作心，在色界有五個，在無色界有四個，共計十八個。

行者觀心應著重「諸惡莫作」，避免生十二種貪、瞋、痴不善心，特別是「邪見相應 」（以為無因、無果、無前生來世的見解），將種下得三惡趣的果報。這是為何持戒者犯微小戒，會起大怖畏的悚懼心及懺悔心。行者也應「眾善奉行」，造善要「智相應」（明白因果業報，與無貪、無瞋、無痴相契應），否則造善就會得到「無因善果報心」，生在人間會有不好的報身(如盲、聾、啞)。
「以89心檢視日常行為及果報」(凡夫)表中的「悅俱」是具有喜悅心，「捨俱」是具有平淡、中性的心，這只影響心的感受。而「無行」則是主動去造作，造業力量強大，「有行」是被動、受到自己或他人慫恿才去做，造業力量較弱。「領受」即接受五識的印記，「推度」即審查印記，「(阿羅漢)生笑心」即佛、阿羅漢微笑時生出的心。
影響下一生的心識（投胎）有十九種：一、無因不善果報的意識（推度心），由不善因的潛力產生，二、無因善果報的意識，由八種不與無貪瞋痴相應的善心產生。 三、八種善果報心，由八種有因善心產生，四、五種色界果報心，由修習五種色禪所得。五、四種無色果報心，由修習四種無色禪所得。欲界的果報，有時今生得到，有時下一生或多生多劫之後，才得到果報；色界、無色界的果報，只有在臨終入定而死，投生相當的禪天，不然不得果報。但出世間的道心得到之後，立刻產生果報（果心），例如在一個心識剎那獲得須陀洹道，而緊接著的下一個心識剎那即得到須陀洹果。
若要詳加了解各類心識及其善惡果報，請進一步研讀《攝阿毘達摩義論》。(明法比丘撰，原載：《嘉義新雨雜誌》第28期﹐1999.3.；2007.9.訂正)
 ﹝附錄1-2﹞     以89心檢視日常行為及果報(凡夫)
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註1：V 表示造因，● 表示得果。 註2：五根作用有五門轉向，意根作用有意門轉向。「轉向」為轉向目標。

(原載：《嘉義新雨雜誌》第28期﹐1999.3.；2007.9.訂正)
﹝附錄1-3﹞        《中部135經》小業分別經 略說
    某時，世尊住舍衛城祇陀林給孤獨園。彼當時，都提之子年輕的斯波(Subho manavo Todeyyaputto，中阿含170經：鸚鵡摩納都提子)造訪世尊。跟世尊打過招呼，說了令人愉悅的話之後，坐在一邊。坐在一邊的斯波，問世尊說：「尊敬的瞿曇！什麼因緣，各種人有優、劣之別？尊敬的瞿曇！為什麼有夭壽、長壽、多病、無病、醜陋、端正、無權、有權、貧窮、財富、卑族、貴族、愚鈍、聰明？」世尊答覆說：「年輕人，自作業，是業的繼承者，業為胎藏，綁在業，以業為依靠(“Kammassaka manava, satta kammadayada kammayoni kammabandhu kammappatisarana.)。眾生有種種業，就有優、劣之別。」接著，世尊為婆羅門的青年說明人生的種種業的差別之原因。
	
	《中部135經》小業分別經

	1.夭(短命)
	◆兇惡的殺生者，血手、專做殺戮，對諸有情無慈心(panatipati hoti luddo lohitapani hatapahate nivittho adayapanno panabhutesu)。他如是成就，帶著這個業，身壞命終之後，往生於離去(福樂)處(apayam)、惡趣(duggatim)、落難處(vinipatam)、無去(無自由來去)處(nirayam)(此四名詞都是「地獄」的同義詞)。若身壞命終後，不往生於無離處、惡趣、險難處、無去處，若來人位者，再生於任何地方也會短命(appayuko)。

	2.壽(長命)
	◆停止殺生、遠離殺生、捨棒、捨刀、知恥、有慈心、憐愍利益一切生物。他如是成就，帶著這個業，身壞命終之後，生於善趣天界。若身壞命終後，不往生於善趣、天界，若來人位者，再生於任何地方也長命(dighayuko)。

	3.病
	◆用手、或用土塊、或用棒、或用刀，惱害諸有情(sattanam vihethakajatiko hoti, panina va ledduna va dandena va satthena va)。他如是成就，帶著這個業，身壞命終後，生於無幸處、惡趣、險難處、地獄。若身壞命終後，不往生於無離處、惡趣、險難處、無去處，若生來人位者，再生於任何地方也多病。

	4.無病
	◆不用手、或用土塊、或用棒、或用刀，惱諸有情。帶著這個業，往生善趣，以至無病。

	5.醜
	◆易忿怒、多愁(kodhano hoti upayasabahulo)。雖細故，也會憤、怒、瞋、抗拒、怒、恚、不滿(Appampi vutto samano abhisajjati kuppati byapajjati patitthiyati kopabca dosabca appaccayabca patukaroti.)。他如是成就，帶著這個業，…以至如是醜陋。

	6.美(端正)
	◆不忿怒、不多愁(akkodhano hoti anupayasabahulo)。細故，不忿、不愁、不瞋恚、不抗拒、不怒、不瞋、無不滿。他如是成就，帶著這個業，…往生善趣，以至如是端正。

	7.無權勢
	◆有嫉妒心(issamanako)，對他人之利得、恭敬、尊重、尊敬、禮拜、供養，懷嫉之惡意以結妒心(paralabha-sakkara-garukara-manana-vandana-pujanasu issati upadussati issam bandhati)。他如是成就，帶著這個業，身壞命終後，往生於無幸處…成為無權勢者。如是所行即有嫉妒心…以結妒心，以至權勢有限(issam bandhati)。

	8.有權勢
	◆沒有嫉妒心(anissamanako)，對他人之利得、恭敬、尊重、尊敬、禮拜、供養，不嫉、不懷惡意、無結妒心。他如是成就，身壞命終後，往生於善趣…成為權威者。不結妒心(na issati na upadussati)，以至權威無限(na issam bandhati.)。

	9.貧
	◆對沙門、婆羅門不施與飲食、衣服、車乘、華鬘、香料、塗油、臥具、住宅、燈具者(annam panam vattham yanam mala-gandha-vilepanam seyyavasathapadipeyyam)。他如是成就，帶著這個業(慳)，身壞命終後，生於無離處…為貧窮者…不施與燈具，以至貧窮。

	10.富
	◆對沙門、婆羅門施與飲食、衣服…。他如是成就，帶著這個業，身壞命終後，生於善趣…為大財富者…施與臥具、住宅、燈具，以至大財富。

	11.卑
	◆頑固的過慢(thaddho hoti atimani)，應禮人而不禮，應起迎而不起迎，應讓座而不讓座，應讓路而不讓路，應尊敬而不尊敬，應尊重而不尊重，應供敬而不恭敬，應供養而不供養，他如是成就，帶著這個業，身壞命終後，生於無幸處…為卑族…，以至於卑族。

	12.貴
	◆不傲慢而不過慢，應禮者而禮，應供養者而供養。他如是成就，帶著這個業，身壞命終後，生於善趣…為貴族…應供養而供養，以至於貴族。

	13.愚
	◆親近沙門、婆羅門之後，不尋問(na paripucchita)：「尊者!如何是善?如何是不善?如何是有罪?如何是無罪?如何是應修習?如何是不應修習?我長時行不利益、如何是苦?或長時行利益，如何是安樂?」他如是成就，帶著這個業，身壞命終後，生於無幸處…為魯鈍[者]…，再生為魯鈍(duppabbo)。

	14.智
	◆親近沙門、婆羅門之後，尋問：「尊者!善者，如何…利益，如何為樂?」他如是成就，帶著這個業，身壞命終後，生於善趣…為大慧者…，再生於任何地方也大慧(mahapabbo)。


第二 攝心所分別品 附錄
 ﹝附錄2-1﹞
五十二心所(dvepannasa cetasika；52 mental factors)(漢巴英對照)
	通一切心所( abbasamana；ethically varibles ) 十三個
	美心所(sobhana cetasika；beautiful  factors) 25個

	遍一切心心所 (sabbacittasadharana  

   cetasika；universals ) 七個 

  1.觸 ( phassa；contact 接觸) 
  2.受 ( vedana；feeling 感受)

  3.想 ( sabba；perception 印記)

  4.思 ( cetana；volition 意志)

  5.一境性( ekaggata；one-pointedness) 

  6.命根 ( jivita；life faculty維持一剎那心識之命)

  7.作意 ( manasikara；attention 注意)
	遍一切美心心所 ( sobhanasadharana cetasika； 

   beautiful universals )  十九個 

1.信 ( saddha；faith ) 

2.念 ( sati；mindfulness ) 

3.慚 ( hiri﹐hiri；shame )

4.愧 ( ottappa；fear of wrong ) 

5.無貪 ( alobha；non-greed )

6.無瞋 ( adosa；non-hatred )  

7.中捨性 ( tatramajjhattata；neutrality of mind ) 

8.心所輕安( kayapassaddhi；tranquillity of mental body )

9.心輕安 ( cittapassaddhi；tranquillity of consciousness )

10.心所輕快性( kayalahuta；lightness of mental body ) 

11.心輕快性 ( cittalahuta；lightness of consciousness )

12.心所柔軟性( kayamuduta；malleability of mental body ) 

13.心柔軟性(cittamuduta；malleability of consciousness) 
14.心所適應性(kayakammabbata；wieldiness of mental body)

15.心適應性(cittakammabbata；wieldiness of consciousness)

16.心所練達性(kayapagubbata；proficiency of mental body) 

17.心練達性(cittapagubbata；proficiency of consciousness)

18.心所正直性 ( kayujukata；proficiency of mental body ) 

19.心正直性 ( cittujukata；proficiency of consciousness )

*14.心所適應性=心所適業性  15.心適應性=心適業性
*kaya身，在此指‘想蘊、行蘊、識蘊’(《分別論》#587.)，精神的成份(mental factor)

	雜心所( pakinnaka；occasionals ) 六個 

 1.尋(vitakka；initial application專注目標)
 2.伺( vicara；sustained application
繼續專注目標)

 3.勝解( adhimokkha；decision 確定所緣) 

 4.精進( viriya；energy ) 

 5.喜( piti；zest ) 

 6.欲( chanda；desire )
	

	不善心所(akusala；unwholesome factors )

   十四個
	

	遍一切不善心心所( akusala sadharana    

   cetasika ) 四個 

 1.痴 ( moha；delusion ) 

 2.無慚( ahirika；shamelessness )

 3.無愧(anottappa；fearlessness of wrong ) 

 4.掉舉(uddhacca；restlessness忐忑不安) 
	

	貪因組心所 三個

  1.貪 ( lobha；greed )

  2.邪見 ( ditthi；wrong view )

  3.慢 ( mana；conceit )
	

	瞋因組心所 四個

 1.瞋 ( dosa；hatred )
 2.嫉 ( issa；envy )

 3.慳 ( macchariya；avarice )

 4.惡作 ( kukkucca；worry )
	離心所( viratiya；abstinences離邪語.邪業.邪命) 三個

 1.正語 ( samma vaca；right speech ) 

 2.正業 ( samma kammanta；right action )

 3.正命 (samma ajiva；right livelihood )

	有行心所 兩個

1.昏沉 ( thina；sloth ) 

  2.睡眠 ( middha；torpor )
	無量心所 ( appamabba；illimitables ) 二個

 1.悲 ( karuna；compassion )

 2.喜 ( mudita；appreciative joy )

	癡因組心所 一個 

   疑 ( vicikiccha；doubt )
	慧根心所 ( pabbindriya；non-delusion ) 一個 

  慧根 ( pabbindriya；wisdom faculty )


﹝附錄2-2﹞

【五十二心所名詞解釋】

一．通一切心所（abbasamanacetasika）
13個「通一切心所」（terasabbasamana；ethically varibles ），包括「遍一切心心所」、「雜心所」。 《法集論注》(Dhs.A.CS:pg.92)：「與(心)不分離，繫屬於心，為‘心所’。」(Avippayogavasena cetasi niyuttati cetasika.)

【遍一切心心所】(sabbacittasadharana)七個

《阿毘達摩義廣釋》（Abhidhammatthavibhavinitika簡稱：《廣釋》Abv.CS:p.106）：「被固定在普遍的一切89心中，在那裡出現，稱為「遍一切心心所」。（Sabbesampi ekunanavuticittanam sadharana niyamato tesu uppajjanatoti sabbacittasadharana nama.）

1.﹝觸﹞（phassa；contact 接觸）
《廣釋》（CS:p.105）：「接觸為‘觸’，包括觸相。」（Phusatiti phasso, svayam phusanalakkhano.） 」。《相應部》S.35.93. /IV,69：「觸已,受，觸已,思，觸已,想。」（Phuttho, bhikkhave, vedeti, phuttho ceteti, phuttho sabjanati.）(bhikkhu Bodhi:Contacted one feels, contacted one intends, contacted one perceives)

《清淨道論》（Vism.463.）：「它(觸)雖然不是色法，但由觸於所緣而起；如眼之於色，如耳之於聲，雖非直接（如肉體的）衝擊到一邊，然促使心與所緣的觸擊而聯合。依它自己所顯示的原因是（根境識）三法的集合而稱為觸之故，所以說以集合為現狀。因為它是由於適當注意的識，依於根及於現前的境而生起的，所以說以現於諸識之門的境為近因。因為它是受的依處，所以當知觸如脫皮之牛（觸到任何東西都覺痛苦，如是由觸而生受）。」（葉均漢譯）

2.﹝受﹞（ vedana；feeling 感受）
《廣釋》（CS:p.105）：「經歷感受所緣的作用為‘受’。」（Vedayati arammanarasam anubhavatiti vedana, sa vedayitalakkhana.）
「諸比丘！你們如何說感受（vedanam）？‘覺受’（vedayati），諸比丘！由於它，它被叫做感受（vedana）。何者是覺受？覺受樂，亦覺受苦，亦覺受不苦不樂。‘覺受’故，諸比丘！由於它，它被叫做‘感受’。」（S.22.79./III,86-87；M.43./I,293.）
感受（vedana；feeling）是由六根觸六境產生的覺受。眼接觸顏色而生感受、耳接觸聲音而生感受、鼻接觸氣味而生感受、舌接觸味道而生感受、身接觸觸而生感受、意接觸心的對象而生感受。

3.﹝想﹞（ sabba＜sam一起+jba知；perception，認出、印記）
《廣釋》（CS:p.105）：「認出藍色等差別的所緣，作‘認出’（sabjanati）而明白，它是‘想’的相。」（Niladibhedam arammanam sabjanati sabbam katva janatiti sabba, sa sabjananalakkhana.）
「諸比丘！你們如何說想（sabbam）？諸比丘！‘認出’，由於它，它被叫做想（sabba）。何者是想？亦藍（青）色想，亦黃色想，亦紅色想，亦白色想。‘想’，諸比丘！由於它，它被叫做‘想’。」（S.22.79./III,87.；M.43./ I,293.）

「想」有「六想身」（chayime sabbakaya），《相應部》說：「諸比丘！以何為想？諸比丘！有六想身。即色想、聲想、香想、味想、觸想、法想。」（S.22.56./III,60.） 「想」是「認出」（recognize﹑perceive），是六根觸及六境的了知與作印記，它跟一連串的思考、思惟的運作不同，中國人很容易把「想蘊」當作思考、思惟來看待。「想」只是不斷地將六根觸及六境的種種一切作印記。
想與受是屬於心（cetasika心所），這些法為繫縛於心（cittappatibaddha），所以想、受是「心行」（cittasavkharo）（不是行蘊）。」（《有明小經》M.44.Culavedallasuttam/I,301.）

4.﹝思﹞（ cetana；volition 意志、intention意圖）
《廣釋》（CS:p.105）：「意圖、會集、有興趣進入以自己的相應法的所緣或有為諸行，稱為‘思’。」（Ceteti attana sampayuttadhamme arammane abhisandahati, savkhatabhisavkharane va byaparamapajjatiti cetana.）
《增支部》(A.6.63./III,415.)：「諸比丘！我說思是業，思已而以身、語、意造業。」(Cetanaham, bhikkhave, kammam vadami. Cetayitva kammam karoti--kayena vacaya manasa.)

《相應部》(S.22.79./III,87.)：「諸比丘！你們如何說‘諸行’？‘造作有為’（savkhata-m-abhisavkharonti；savkhata有為，abhisavkharonti＜﹝abhi全面+ sam一起+ kar作﹞現行）故，諸比丘！由於它，它被叫做行（savkhara）。何者是‘造作有為’？以色的狀態（rupattaya）為色（rupam），造作有為；以受的狀態（vedanattaya）為受（vedanam）故，造作有為；以想的狀態（sabbattaya）為想（sabbam）故，造作有為；以行的狀態（savkharattaya）為行（savkhare）故，造作有為；以識的狀態（vibbanattaya）為識（vibbanam）故，造作有為。‘造作有為’故，諸比丘！由於它，它被叫做‘行’。」《中部注釋》：「有為」即「因諸因緣已集合、已造作，此是五蘊的同義詞。」（Savkhatati paccayehi samagantva kata, pabcannam khandhanametam adhivacanam.） （M.A.115./IV,106.；CS:pg.4.73）；A.3.47./I,152.：「有為相」（savkhatalakkhana）有三相，即：知生，知滅，知住之變動（Uppado pabbayati, vayo pabbayati, thitassa abbathattam pabbayati.）（《增壹阿含22.5經》（大2.607c）：此三有為有為相。云何為三？知所從起（生），知當遷變（齒落、髮白、氣力竭盡等），知當滅盡（死）。）

《清淨道論》（Vism.463.）：「意志活動故為「思」，統領(與自己相應之法)的意思。它是意志的特相；有發動組合的作用；以指導為現狀，猶如大木匠及其上首弟子能令自他的工作完成。顯然的，此思是在於思維緊急的業務等，令相應的(心、心所)共同努力而起的。」

5.﹝一境性﹞（ ekaggata；one-pointedness專注）
《清淨道論》(Vism.471)：「‘心住’(一境性)只是維持心的靜止的弱定。」（cittatthititi pavattitthitimatto dubbalo samadhi.）本句較貼近「一境性」的定義。

「心一境性」（cittassekaggata）往往表達禪定的心所。《清淨道論》(Vism.84)：「善心一境性為定。」(kusalacittekaggata samadhi)(Vism.464)：「對於所緣持心平等，或正持，或心的等持故為「定」。它有不散或不亂的特相；有統一俱生(心、心所)的作用，如水之於洗澡粉相似；以寂止為現狀；以殊勝的樂為近因。當知於定中的心的靜止，正如在無風之處的燈焰的靜止一樣。」

《法集論》：「在此時什麽是心一境性？此時是所有的心1住、2等住、3堅住、4不散、5不亂、6不散亂心性、7奢摩他、8定根、9定力、10正定--即此時是心一境性」。」（Dhs.#11.：Katama tasmim samaye cittassekaggata hoti? Ya tasmim samaye cittassa 1thiti 2santhiti 3avatthiti 4avisaharo 5avikkhepo 6avisahatamanasata 7samatho 8samadhindriyam 9samadhibalam 10sammasamadhi– ayam tasmim samaye cittassekaggata hoti.）

《法集論注釋》(殊勝義)（CS:DhsA.pg.188）：「‘一境性’之義，住於所緣上，不能動搖，為‘住’。」(11.Ekaggataniddese acalabhavena arammane titthatiti thiti.)

「此外，相應法所緣上，已組合之後而住立，為‘等住’。」(Apica sampayuttadhamme arammanamhi sampindetva titthatiti santhiti.)

「於所緣上，已潛入，已進入，為‘堅住’。」（Arammanam ogahetva anupavisitva titthatiti avatthiti.）
「生起掉舉、疑，心煩意亂的相反，為‘不散’。處於掉舉、疑、擾亂已離去的心。」（Uddhacca-vicikiccha-vasena pavattassa visaharassa patipakkhato avisaharo. Uddhaccavicikicchavaseneva gacchantam cittam vikkhipati nama.）
「處於掉舉、疑、擾亂已離去的心。如此，這種不擾亂，為‘不亂’。」（Uddhaccavicikicchavaseneva gacchantam cittam vikkhipati nama. Ayam pana tathavidho vikkhepo na hotiti avikkhepo.）

「處於掉舉、疑的心煩，為‘散亂’，從此被帶著堆積。然而不散亂的心存在，為‘不散亂心性’。」(Uddhacca-vicikiccha- vaseneva ca cittam visahatam nama hoti, ito cito ca hariyati. Ayam pana evam avisahatassa manasassa bhavoti avisahatamanasata.)

6.﹝命根﹞（ jivita；life faculty維持一剎那心之命）
《廣釋》（CS:p.106）：「命根：以相應法維持生存，正是它維護俱生的、增上緣的根，此維護的相，就像水保護青蓮一樣。」（Jivanti tena sampayuttadhammati jivitam, tadeva sahajatanupalane adhipaccayogena indriyanti jivitindriyam, tam anupalanalakkhanam uppaladi-anupalakam udakam viya.）

「命根」在此屬於「名命根」，另外在色法中有「色命根」（jivita-rupa）。「命根」心所存在於任何一個心識剎那中，在修習色業處（rupakammatthana），可檢查「色命根」的存在；修習名業處（namakammatthana）時，可檢查出此「名命根」的存在。它們都具有各自的「特相、作用、現起、近因」。

7.﹝作意﹞（ manasikara；attention 注意）
《廣釋》（CS:p.106）：「作，用心作，即‘作意’，它收集心的所緣。」（Karanam karo, manasmim karo manasikaro, so cetaso arammane samannaharalakkhano.）
《清淨道論》（Vism.466.）：「作意」是作法──於意中工作（置所緣於意中）。因為和前面的意（有分）不同的作意故為作意。這有三種：（一）支持所緣（作意），（二）支持路線（心）（作意），（三）支持速行（作意）。此中：「支持所緣作意」──是作所緣於意中。它有導向所緣的特相；有使相應的（心、心所）與所緣結合的作用；以面向於所緣的狀態為現狀；以所緣為近因。它是行蘊所攝，因為能使相應的（心、心所）支持所緣，所以如御車者。「支持路線作意」──與「五門轉向」是一同義語。「支持速行作意」──與「意門轉向」是一同義語。這裡是指前一種，不是後二種的意思。

   *「路線」（vithi）即指：轉向→見→領受→推度→確定→速行→彼所緣等的心的作用的經過。

【雜心所】(pakinnaka)六個

1.﹝尋﹞（ vitakka；initial application專注目標） 
《廣釋》（CS:p.106）：「‘尋’與俱行（同時出生的）的諸法，於此，如放進固定在所緣的狀態，攝受自己的心的所緣，正如有力的領導者已乘上諸法，頻頻催促，作意在現前的所緣，指引疏忽的駕馭的馬車夫。」（Vitakko hi sahajatadhammanam arammane abhiniropanasabhavatta te tattha pakkhipanto viya hoti, cetana attana arammanaggahanena yatharulhe dhammepi tattha tattha niyojenti balanayako viya hoti, manasikaro te arammanabhimukham payojanato ajaniyanam payojanakasarathi viyati.）
《分別論》〈禪那分別品〉：「什麼叫做「尋(思) 」（vitakko﹐vi(含強化之義)+takka思索＜字根takk﹐尋、思索）？無論什麽尋（takka）、尋思 （vitakka﹐尋思﹑思維﹑思量）、思惟（savkappa）、安止（appana﹐把心固定在一個對象）、極安止（byappana=vyappana＜vi+appana）、心的安置（cetaso abhiniropana）、正思惟（sammasavkappo），是名為「尋」。」（“Savitakkam savicaran”ti atthi vitakko, atthi vicaro. Tattha katamo vitakko? Yo takko vitakko savkappo appana byappana cetaso abhiniropana sammasavkappo – ayam vuccati “vitakko”.）(Vibhavga﹐12. Jhanavibhavgo #565.)七個同義詞中，最能表達「尋」的性質及作用的是「心的安置」(cetaso abhiniropana)，即把心安置在所緣上。《廣釋》(Abv.CS:pg.258)：Sampayuttadhammehi arammane appento viya pavattatiti vitakko appana.(安止(定)：已固定在聯合的法的所緣上，如‘尋’所生起的。) 「尋」是入定的最重要關鍵。

「尋」不包括在五門轉向心、二領受心和三推度心之內，因為這些心還是相當弱與被動。「尋」也不包括在所有第二禪以上的廣大心與出世間心。

2.﹝伺﹞（ vicara；sustained application繼續專注目標）
《分別論》〈禪那分別品〉：「（什麼叫做「伺(察)」？無論什麽伺 （caro偵查）、伺察（vicaro）、隨伺（anucaro緊跟著伺察）、近伺（upacaro靠近伺察）、心的隨屬（cittassa anu-sandhanata）、熟慮（anupekkhanata），是名為「伺」。）（“Tattha katamo vicaro? Yo caro vicaro anuvicaro upavicaro cittassa anusandhanata anupekkhanata – ayam vuccati vicaro.”）(Vibhavga﹐12.Jhanavibhavgo #565.) （六個同義詞中，最能表達「伺」的性質及作用的是「心的隨屬」，即專注在所緣上，「伺」緊接著「尋」之後。）。

「伺」不包括在在第三禪以上的禪那。

3.﹝勝解﹞（ adhimokkha；decision 確定所緣） 
《廣釋》（CS:p.106）：「諸信解為‘勝解’，它具有探查相，在所緣上以不動的狀態，就像見到的因陀陀柱(一樣穩固)。」（adhimuccanam adhimokkho, so sannitthanalakkhano, arammane niccalabhavena indakhilo viya datthabbo.）。

《清淨道論》（Vism.466.）：「「勝解」等於信解。有確信的特相；有不猶豫的作用；以決定為現狀；以確信之法為近因。當知它於所緣有不動的狀態，如因陀羅的柱石（indakhila界標）。」

「勝解」不包括在疑相應心裡，當時的心搖擺不定。

4.﹝精進﹞（ viriya；energy ） 
《廣釋》（CS:p.106）：「英雄本色，業，以適當的方法，當被激起，或當轉起，稱為‘精進’，努力，它俱生的支持的相。處於精進，實以不偷懶為條件。如此已做(精進)，這‘尋’等，才是卓越的、顯著的。」（Viranam bhavo, kammam, vidhina irayitabbam pavattetabbanti va viriyam, ussaho, so sahajatanam upatthambhanalakkhano. Viriyavasena hi tesam olinavuttita na hoti. Evabca katva imassa vitakkadihi viseso supakato hoti.）。

《清淨道論》（Vism.464.）：「勇猛為「精進」。它有努力的特相；有支持俱生（的心、心所）的作用；以不沉落的狀態為現狀；由於此等說法 ：「怖畏(無常等)的人，作如理的精進」，故以怖畏為近因，或以會起精勤的故事為近因。當知正勤為一切成功的根本。」（引用《增支部》A.4.113./II,115.；cf.《法集論》Dhs.#1366.）

5.﹝喜﹞（ piti；zest ） 
《法集論注》：「使清新，為‘喜’。有喜愛相。心所、心喜悅的作用，充滿（喜悅）的作用。出現雀躍（洋洋得意）。這裡有小喜、剎那喜、繼起喜、踴躍喜、遍滿喜，五種。」Pinayatiti piti. Sa sampiyayanalakkhana. Kaya-citta-pinanarasa, pharanarasa va. Odagyapaccupatthana. Sa panesa khuddikapiti, khanikapiti, okkantikapiti, ubbegapiti, pharanapititi pabcavidha hoti. （CS:Dhs.A.pg.159）
《分別論》（Vibh.257；CS:#567.）：「此中，什麼是‘喜’呢？所有的1喜、2高興、3喜悅、4極喜悅、5歡樂、6極歡樂、7幸福、8洋洋得意、9心滿意足，稱為‘喜’。此中，什麼是‘樂’呢？所有的1心的快樂、2心的樂、3心觸生樂、4領受樂、5心觸生諸樂、6樂受，稱為‘樂’。這樂和這喜俱行、俱生，結合，聯結，稱為‘樂’。」（Tattha katama piti? Ya 1piti 2pamojjam 3amodana 4pamodana 5haso 6pahaso 7vitti 8odagyam 9attamanata cittassa– ayam vuccati “piti”.  Tattha katamam sukham? Yam 1cetasikam satam 2cetasikam sukham 3cetosamphassajam satam 4sukham vedayitam 5cetosamphassaja sata 6sukha vedana– idam vuccati “sukham”.  Idam sukham imaya pitiya sahagatam hoti sahajatam samsattham sampayuttam.  Tena vuccati “pitisukhan”ti.）
《解脫道論》對「喜」的定義：「喜樂者，心於是時大歡喜戲笑，心滿清涼，此名為喜。問：喜何相，何味，何起，何處，幾種喜？答：喜者謂欣悅遍滿為相，歡適是味（=作用），調伏亂心是起，踴躍是處。」（大正32.415.3）
《清淨道論》（Vism.143.~144）：

「小喜」只能使身上的毫毛豎立。

「剎那喜」猶如電光剎那剎那而起。

「繼起喜」猶如海岸的波浪，於身上數數現起而消逝。

「踴躍喜」是很強的，踴躍其身，可能到達躍入空中的程度。…

「遍滿喜」生起之時，展至全身，猶如吹脹了的氣泡，亦如給水流沖入的山窟似的充滿。

如果五種喜到了成熟之時，則身輕安及心輕安二種輕安成就。輕安到了成熟之時，則身心二種樂成就。樂成熟時，則剎那定，近行定，安止定三種三摩地成就。於此五種喜中，安止定的根本增長而與定相應者為遍滿喜。當知在這裡說的「喜」即遍滿喜的意思。」
「喜」（ piti）一定與喜受（somanassa）俱行，但樂俱的第四禪心則沒有喜。

6.﹝欲﹞（ chanda；desire ）
《廣釋》（CS:p.106）：「諸欲是‘欲’。於所緣有熱望性，他樂意做。就像那個人用心伸展手，確實把握所緣一樣。」（Chandanam chando, arammanena atthikata, so kattukamatalakkhano. Tatha hesa “arammanaggahane cetaso hatthappasaranam viya”ti （dha.sa.attha.1.yevapanakavannana） vuccati.）。
《清淨道論》（Vism.466.）：「「欲」與希望去做是一同義語。所以此欲有欲作的特相；有遍求所緣的作用；希求於所緣為現狀；並以希求於所緣為近因。當知此欲之取於所緣，如伸心手相似（如賊在黑暗中去摸取東西相似）。」
這「欲」採取行動為達到目的，而兩個痴根心則太昏暗，無意（無「欲」）行動。

二．不善心所（akusalacetasika）
不善心所共十四個，可分為五組：

1.「遍一切不善心心所」。2.「瞋因組心所」。3.「貪因組心所」。4.「癡因組心所」。

5.「有行心所」。
【遍一切不善心心所】四個 
1.﹝痴﹞（ moha；delusion ）
《廣釋》（CS:pg.107）：「於所緣癡闇為‘癡’，無知，他於所緣自性有遮蓋相。生起把握、控制所緣，確實，他如此自性隱蔽，沒有慚愧，沒有羞恥，沒有害羞，慚愧，此為補特伽羅的法癡。」（Arammane muyhatiti moho, abbanam, so arammana-sabhavacchadana-lakkhano. Arammana-ggahana-vasappavattopi hesa tassa yatha-sabhava-ppaticchadana-kareneva pavattati. Na hiriyati na lajjatiti ahiriko, puggalo, dhammasamuho va.）。
《清淨道論》（Vism.468.）：「「痴」──有心的暗冥的特相，或以無智為特相；有不通曉或覆蔽所緣的自性的作用；以不正的行為或暗冥為現狀；以不如理作意為近因。當知痴為一切不善的根本。」

2.﹝無慚﹞（ ahirika；shamelessness ）
《廣釋》（CS:pg.107）：「無慚的狀態為無慚，它正是‘無慚’。」（Ahirikassa bhavo ahirikkam, tadeva ahirikam.）。

《清淨道論》（Vism.468.）：「無慚有不厭惡身的惡行等的特相，或有無恥的特相。」

3.﹝無愧﹞（ anottappa；fearlessness of wrong ） 
《廣釋》（CS:pg.107）：「沒有愧心為‘無愧’（Na ottappatiti anottappam.）。」

《相應部注》（Spk:S.45.1~2./III,116.；CS:pg.3.153）：跟隨在後的無慚無愧：然而，這安頓於無羞恥、無慚，安頓於不害怕、無愧，這跟隨在後，同在一起，沒有不跟它生起。」（Anvadeva ahirikam anottappanti sa panesa yadetam alajjanakarasanthikam ahirikam, abhayanakarasanthitabca anottappam, etam anudeva saheva ekatova, na vina tena uppajjatiti attho.）
《清淨道論》（Vism.468.）：「無愧有不畏縮身惡行等的特相，或以無怖駭為特相。」

4.﹝掉舉﹞（ uddhacca；restlessness忐ㄊㄢˇ忑ㄊㄛˋ）
《廣釋》（CS:pg.108）：「動搖的狀態，為‘掉舉’；心的不寂靜相，譬如拿起石頭丟灰燼（會揚起灰塵）。」（Uddhatassa bhavo uddhaccam, tam cittassa avupasama-lakkhanam pasanabhighata-samuddhata-bhasmam viya.）。

《法集論》Dhammasavgani#1165（PTS:1159）：「什麼是‘掉舉’？那個1心掉舉、2不寂靜、3心的擾亂、4心的混亂--這稱為掉舉。」（Tattha katamam uddhaccam? Yam 1cittassa uddhaccam 2avupasamo 3cetaso vikkhepo 4bhantattam cittassa– idam vuccati uddhaccam.）

《增支部注》(A.A.1.2./I,34.)：「‘掉舉’為心的作動搖。掉舉：後悔不作善的因緣，作惡的因緣（，而忐忑不安）。」（Tattha uddhaccam nama cittassa uddhatakaro. Kukkuccam nama akatakalyanassa katapapassa tappaccaya vippatisaro.） 

《清淨道論》（Vism.465.）：「「掉舉」──是心的浮動狀態。有不寂靜的特相，猶如被風吹動的水波；有不穩定的作用，如風揚旗幟；以散動的狀態為現狀，如投以石而散布的灰塵；由於心不寂靜而起不如理的作意為近因。當知掉舉即是心的散亂。其餘諸不善行，當知如前面的善行中所說。」

追悔未造之惡(怎麼沒使壞)，追悔未造之善(怎麼沒作)；或追悔已造之惡(怎麼使壞，或怎麼沒使得更壞)，追悔已造之善(怎麼作了，怎麼作那麼少，怎麼作那麼多)。

【貪因組心所】三個
1.﹝貪﹞（ lobha；greed ）
《廣釋》（CS:p.108）：「貪欲，為‘貪’。在所緣上有黏著相，猴子的黏黐（補捉猴子用）。沉迷在心的抓住貪為欲，那裡貪、諸渴望，這是它們的差別。」（Lubbhatiti lobho, so arammane abhisavgalakkhano makkatalepo viya. Cittassa alambitukamatamattam chando, lobho tattha abhigijjhananti ayametesam viseso.）。

《清淨道論》（Vism.468.）：「「貪」──有把持所緣的特相，如捕猿的粘黐；有粘著的作用，如投於熱鍋的肉片；以不施捨為現狀，如燈上的油垢；於諸結縛之法認為有樂味為近因。當知貪能增長愛河而趨向惡趣，猶如急流的河而向大海一樣。」

2.﹝邪見﹞（ ditthi；wrong view ）
《相應部注》（Spk:S.45.1~2./III,116.；CS:pg.3.153）：「邪見：錯誤的見解和無利可圖的見解。」（Micchaditthiti ayathavaditthi aniyyanikaditthi.）。

《清淨道論》（Vism.468~9.）：「依此而（相應法）邪見故，或自己邪見故，或只是邪見故為「邪見」。它有不如理的見解的特相；有執著的作用；以邪的見解為現狀；以不欲見諸聖者等為近因。當知邪見是最上的罪惡。」

《俱舍論》把「邪見」當作癡的一項，「邪見，癡究竟」(T29.86.1)
3.﹝我慢﹞（ mana；conceit ）
《廣釋》（CS:p.108）：「‘我是優勝’等三種認定為‘慢’，它有提高相。如此，確實，那個人現起自負之謂。」（“Seyyohamasmi”tyadina mabbatiti mano, so unnatilakkhano. Tatha hesa “ketukamyata-paccupatthano”ti （dha.sa attha.400） vutto.）。

    《相應部》S.16./II,204.：我勝（seyyo’ham asmi我是優的）、我等（sadiso’ham asmi我是相等的）、我劣（hino’ham asmi我是卑的），三種慢又各細分三類，共有九慢 （navavidho mano）：

1.他勝以為我勝，2.他勝以為我與他相等，3.他勝以為我劣；

4.與他相等，以為我勝，5.與他相等，以為我與他相等，6.與他相等，以為我劣；

7.他劣以為我勝，8.他劣以為我與他相等，9.他劣以為我劣。

消除我慢的方法：不與人比較、較量；若失察作比較時，坦承慢心作祟。在正法律中，較量誰說法說得多、好、長，為犯戒行為。

【瞋因組心所】四個

1.﹝瞋﹞（ dosa；hatred ）
《廣釋》（CS:p.108）：「生氣為‘瞋’，他有粗暴相，就像已被擊打的蛇。」（Dussatiti doso, so candikkalakkhano pahatasiviso viya）。
【九或十種瞋怒事】
1.當想到「過去他曾做了對我不利的事」。

2.「現在他正在做對我不利的事」時，而感到生氣。

3.「未來他將會做對我不利的事」。

4.「過去他曾做了對我親愛的人不利的事」。

5.「現在他正在做對我親愛的人不利的事」。

6.「未來他將會做對我親愛的人不利的事」。

7.「過去他曾利益我的敵人」。

8.「現在他正在利益我的敵人」。

9.「未來他會利益我的敵人」。

對不應生氣之事心到生氣，即無理之怒（atthanakopa）。無理之怒即毫無理由地生氣。《殊勝義註》裡有提及瞋行者（dosacarita）：「雨下得太多」，「沒下雨」，「天氣太熱」，「天氣不熱」，「起風」，「沒起風」；由於不想掃地而對掉在地上的樹葉感到生氣；由於風太強，使到自己不能整齊地穿袈裟，而感到生氣；由於不小心踢到樹樁跌倒，而對它感到生氣。
2.﹝嫉﹞（ issa；envy ）
《廣釋》（CS:p.108）：「嫉：嫉妒。嫉妒他人的興隆，有不喜歡的相。」（issatiti issa, sa parasampatti-usuyanalakkhana.）
《法集論注》（DhsA（CS:pg.299）：「嫉：嫉妒。嫉妒他人的興隆，就在那裡有不喜歡的相，從那裡出現厭惡，他人的興隆是(嫉妒)最接近的因素（近因），對他人的成功有嫉妒相（Tesu issatiti ‘issa’.  Sa parasampattinam usuyanalakkhana, tattheva anabhiratirasa, tato vimukhabhavapaccupatthana, parasampattipadatthana. Sa parasampatti-usuyanalakkhana.）

3.﹝慳﹞（ macchariya；avarice ）
《廣釋》（CS:p.108）：「吝嗇的存在為‘慳’。慳（Maccharassa bhavo macchariyam, “ma idam acchariyam abbesam hotu, mayhameva hotu”ti pavattam va macchariyam, tam attasampattiniguhanalakkhanam. Kucchitam katanti kukatam. Katakataduccaritasucaritam.）。

《清淨道論》（Vism.470.）：「慳吝故為「慳」。它有隱秘自己已得或當得的利益的特相；有不能與他人共有他的所得的作用；以收縮或吝嗇為現狀；以自己的所得為近因。當知慳是心的醜惡。」

心所中，沒有「覆藏」（paticchanna）心所，此種心態歸納在「慳」心所。波羅提木叉中說覆藏罪，為「故意妄語罪（sampajana-musavada）。A.2.3./I,60.說：“Paticchannakammantassa bhikkhave, dvinnam gatinam avvatara gati patikavkha– nirayo va tiracchanayoni vati.（造覆藏（惡）業之人，應預期二趣之隨一趣：地獄或傍生。）

4.﹝惡作﹞（錯誤作kukkucca<(kud錯誤 + kicca作(karoti的【未被】)；worry )

《廣釋》（CS:p.108）：「不作會悔，我卻不作；同理，作會悔，我卻作。這開始作不作生起後悔之心，此為‘惡作’。不管作不作惡行、善行，傷感之相。」（Akatampi hi kukatan’ti voharanti “yam maya akatam. Tam kukatan”ti. Idha pana katakatam arabbha uppanno vippatisara-citt-uppado kukatam, tassa bhavo kukkuccam, tam katakata-duccarita-sucaritanusocana-lakkhanam.）。

《法集論》：「什麼是‘惡作’？即不適當的.適當的之想性、適當的.不適當的之想性、罪.無罪之想性、無罪.罪之想性，如是所有之1惡作、2悔、3悔恨、4心之悔、5意之困惑，是謂為惡作。」Dhammasavgani#1160（CS:1166）Tattha katamam kukkuccam? Akappiye kappiyasabbita, kappiye akappiyasabbita, avajje vajjasabbita, vajje avajjasabbita. Yam evarupam 1kukkuccam 2kukkuccayana 3kukkuccayitattam 4cetaso vippatisaro 5manovilekho idam vuccati kukkuccam.）

《清淨道論》（Vism.470.）：「輕蔑其所作為惡所作，此種狀態為「惡作」（悔）。它有後悔的特相；事後悲悔有已作與未作的作用；以後悔為現狀；以作與未作為近因。當知惡作如奴隸的狀態。」

【癡因組心所】一個
1.﹝疑﹞（ vicikiccha；doubt ）
《法集論》：「什麼是‘疑蓋’？1對大師懷疑、疑惑，2對法懷疑、疑惑，3對僧懷疑、疑惑，4對戒懷疑、疑惑，5對過去懷疑、疑惑，6對未來（後際）懷疑、疑惑，7對過去未來懷疑、疑惑，8對此緣法、緣起法懷疑、疑惑。像這樣1懷疑、2疑難、3疑慮、4困惑、5疑惑、6二分、7猶豫不決（在叉路）、8躊躇、9蓄含種種緊握（疑問重重）、10爬行（站不住腳）、11完全爬行、12不清、13頑固、14心的困惑，這是所謂的疑蓋。」(論中說到前八項，是對八事(atthavatthuka)的懷疑)（Dhammasavgani,#1167.（PTS:1261；CS:pg.233~4）：Tattha katamam vicikicchanivaranam? 1Satthari kavkhati vicikicchati, 2dhamme kavkhati vicikicchati, 3savghe kavkhati vicikicchati, 4sikkhaya kavkhati vicikicchati, 5pubbante kavkhati vicikicchati, 6aparante kavkhati vicikicchati, 7pubbantaparante kavkhati vicikicchati, 8idappaccayata paticcasamuppannesu dhammesu kavkhati vicikicchati. Ya evarupa 1kavkha 2kavkhayana 3kavkhayitattam 4vimati 5vicikiccha 6dvelhakam 7dvedhapatho 8samsayo 9anekamsaggaho 10asappana 11parisappana 12apariyogahana 13thambhitattam 14cittassa manovilekho– idam vuccati vicikicchanivaranam.）

《清淨道論》（Vism.471）：「不能治癒其心故為「疑」。它有懷疑的特相；有動搖的作用；以不決定或無決定見為現狀；由疑而起不如理的作意為近因。當知疑是行道的障礙。」
【十六事（solasavatthuka）懷疑】：前際五疑--1.過去世我存在嗎？2.過去世我不存在嗎？

3.過去世我是什麼？4.過去世我是怎樣？5.過去世我從什麼成為什麼？後際五疑--6.未來世我不存在嗎？7.未來世我存在嗎？8.未來世我將是什麼？9.未來世我存在嗎？10.未來世我將從什麼成為什麼？現世（中際）五疑--11.我是存在的嗎？12.我是不存在的嗎？13.我是什麼？14.我是怎樣？15.此有情（我）哪裡來？16.他將去哪裡？(S.12.20./II,26~27.；cf.Vism.599)
*「疑」心所在證得須陀洹道時斷，永不復起。「疑」不可以解作「猶豫不決」，否則須陀洹果的猶豫不決還會生起「疑」心所。對一般事務的「疑」，有時是有「慧心所」(推理、分析)，有所謂「大疑大悟，小疑小悟」之說；若生起不善心，是「掉舉」(忐忑)。
【有行心所】兩個

1.﹝昏沉﹞（ thina；sloth ）
《廣釋》（CS:p.108）：「諸昏沉都是‘昏沉’。」（Thinanam thinam. ）。

《法集論》Dhammasavgani#1162（PTS:1156；CS:pg.233）：「什麼是‘昏沉’？那個心是1不聰明的、2不適合工作、3偷懶、4遲鈍、5萎縮、6萎靡、7昏沉、8昏昧、9昏迷，稱為昏沉。」（Tattha katamam thinam? Ya cittassa 1akallata 2akammabbata 3oliyana 4salliyana 5linam 6iyana 7liyitattam 8thinam 9thiyana thiyitattam cittassa– idam vuccati thinam.）
2.﹝睡眠﹞（ middha；遲鈍torpor, 麻木stupidity, 呆滯sluggishness）
《廣釋》(CS:pg.108)：「諸睡眠都是‘睡眠’，別離能力性，破壞而無能力，昏沉，不適合工作相，受等三蘊（即受.想.行三蘊）睡眠，這是它們的差別。」（Middhanam middham, vigatasamatthiyata, asattivighato va, tattha thinam cittassa akammabbatalakkhanam, middham vedanadikkhandhattayassati ayametesam viseso.）。
《法集論》Dhammasavgani#1163（PTS:1157；CS:pg.233）：「什麼是‘睡眠’？那個心所是1不聰明的、2不適合工作、3遮蓋、4完全遮蓋、5自己遲鈍、6睡眠、7睡覺、8打瞌睡、9沉覺、10睡覺、11睡狀，稱為睡眠。」（Tattha katamam middham? Ya kayassa 1akallata 2akammabbata 3onaho 4pariyonaho 5antosamorodho 6middham 7soppam 8pacalayika 9soppam 10supana 11supitattam– idam vuccati middham.）
《清淨道論》（Vism.469.）：「心的沉重為「惛沉」。心的倦睡為「睡眠」。即說此等是精神萎靡缺乏勇氣不堪努力之意。惛沉與睡眠合為「惛沉睡眠」。此中：惛沉以不堪努力為特相；有除去精進的作用；以心的消沉為現狀。睡眠以不適業為特相；有閉塞（其心）的作用；以心的沉滯或眼的昏昏欲睡為現狀。這兩種都是由不樂及欠伸等而起不如理的作意為近因。」

三．美心所（ sobhanacetasika）
美心所共二十五個，可分為四組：

1.「遍一切美心所」（sobhana-sadharana cetasika；beautiful universals）。
2.「離心所」( viratiya；abstinences )。
3.「無量心所」( appamabba；illimitables )。
4.「慧根心所」( pabbindriya；non-delusion )。
【遍一切美心所】十九個 
1.﹝信﹞（ saddha，梵sraddha；faith ）
《廣釋》（CS:p.109）：「有信心即‘信’，對佛等心明淨，那聯合的諸法，就像水一樣明淨、可愛。」（Saddahatiti saddha, Buddhadisu pasado, sa sampayuttadhammanam pasadanalakkhana udakappasadakamani viya.）。

《佛陀的啟示》第一章：「一般都譯作「信」或「相信」。但是saddha 不是單純的「信」，而是由確知而生之堅心。只是在通俗佛教以及在經典中的一般用法方面來說， saddha 確含有若干「信」的成份。那是只對佛、法、僧的虔敬而言的。根據西元四世紀頃的大佛教哲學家無著的說法，信有三種形態：（一）完全而堅定的確信某一事物的存在，（二）見功德生寧靜的喜悅，（三）欲達成某一目的的深願。」

2.﹝念﹞（ sati；mindfulness ）
《廣釋》（CS:p.110）：「記住是‘念’，無混亂，那聯合的諸法具有令憶念的相。」（Saranam sati, asammoso, sa sampayuttadhammanam saranalakkhana. ）。

《法集論》：「在此時什麽是‘念’？此時是所有的1念、2隨念、3回想（而再記住）、4念、5記住、6憶持性、7不浮遊性、8不忘性、9念、10念根、11念力、12正念，即「此時是念」。」（Dhs.#52.：Katama tasmim samaye sati hoti? Ya tasmim samaye 1sati 2anussati 3patissati 4sati 5saranata 6dharanata 7apilapanata 8asammussanata 9sati 10satindriyam 11satibalam 11sammasati– ayam tasmim samaye sati hoti.）
Dhs.A.（CS:Dhs.A.pg.191）：「一而再地記住，處於緊隨著記住，為‘隨念’。」（Punappunam saranato anussaranavasena anussati.）
Dhs.A.（CS:Dhs.A.pg.191）：「當面的(記住)，離去了之後，處於再回來記住，為回想。」（Abhimukham gantva viya saranato patisaranavasena patissati.）

屬於善心中的美心心所，不善心中並不具備。另外，具有「念」心所時，不一定有「慧」心所。一剎那心中同時具有「念」、「慧」二心所，稱為具有「正念正知」（satisampajabba）。《增支部》A.6.29./III,325.：「阿難！此有比丘，從(正)念而往、(正)念而還、(正)念而立、(正)念而坐、(正)念而臥、(正)念而作事。阿難！此隨念處，若如是修、如是多所作者，則能引生(正)念正知。」（Idhananda, bhikkhu satova abhikkamati satova patikkamati satova titthati satova nisidati satova seyyam kappeti satova kammam adhitthati. Idam, Ananda, anussatitthanam evam bhavitam evam bahulikatam satisampajabbaya samvattati”ti.）
3.﹝慚﹞（ hiri，hiri；shame ）
《廣釋》(CS:p.110)：「‘慚’即厭惡於身惡行等。」(Hiriyati kaya-duccaritadihi jigucchatiti hiri）。

4.﹝愧﹞（ ottappa；fear of wrong ）
《廣釋》(CS:p.110)：「對惡有厭惡相。害怕邪惡名為‘愧’，對惡有恐懼相。處於尊重自己(自重)，避開惡，如族姓女（良家婦女）有慚；處於尊重他人，驚恐惡，如妓女有愧（於所作罪，對他羞愧）。」(sa papato jigucchanalakkhana. Ottappatiti ottappam, tam papato uttasalakkhanam. Atta-garava-vasena papato jigucchanato kulavadhu viya hiri, para-garava-vasena papato uttasanato vesiya viya ottappam.）。

《清淨道論》（Vism.465.）：「慚厭身的惡行等故為「慚」，與「恥」是一同義語。愧懼身的惡行等故為「愧」，與「怖惡」是一同義語。此中，慚有厭惡於惡的特相，愧有怖駭的特相。慚有恥作諸惡的作用，愧有怖駭諸惡的作用。此等（慚愧）以上述的退避諸惡為現狀，以尊重自己（為慚的近因），尊重他人為（愧的）近因。尊重自己以慚捨惡，如良家的婦女；尊重他人以愧捨惡，如諸淫女。當知這二法是維護世間的。」

《長阿含經》〈遊行經〉卷第二：「二者知慚，恥於己闕。三者知愧，羞為惡行。」（大正1.11.3）

5.﹝無貪﹞（ alobha；non-greed ）
《廣釋》(CS:p.110)：「貪的相反的，為‘無貪’，它在所緣上，心的無執著相，如解脫了的比丘。」(Lobhappatipakkho alobho. so arammane cittassa alaggatalakkhano muttabhikkhu viya. )。

《清淨道論》（Vism.465.）：「「無貪」能於所緣有不貪求或不執著的特相，如水滴之於荷葉相似；有不遍取的作用，如解脫了的比丘相似；以不滯著的狀態為現狀，如墮於不淨之中的人（不滯著於不淨）相似。」

6.﹝無瞋﹞（ adosa；non-hatred ）
《廣釋》(CS:p.110)：「瞋的相反為‘無瞋’，他不暴躁相，如愉悅的朋友。」（Dosappatipakkho adoso, so acandikkalakkhano anukulamitto viya.）。
《廣釋》(CS:p.111~2)：「無瞋即意圖在眾生轉起祝福，稱為‘慈’。」Adosoyeva hi sattesu hitajjhasayavasappavatto metta nama.
《清淨道論》（Vism.465.）：「「無瞋」有不激怒或不反對的特相，如隨順的親友；有調伏瞋害或調伏熱惱的作用，猶如旃檀(香)；以溫和的狀態為現狀，猶如滿月。」

7.﹝中捨性﹞（ tatramajjhattata；neutrality of mind ）
《廣釋》(CS:p.110)：「它不暴躁相，就像柔順的朋友。在諸法上中捨為‘中捨性’，諸心、心所中捨相，就像馬車夫平穩地連續的（駕御）馬的中捨。」（so acandikkalakkhano anukulamitto viya. Tesu dhammesu majjhattata tatramajjhattata, sa cittacetasikanam ajjhupekkhanalakkhana samappavattanam assanam ajjhupekkhako sarathi viya.）。

「捨」（upekkha﹑tatramajjhattata）有十種：即：1.六支捨（chalavgupekkha）、2.梵住捨（brahmaviharupekkha）、3.捨覺支（bojjhavgupekkha）、4.精進捨（viriyupekkha）、5.行捨（savkharupekkha）、6.捨受（vedanupekkha）、7.觀捨（vipassanupekkha）、8.中捨（tatramajjhattupekkha）、9.禪捨（jhanupekkha）、10.遍淨捨（parisuddhupekkha）。（1.~3.、8.~10.意義相同）
（1）「諸比丘！於此有（正解脫心samma vimuttacittassa= khinasavassa漏盡）比丘，眼見色無善意亦無惡意，住於捨、念、正知」（“idha, bhikkhave, bhikkhu cakkhuna rupam disva neva sumano hoti, na dummano, upekkhako ca viharati sato sampajano”ti）（ 《長部》等誦經D.33./III,250.；《增支部》A.4.195./II,198.；《增支部》A.6.1./III,279.），如此來，於（眼耳鼻舌身意）六門中的可意、不可意六種所緣之通道（itthanittha-chalarammana-pathe），漏盡者的遍淨自然的形態的捨離行相（parisuddha-pakatibhava-vijahana-karabhuta）稱為「捨」，是名「六支捨」（chalavgupekkha） （《解脫道論》：六分捨；或作：「六恆住」（cha satatavihara））。「六支捨」雖然說「捨」（upekkha），但「捨心所」並沒有特別顯著。在阿毘達摩中稱作「唯作心」（kiriya, kriya），唯作心是無業力的心，唯有（造）作、運作，不產生果報。漏盡者有時也會有悅俱或捨俱智不相應無行、智不相應有行，此際則有「念」心所、沒有「正知」（慧心所）。A.A.(A.6.1.)：Upekkhako viharati sato sampajanoti  majjhattarammane asamapekkhanena abbanupekkhaya upekkhakabhavam  anapajjitva sato sampajano hutva arammane majjhatto viharati.(具念、正知，以捨而住：中性的所緣，無比的捨，具知的捨，成為捨的狀態，不涉入，具念、正知，有了所緣中捨住。）
（2）「與捨俱的心，遍滿一方而住。如是第二（方）、如是第三（方）、如是第四（方），如是上.下、橫、一切處，週遍全世界，以捨心廣大、無邊、無怨、無瞋，遍滿而住。（upekkhasahagatena cetasa ekam disam pharitva viharati. Tatha dutiyam. Tatha tatiyam. Tatha catuttham. Iti uddhamadho tiriyam sabbadhi sabbattataya sabbavantam lokam upekkhasahagatena cetasa vipulena mahaggatena appamanena averena abyapajjena pharitva viharati.）（《長部》《三明經》D.13./I,251.；《中部》《馬邑小經》M.40./I,283. etc.），如此來，於諸有情的中立行相（sattesu majjhattakara- bhuta）謂為「捨」，是名「梵住捨」（brahmaviharupekkha）。「梵住捨」是緣取眾生（的概念）修習慈、悲、喜至第三禪之後，轉修「捨」，得第四禪。「捨無量心」在第一至第三禪「捨」禪支不明顯，在證得第四禪時「捨」禪支才明顯。
（3）「依靠遠離修習捨覺支」（“upekkhasambojjhavgam bhaveti vivekanissitan”ti）（《相應部》S.43.12./IV,367.；S.46.1./V,64.；S.46.11./V,78. etc.），如此來，俱生法的中立行相（sahajata-dhammanam majjhatta-karabhuta） 謂為「捨」，是名「捨覺支」（bojjhavgupekkha）。

（4）「適當的時宜如根源作意於捨相」（“kalenakalam upekkhanimittam manasikaroti”ti）（《增支部》A.3.100./I,257.），如此來，不過急不過緩的精進（anaccaraddha-natisithila- viriya-savkhata） 謂為「捨」，是名「精進捨」（Viriyupekkha）。
（5）「有多少行捨於奢摩他生起（kati savkharupekkha samathavasena uppajjanti）？有多少行捨於毘缽舍那（vipassanavasena）生起？有八行捨於奢摩他生起，有十行捨於毘缽舍那生起」 （《無礙解道》Pts.p.64﹐八行捨是那些與證得八定相應的。十行捨是那些與四道、四果、解脫及解脫知見相應的），如此來，把握諸蓋等的考慮而變成中性為捨（nivaranadi-patisavkha-santitthana gahane majjhattabhuta upekkha） 謂為「行捨」（savkharupekkha）。
（6）「在欲界捨俱善心生起之時」（yasmim samaye kamavacaram kusalam cittam uppannam hoti upekkhasahagatan”ti” --《法集論》Dhs.p.156.），如此來，稱呼不苦不樂（adukkha-m-asukha-sabbita）為「捨」，是名「捨受」（vedanupekkha）。

（7）「現在生成的（五蘊），捨棄之（捨欲染），而得到捨」（“yadatthi yam bhutam, tam pajahati, upekkham patilabhati”ti--《增支部》A.IV,70.），如此來，考慮中立（vicinane majjhatta-bhuta）謂為「捨」，是名「觀捨」（vipassanupekkha）。
（8）「無論是否在欲等」(chandadisu yevapanakesu )，如此來，對諸俱生法的平等做自己的工作（sahajatanam sama-vahita-bhuta）謂為「捨」，是名「中捨」（tatramajjhattupekkha）。在此，「捨」也可以說：「不執於世間所有物」（na ca kibci loke upadiyati）。以一般語言說，擺在一邊、事不關己（台語：放外外pang3 gua7 gua7）、旁觀、冷眼旁觀、冷靜、冷卻、平等、平淡、平衡、平靜、平穩、平心靜氣、等閒視之、置之度外、置身事外、置之不理。 

（9）「住於捨」（“upekkhako ca viharati”ti），如此來，則稱對最上樂亦不生偏向謂為「捨」(aggasukhepi tasmim apakkhapatajanani upekkha)，是名「禪捨」（jhanupekkha）。
（10）「捨念遍淨為第四禪」（“upekkha-sati-parisuddhim catuttham jhanan”ti），如此來，一切障礙遍淨（sabbapaccanika- parisuddha），亦不從事於止息障礙（paccanika-vupasamanepi） 謂為「捨」，是名「遍淨捨」（parisuddhupekkha）。這是說證得第四禪時的「捨」，「捨」禪支明顯。
於此等諸捨之中，禪捨是這裡的意義。捨以中立為相，無功用（anabhoga；unconcerned）為味（作用），無興趣（abyapara；uninterestedness）為現起（現狀）離喜染（pitiviraga；fading away of happiness）為足處（近因）（《解脫道論》對於捨的定義：「捨者何相、何味、何起、何處？平等為相，無所著為味，無經營為起，無染為處」）。

--Dhammasavgani-atthakatha《法集論注》CS:pg.216~218)；Mahaniddesa-atthakatha《大義釋注》CS.pg.118~120；漢譯《清淨道論》Vism.160.-161.

8.﹝心所輕安﹞( kayapassaddhi；tranquillity of mental body )

《廣釋》(CS:p.110)：「心所的平靜，為‘心所輕安’。」(Kayassa passambhanam kayappassaddhi.)。
《法集論》：「在此時什麽是‘心所輕安’？此時是所有的受蘊、想蘊、行蘊的1輕安、2回到輕安、3鎮靜、4靜止、5使回到輕安狀態，即「此時是心所輕安」。Dhs.#40.：Katama tasmim samaye kayapassaddhi hoti? Ya tasmim samaye vedanakkhandhassa sabbakkhandhassa savkharakkhandhassa 1passaddhi 2patipassaddhi 3passambhana 4patipassambhana 5patipassambhitattam – ayam tasmim samaye kayapassaddhi hoti.」

* Patippassaddhi (<patippassaddha回到輕安(【過分】),【陰】回到輕安。

* Patipassambhitattam,【中】使回到輕安狀態。
9.﹝心輕安﹞( cittapassaddhi；tranquillity of consciousness )
《廣釋》(CS:p.110)：「心的輕安，為‘心輕安’。」(Cittassa passambhanam cittappassaddhi.)。

《法集論》：「在此時什麽是‘心輕安’？此時是所有的識蘊的1輕安、2回到輕安、3鎮靜、4回到鎮靜、5使回到輕安狀態，即「此時是心輕安」。」（Dhs.#41.：Katama tasmim samaye cittapassaddhi hoti? Ya tasmim samaye vibbanakkhandhassa 1passaddhi 2patipassaddhi 3passambhana 4patipassambhana 5patipassambhitattam– ayam tasmim samaye cittapassaddhi hoti.）
《清淨道論》（Vism.465.）：「（心所輕安、心輕安）有寂滅身心的不安的特相；有破除身心不安的作用；以身心的不顫動與清涼的狀態為現狀；以身心為近因。當知它們是對治使身心不寂靜的掉舉等煩惱的。」
《相應部注》說：Kayapassaddhiti tinnam khandhanam darathapassaddhi.  Cittapassaddhiti vibbanakkhandhassa darathapassaddhi. （心所輕安：三蘊（受、想、行）的苦惱的輕安；心輕安：識蘊的苦惱的輕安。） (Spk.(S.46.2.)CS:pg.3.179)
10.﹝心所輕快性﹞( kayalahuta；lightness of mental body ) 
《廣釋》(CS:p.110)：「心所的輕快性，為‘心所輕快性’。」( Kayassa lahubhavo kayalahuta.)
《法集論》(CS:pg.24)：「在此時什麽是‘心所輕快性’？此時是所有的受蘊、想蘊、行蘊的1輕快性、2轉變輕性、3不呆滯、4不僵硬的狀態，即「此時是心所輕快性」。（Dhs.#42.：Katama tasmim samaye kayalahuta hoti? Ya tasmim samaye vedanakkhandhassa sabbakkhandhassa savkharakkhandhassa 1lahuta 2lahuparinamata 3adandhanata 4avitthanata– ayam tasmim samaye kayalahuta hoti.）

* lahuparinamata：轉變輕性，已被轉成輕快的狀態，已成熟輕快的狀態。

《法集論注》Dhs.A.(CS:Dhs.A.pg.194)：「不重的狀態︰這是說重性的相反。」(Adandhanatati garu-bhava-patikkhepa-vacanametam; abhariyatati attho.)

Dhs.A.(CS:Dhs.A.pg.194)：「不僵硬的狀態：沒有心等的負擔，不僵硬的狀態。」(Avitthanatati manadi-kilesa-bharassa abhavena athaddhata.)
11.﹝心輕快性﹞( cittalahuta；lightness of consciousness )--心的輕快性。

《廣釋》(CS:p.110)：「同理，(心的輕快性，)為心輕快性。」( Tatha cittalahuta.)

《法集論》：「在此時什麽是‘心輕快性’？此時是所有的識蘊的1輕快性、2已被轉成輕快的狀態、3不呆滯、4不僵硬的狀態，即「此時是心輕快性」。（Dhs.#43.：Katama tasmim samaye cittalahuta hoti? Ya tasmim samaye vibbanakkhandhassa 1lahuta 2lahuparinamata 3adandhanata 4avitthanata– ayam tasmim samaye cittalahuta hoti.）
《清淨道論》（Vism.465.）：「（心所輕快性、心輕快性）有寂滅身心的沉重的狀態的特相；有破除身心的沉重狀態的作用；以身心的不粗重為現狀；以身心為近因。當知它們是對治使身心成沉重狀態的惛沉及睡眠等的煩惱的。」
12.﹝心所柔軟性﹞( kayamuduta；malleability of mental body )
《廣釋》(CS:p.110)：「心所的柔軟性，為‘心所柔軟性’。(Kayassa mudubhavo kayamuduta.)。

《法集論》：「在此時什麽是‘心所柔軟性’？此時是所有的受蘊、想蘊、行蘊的1軟性、       2柔軟性、3不硬性、4不僵硬性，即「此時是心所柔軟性」。（Dhs.#44.：Katama tasmim samaye kayamuduta hoti? Ya tasmim samaye vedanakkhandhassa sabbakkhandhassa savkharakkhandhassa 1muduta 2maddavata 3akakkhalata 4akathinata– ayam tasmim samaye kayamuduta hoti.）
13.﹝心柔軟性﹞( cittamuduta；malleability of consciousness )--心的柔軟性。

《廣釋》(CS:p.110)：「同樣(心的柔軟性，)為‘心柔軟性’。(Tatha cittamuduta.)。

《法集論》：「在此時什麽是‘心柔軟性’？此時是所有的識蘊的1軟性、2柔軟性、3不硬性、4不僵硬性，即「此時是心柔軟性」。（Dhs.#45.：Katama tasmim samaye cittamuduta hoti? Ya tasmim samaye vibbanakkhandhassa 1muduta 2maddavata 3akakkhalata 4akathinata– ayam tasmim samaye cittamuduta hoti.）
《清淨道論》（Vism.466.）：「（心所柔軟性、心柔軟性）有寂滅身心的強情的特相；有破除身心的強情狀態的作用；以不抵抗為現狀；以身心為近因。當知它們是對治使身心成強情狀態的見與慢等的煩惱的。」

14.﹝心所適應性﹞(kayakammabbata；wieldiness of mental body)
《廣釋》(CS:p.110)：「它平息心所僵硬的狀態，容易使用的易適應，它的存在的適應性，為‘心所適應性’。(Ta kaya-citta-thaddha-bhava-vupasama-lakkhana. Kammani sadhu kammabbam, tassa bhavo kammabbata, kayassa kammabbata kayakammabbata. )。

   《法集論》：「在此時什麽是‘心所適應性’？此時是所有的受蘊、想蘊、行蘊的1適應性、2適應、3適應狀態，即「此時是心所適應性」。（Dhs.#46.：Katama tasmim samaye kayakammabbata hoti? Ya tasmim samaye vedanakkhandhassa sabbakkhandhassa savkharakkhandhassa 1kammabbata 2kammabbattam 3kammabbabhavo– ayam tasmim samaye kayakammabbata hoti.）

Dhs.A.(CS:Dhs.A.pg.195)：Kammabbatati kammani sadhuta; kusalakiriyaya viniyoga-kkhamatati attho.（適應性：適合工作的善性；善應用於忍耐的狀態。）

15.﹝心適應性﹞ (cittakammabbata；wieldiness of consciousness)
《廣釋》(CS:p.110)：「同樣，(它平息心僵硬的狀態，容易使用的易適應，它的存在的適應性，)為‘心適應性’。」(Tatha cittakammabbata.)
《法集論》：「在此時什麽是‘心適應性’？此時是所有的識蘊的1適應性、2適業、3適業的態，即「此時是心適應性」。」（Dhs.#47.：Katama tasmim samaye cittakammabbata hoti? Ya tasmim samaye vibbanakkhandhassa 1kammabbata 2kammabbattam 3kammabbabhavo– ayam tasmim samaye cittakammabbata hoti.）

《清淨道論》（Vism.466.）：「（心所適應性、心適應性）是對治除了（掉舉、惛沉、睡眠、見、慢等）以外而使身心的不適業狀態的諸蓋的，能於信樂事中取來信樂，能於利益的行為中而取堪任適當的狀態，正如純金相似。」

16.﹝心所練達性﹞ (kayapagubbata；proficiency of mental body)
《廣釋》(CS:p.110)：「它平息心所不適應的狀態的相，練達狀態的練達，它正是練達性，心所的練達性，為心所練達性。」(Ta kaya-citta-akammabba-bhava-vupasamalakkhana. Pagunassa bhavo pagubbam, tadeva pagubbata, kayassa pagubbata kayapagubbata.)。

《法集論》：「在此時什麽是‘心所練達性’？此時是所有的受蘊、想蘊、行蘊的1練達性、     2練達、3練達的態，即此時是‘心所練達性’」。（Dhs.#48.：Katama tasmim samaye kayapagubbata hoti? Ya tasmim samaye vedanakkhandhassa sabbakkhandhassa savkharakkhandhassa 1pagunata 2pagunattam 3pagunabhavo– ayam tasmim samaye kayapagubbata hoti.）

Dhs.A.(CS:Dhs.A.pg.195)：Pagunatati pagunabhavo, anaturata niggilanatati attho.（練達性：練達，無疾苦性，無病性之義。）
  * Paguna (pa+guna cp. Sk. praguna straight, der. “kind”),【形】練達的，熟練的，熟知的，熟悉的(learned, full of knowledge, clever, wellacquainted, familiar.)。pagunata,【陰】勝任( fitness, competence)。

17.﹝心練達性﹞(cittapagubbata；proficiency of consciousness)
《廣釋》(CS:p.110)：「同樣，(它平息心不適應的狀態的相，練達狀態的練達，它正是練達性，心的練達性，)為心練達性。」(Tatha cittapagubbata. )

《法集論》：「在時什麽是‘心練達性’？此時是所有的識蘊的1練達性、2練達、3練達的態，即此時是心練達性」。（Dhs.#49.：Katama tasmim samaye cittapagubbata hoti? Ya tasmim samaye vibbanakkhandhassa 1pagunata 2pagunattam 3pagunabhavo– ayam tasmim samaye cittapagubbata hoti.）
《清淨道論》（Vism.466.）：「（心所練達性、心練達性)有身心健全的特相；有破除身心不健全的作用；以無過失為現狀；以身心為近因。當知它們是對治使身心有過失的不信等的。」
18.﹝心所正直性﹞( kayujukata；proficiency of mental body ) 
《廣釋》(CS:p.110)：「它平息心所疾病的狀態的相，心所的正直狀態，為‘心所正直性’。」(Ta kaya-cittanam gelabba-vupasama-lakkhana. Kayassa ujukabhavo kayujukata.)。

《法集論》：「在此時什麽是‘心所正直性’？此時是所有的受蘊、想蘊、行蘊的1正直性、 2真直性、3不彎曲性、4不歪性、5不奸詐性，即此時是心所正直性」。（Dhs.#50.：Katama tasmim samaye kayujukata hoti? Ya tasmim samaye vedanakkhandhassa sabbakkhandhassa savkharakkhandhassa 1ujuta 2ujukata 3ajimhata 4avavkata 5akutilata– ayam tasmim samaye kayujukata hoti.）
19.﹝心正直性﹞( cittujukata；proficiency of consciousness )
《廣釋》(CS:p.110)：「同樣，(它平息心疾病的狀態的相，心的正直狀態，)為‘心正直性’。」(Tatha cittujukata. )

《廣釋》(CS:p.110)：「心所、心正直相，整齊化心所、心的激烈作者等，界的激動，反對的因緣、因素；此外，這裡‘心所’即受等三蘊（即受.想.行三蘊）的把握。」Ta kaya-cittanam ajjavalakkhana. Yathakkamam paneta kaya-cittanam sarambhadi-kara-dhatu-kkhobha-patipakkha-paccaya-samutthana, kayoti cettha vedanadikkhandhattayassa gahanam.）。心識正直、不虛偽與欺騙。（欺騙（maya）：掩飾自己的惡行、錯誤。虛偽（satheyya）：展示自己所無的品德、素質。）

《法集論》：「在此時什麽是‘心正直性’？此時是所有的識蘊的1正直性、2真直性、3不彎曲性、4不歪性、5不奸詐性，即此時是心正直性」。（Dhs.#51.：Katama tasmim samaye cittujukata hoti? Ya tasmim samaye vibbanakkhandhassa 1ujuta 2ujukata 3ajimhata 4avavkata 5akutilata– ayam tasmim samaye cittujukata hoti.）

《清淨道論》（Vism.466.）：「（心所正直性、心正直性）有身心正直的特相；有破除身心歪曲的作用；以身心的正直為現狀；以身心為近因。當知它們是對治使身心成歪曲狀態的諂與誑等的。」
【離心所】三個 
《廣釋》(CS:p.111)：「處於遠離的三種單獨的到達、接受、正斷，三種離名為如所說的‘離惡行’。」(Tividhapi paneta paccekam sampatta-samadana-samuccheda-virativasena tividha viratiyo nama yathavuttaduccaritehi viramanato.)

《清淨道論》（Vism.467.）：「離去身的惡行為「離身惡行」。其他的（離語惡行，離意惡行）亦是這樣。其次從相等來說，此等三者都有對身惡行等的對象不犯的特相──即是說不蹂躪的特相；有擺脫身惡行等的對象的作用；以不作（惡行）為現狀，以信、慚、愧、少欲等的德為近因。即是心的不向惡行的狀態。」

《小誦注》(KhA.24.)：tava veram manatiti veramani, veram pajahati, vinodeti, byantikaroti, anabhavam gametiti attho.  Viramati va etaya karanabhutaya veramha puggaloti, vi-karassa ve-karam katva veramani. (「離」乃壓倒怨敵，是捨棄、除去、消滅怨敵使令不存在之義；或者〈就如〉有人藉由器具離怨敵。由vi-字讀成ve-字而成‘離’。)
KhA.24~25.：Atthato pana veramaniti kamavacarakusalacittasampayutta virati, sa(=PTS ya) panatipata viramantassa “ya tasmim samaye panatipata arati virati pativirati veramani akiriya akaranam anajjhapatti vela-anatikkamo setughato”ti evamadina (vibha.704) nayena vibhavge vutta.(從義上，（所謂）的『離』乃欲界善心相應的離。在《分別論》所說的：『在那離殺生之時，他遠離、離、迴避殺生，無所作、不作為、不違犯，破（惡之）橋。』
1.﹝正語﹞（ samma vaca=vaciduccarita-virati離語惡行；right speech ）
《廣釋》(CS:p.111)：「那些繼續正說，為‘正語’，離語惡行。它有四種：離妄語、離兩舌、離惡口、離綺語。」(Samma vadanti etayati sammavaca, vaciduccaritavirati. Sa catubbidha musavada veramani, pisunavaca veramani, pharusavaca veramani, samphappalapa veramaniti.)。

2.﹝正業﹞（ samma kammanta=kayaduccarita-virati離身惡行；right action ）
《廣釋》(CS:p.111)：「正確轉起的業為‘正業’，離身惡行。它有三種：離殺生、離偷盜、離邪淫。」(Samma pavatto kammanto sammakammanto, kayaduccaritavirati. Sa tividha panatipata veramani, adinnadana veramani, kamesumicchacara veramaniti.)。

3.﹝正命﹞（samma ajiva= miccha-ajiva-virati離邪命；right livelihood ）
《廣釋》(CS:p.111)：「以那正確活命為‘正命’，離邪命。然而，它聯繫正命因素而離身惡行，有七種（四惡語與三身惡行），遠離欺騙、諂媚等多種邪命。」(Samma ajivanti etenati samma-ajivo, micchajivavirati. So pana ajivahetukakayavaciduccaritato viramanavasena sattavidho, kuhana-lapanadi-micchajivaviramanavasena bahuvidho va.)。
「正語、正業、正命」：三離心所，只有在刻意遠離妄語、惡身業（殺、盜、淫）、惡的生計方式，才會出現，它們是屬於自然離（sampattavirati，考慮自己造惡有損名譽等）或持戒離（samadanavirati，因為想到自己持戒而離惡）。離心所(virati)的「離」，經中經常交互始用：離開(veramani)、戒除(pativirata)、斷除(pahaya)。離心所只出現於欲界善心，不出現於禪那（安止定），也不出現於欲界、色界、無色界的果報心。八大唯作心不會出現三離心所（《清淨道論》(Vism.484.)）。
若是證道時(種姓心、及道心、果心，以涅槃為所緣)，「正語、正業、正命」同時生起，屬於「正斷離」(samucchedavirati)。別的部派沒有提到「正語、正業、正命」三離心所。

【無量心所】二個

《廣釋》(CS:p.111)：「以無量的眾生為所緣是無量，這是‘無量心’。」（appamanasattarammanatta appamana, ta eva appamabba.）

1.﹝悲﹞（ karuna；compassion ）
《廣釋》(CS:p.111)：「他人受苦時，令諸善人的心震動（同情）為「悲」；或者拔除他人擾亂之苦，或者買殺它（拔他人之苦），或者在被行為折磨上，被引起行動為「悲」。他帶近他人之苦的渴望的相，或者於被取走他人之苦，勿令如此，然後，他轉起行動。」(Karoti paradukkhe sati sadhunam hadayakhedam janeti, kirati va vikkhipati paradukkham, kinati va tam himsati, kiriyati va dukkhitesu pasariyatiti karuna, sa para-dukkh-apanayana-kamata-lakkhana. Taya hi paradukkham apaniyatu va, ma va, tadakareneva sa pavattati.)。

2.﹝喜﹞ (隨喜) （mudita；appreciative joy ）
《廣釋》(CS:p.111)：「起(隨)喜，為‘隨喜’，隨喜他人的成功之相（Modanti etayati mudita, sa parasampatti-anumodanalakkhana.）。

《清淨道論》（Vism.318）：「「喜」--即對他人親切之喜，或自己喜悅，或僅喜悅之意。」（Modanti taya tamsamavgino, sayam va modati, modanamattameva va tanti mudita.）《心義燈》：「隨喜：具足高興之歡喜。」（Muditati amodita pamojjena samannagata.）（Saratthadipani-tika（1~3） （CS:pg.3.152）；《長老偈注釋》Theragatha-atthakatha CS:pg.2.528)」。見眾生（包括自己）得名利而心生喜悅。褒獎別人（的善業），使別人生起歡喜、隨喜，也可增加自己與別人的善業。隨喜他人的興隆，是可以對治「嫉妒」。

‘mudita’(隨喜)，有時用於負面的，但那時並不能生出「隨喜」的善心所，而是含有「喜貪」的不善心所。如：‘alayasammuditaya’（Vinaya, I,4.；D.14./II,36；M.26./I,167.；A.4.21./II,131；Mahavastu, III,314.）「在阿賴耶上非常的隨喜，稱為‘高興的阿賴耶’。」Alayesu sutthu muditati  alayasammudita. ( Spk(S.6.1.)CS:pg.1.179；M.A.26.CS:pg.2.80；D.A.14.CS:pg.2.55) (《法句經注》DhA.(v.411)：alayati tanha.(‘阿賴耶(黏著)’即渴愛)。
【慧根心所】一個
1.﹝慧根﹞（ pabbindriya；wisdom faculty ）
《廣釋》(CS:p.111)：「以方法知無常等，以慧明白。然後，「想」、「識」、「慧」的差異如何？至於「想」，知悉藍色等，不能通達「特相」，「識」實現通達「特相」，（但）不能使道現前，然而，「慧」有三種，（如）小孩、村民、金匠指出硬幣的知識（的差別）。」（Pakarena janati aniccadivasena avabujjhatiti pabba, sa eva yathasabhavavabodhane adhipaccayogato indriyanti pabbindriyam. Atha sabba-vibbana-pabbanam kim nanakarananti? Sabba tava niladivasena sabjananamattam karoti, lakkhana-ppativedham katum na sakkoti. Vibbanam lakkhana-ppativedhampi sadheti, ussakkitva pana maggam papetum na sakkoti. Pabba pana tividhampi karoti, bala-gamika-herabbikanam kahapan-avabodhanamettha nidassananti.）。

Kahapana,【中】迦利沙缽拿（硬幣）。
《清淨道論》（Vism.465.）：「「無痴」有通達如實性或通達無過的特相，如善巧的弓手射箭相似；有照境的作用，如燈相似；以不痴迷為現狀，如行於森林之中的善導者。當知這三法是一切善的根本。」

《清淨道論》（Vism.437~8.）說：「想--只能認知所緣「是青、是黃」，不可能通達「是無常、是苦、是無我」的特相（lakkhana）；識--既知所緣「是青、是黃」，亦得通達特相，但不可能努力獲得道的現前（maggapatubhavam）；慧--則既知前述的（青、黃等）所緣，亦得通達特相，並能努力獲得道的現前。例如一位天真的小孩，一位鄉村的人，一位銀行家（eko herabbiko﹐金匠）。當三人看見一堆放在櫃台上的貨幣，那天真的小孩，只知道貨幣的色彩長短方圓，卻不知它是人們認為可以利用受用的價值；那鄉村的人，既知色彩等狀，亦知它是人們認為可以利用受用的價值，但不知是真是假及半真半假的差別；那銀行家，則知一切行相，因為他知道，所以無論看貨幣的色，聞其敲打之聲，嗅其氣，嘗其味，及以手拿其輕重，都能知道；並且曉得那是在某村某市某城或在某山某河岸及由某某造幣師所鑄造。」

雖然這樣方便解說，「慧」與「識」實是不易解析開來。因此，如《有明大經》所說：「慧知即了知(識）；它了知即慧知。所以這些法為相合者、而非相離。且對這些法區分，區分之後也無法得到知它們的差異。」 （pajanati tam vijanati, yam vijanati tam pajanati. Tasma ime dhamma samsattha, no visamsattha. Na ca labbha imesam dhammanam vinibbhujitva vinibbhujitva nanakaranam pabbapetun”ti.） （M.43.Mahavedallasuttam / I,292-3.）

--以上解釋以Abhidhammatthavibhavinitika(阿毘達摩義廣釋)(Abv.pp.105~112)為主，再參考其他資料。

﹝附錄2-3﹞

諸部派的心所比較表

	攝阿毘達摩義論
	[大毘]婆沙論
	俱舍宗
	瑜伽論
	大乘阿毘達磨集論
	顯揚聖教論
	成實論
	舍利弗阿毘曇

	1 觸
	觸
	觸
	觸
	觸
	觸
	觸
	觸

	2 受
	受
	受
	受
	受
	受
	受
	受

	3 想
	想
	想
	想
	想
	想
	想
	想

	4 思
	思
	思
	思
	思
	思
	思
	思

	5 一境性
	三摩地
	三摩地
	三摩地
	三摩地
	定
	
	定

	6 命根
	
	
	
	
	
	
	

	7 作意
	作意
	作意
	作意
	作意
	作意
	憶
	思惟

	8 尋
	(尋)
	尋
	尋
	尋
	尋
	覺
	覺

	9 伺
	(伺)
	伺
	伺
	伺
	伺
	觀
	觀

	10勝解
	勝解
	勝解
	勝解
	勝解
	勝解
	
	解脫

	11精進
	勤
	勤
	精進
	勤
	精進
	勤
	心進

	12喜
	
	
	
	
	
	喜
	喜

	13欲
	欲
	欲
	欲
	欲
	欲
	欲
	欲

	14癡
	無明
	癡
	無明
	無明
	無明
	無明
	無明

	15無慚
	無慚
	無慚
	無慚
	無慚
	無慚
	無慚
	﹝無慚﹞

	16無愧
	無愧
	無愧
	無愧
	無愧
	無愧
	無愧
	﹝無愧﹞

	17掉舉
	掉舉
	掉舉
	掉舉
	掉舉
	掉舉
	掉
	掉

	18貪
	(貪)
	貪
	貪
	貪
	貪
	貪
	愛

	19見
	
	
	見
	
	見
	
	見

	20慢
	(慢)
	慢
	慢
	慢
	慢
	憍慢
	憍慢

	21瞋
	(瞋)
	瞋
	瞋
	瞋
	瞋
	瞋恚
	瞋恚

	22嫉
	嫉
	嫉
	嫉
	嫉
	嫉
	
	嫉妒

	23慳
	慳
	慳
	慳
	慳
	慳
	
	慳惜

	24惡作
	(惡作)
	惡作
	惡作
	惡作
	惡作
	悔
	悔

	25昏沉
	昏沉
	昏沉
	昏沉
	昏沉
	昏沉
	睡
	

	26睡眠
	(睡眠)
	睡眠
	睡眠
	睡眠
	睡眠
	眠
	

	27疑
	(疑)
	疑
	疑
	疑
	疑
	疑
	疑

	28信
	信
	信
	信
	信
	信
	信
	信

	29念
	念
	念
	念
	念
	念
	念
	念

	30慚
	慚
	慚
	慚
	慚
	慚
	
	

	31愧
	愧
	愧
	愧
	愧
	愧
	
	

	32無貪
	無貪
	無貪
	無貪
	無貪
	無貪
	不貪
	無貪

	33無瞋
	無瞋
	無瞋
	無瞋
	無瞋
	無瞋
	不瞋
	無恚

	34中捨性
	捨
	捨
	捨
	捨
	捨
	捨
	心捨

	35心所輕安
	輕安
	輕安
	身.心輕安
	輕安
	輕安
	猗
	心除

	36心輕安
	
	
	
	
	
	
	

	37心所輕快性
	
	
	
	
	
	
	

	38心輕快性
	
	
	
	
	
	
	

	39心所柔軟性
	
	
	[身調柔性]
	
	
	
	

	40心柔軟性
	
	
	[心調柔性]
	
	
	
	

	41心所適應性
	
	
	
	
	
	
	

	42心適應性
	
	
	
	
	
	
	

	43心所練達性
	
	
	
	
	
	
	

	44心練達性
	
	
	
	
	
	
	

	45心所正直性
	
	
	
	
	
	
	

	46心正直性
	
	
	
	
	
	
	

	47正語
	
	
	
	
	
	
	

	48正業
	
	
	
	
	
	
	

	49正命
	
	
	
	
	
	
	

	50悲
	
	
	
	
	
	
	

	51喜
	(欣)
	
	
	
	
	
	

	52慧根 
	慧
	慧
	慧
	慧
	慧
	
	慧

	53
	不害
	不害
	不害
	不害
	不害
	
	

	54
	不放逸
	不放逸
	不放逸
	不放逸
	不放逸
	不放逸
	不放逸

	55
	放逸
	放逸
	放逸
	放逸
	放逸
	放逸
	

	56
	懈怠
	懈怠
	懈怠
	懈怠
	懈怠
	
	

	57
	不信
	不信
	不信
	不信
	不信
	
	﹝無信﹞

	58
	忘念
	
	失念
	忘念
	失念
	
	

	59
	不正知
	
	不正知
	不正知
	不正知
	
	

	60
	心亂
	
	散亂
	散亂
	心亂
	
	﹝亂心﹞

	61
	非理作意
	
	
	
	
	
	

	62
	邪勝解
	
	邪勝解
	
	
	
	

	63
	忿
	忿
	忿
	忿
	忿
	
	不悔

	64
	覆
	覆
	覆
	覆
	覆
	
	

	65
	惱
	惱
	惱
	惱
	惱
	
	

	66
	害
	害
	害
	害
	害
	
	

	67
	恨
	恨
	恨
	恨
	恨
	
	﹝懷恨﹞

	68
	諂
	諂
	諂
	諂
	諂
	諂
	﹝諛諂﹞

	69
	誑
	誑
	誑
	誑
	誑
	誑
	

	70
	憍
	憍
	憍
	憍
	憍
	
	

	71
	(厭)
	
	
	
	
	
	

	72
	(怖)
	
	
	
	
	
	怖

	73
	(薩迦耶見)
	
	
	
	
	身見
	

	74
	(邊執見)
	
	
	
	
	邊見
	

	75
	(邪見)
	
	
	
	
	邪見
	

	76
	(見取)
	
	
	
	
	見取
	(見使)

	77
	(戒禁取)
	
	
	
	
	戒取
	(戒道使)

	78
	
	
	無癡
	無癡
	無癡
	
	無癡

	79
	
	
	邪欲
	
	
	
	

	80
	
	
	
	
	
	詐
	

	81
	
	
	
	
	
	羅波那
	

	82
	
	
	
	
	
	現相
	[現相求利]

	83
	
	
	
	
	
	憿切
	

	84
	
	
	
	
	
	以利求利
	

	85
	
	
	
	
	
	單致利
	

	86
	
	
	
	
	
	不喜
	

	87
	
	
	
	
	
	頻申
	

	88
	
	
	
	
	
	食不調
	

	89
	
	
	
	
	
	退心
	

	90
	
	
	
	
	
	不敬肅
	

	91
	
	
	
	
	
	樂惡友
	

	52法
	43法(59法)
	46法
	53法
	55法
	51法
	48法
	33法(35法)


* 本表錄自：水野弘元：《パ─リ佛教を中心として佛教の心識論》pp.348-352;﹝﹞為編者新補入心所。
* 心重欲眠，名｢睡｣。心攝離覺，名｢眠｣。心散諸塵，名｢掉｣。心懷憂結，名｢悔｣。所謂不應作而作，應作而不作，曲心詐善，名｢諂｣。諂心事成，名｢誑｣。自作惡不羞，名｢無慚｣。眾中為惡不羞不戁，名｢無愧｣。心隨不善，名｢放逸｣。實無功德示相，令人謂有，名「詐」。現奇特為利養故，口悅人意名「羅波那」。欲得他物表欲得相，如言此物好等名為「現相」。若為呰毀此人故稱讚餘人，如言汝父精進汝不及也，名為「憿(ㄐㄧㄠ,僥的本字)切」。若以施求施，言是施物從某邊得，如是等名「以利求利」。若人有喜睡病，名「單致利」。若得好處行道因緣具足，而常愁憂名為「不喜」。若人頻申身不調適，為睡眠因緣名為「頻申」。若人不知調適飲食多少，名「食不調」。若不堪精進名為「退心」。若諸尊長有所言說，不敬不畏名「不敬肅」。喜樂惡人名「樂惡友」。(《成實論》大正藏32.319中)

◆◆◆                 ◆◆◆                   ◆◆◆

﹝附錄2-4﹞
心所詮釋舉隅

* 順序沿用﹝附錄2-3﹞以便查對
	
	俱舍論
	瑜伽師地論
	舍利弗阿毘曇 (T28.662-3)

	1
	觸(sparwa)：根境識和合生，能有觸對。(T29.19.1)
	觸：﹝根.境.識﹞三和合；受想思所依為業。(T30.291.2，又見T30.601.3)
	觸：法六觸

	2
	受(vedana)：種領納苦樂俱非有差別。(T29.19.1)

「身不悅名苦…心不悅名憂，中捨二無別」。(T29.14.3)
	受：領納；愛生所依為業。(T30.291.2)
	受：若意所受

	3
	想(sajjba)：於境取差別相。(T29.19.1)
	想：了像；於所緣令心發起種種言說為業。(T30.291.2)

於所緣令心彩畫，言說為業。(T30.602.1)
	想：若想憶想

	4
	思(cetana)：能令心有造作。(T29.19.1)
	思：心造作；發起尋伺身語業等為業。(T30.291.2) 謂三和合故，令心造作。於所緣境隨與領納和合乖離。(T30.601.3)
	思：若想憶想

	5
	三摩地(samadhi)：心一境性。(T29.19.1)
	三摩地：於所觀察事，隨彼彼行審慮所依心一境性，智所依為業。(T30.291.2)於彼彼境界隨順趣向，為審慮依心一境性。(T30.601.3)
	定：法若一心

	7
	作意(manasikara; manaskara)：能令心警覺

(T29.19.1)
	作意：心迴轉；引心為業。(T30.291.2)於所緣引心為業。(T30p.601.3)
	思惟：計挍分別籌量憶念



	8
	尋(vitarka)：心之麤性。

(T29.21.2)
	尋：若在定地，於緣最初率爾而起，匆務行境，麤意言性。(T30.467.1)
	覺：若覺憶想

	9
	伺(vicara)：心之細性。(T29.21.2)
	伺：即於彼緣隨彼而起隨彼而行，徐歷行境，細意言性。(T30.467.1)
	觀：若心行微行順行

	10
	勝解(adhimoksa)：能於境印可(T29.19.1)
	勝解：謂於決定事，隨彼彼行印可隨順性，所緣任持功德過失為業。云何無有勝解？謂於彼處不樂取著，不如理相故。(T30.331.3) 

於彼彼境界隨趣印可。(T30.601.3)
	解脫：若解脫、重解脫、究竟解脫



	11
	勤(virya;vyayama)：令心勇悍為性。(T29.19.2)
	精進：能安住有勢，有勤有勇堅猛，於善法中能不捨軛，翹勤無惰起發圓滿，能有所作，於諸有智同梵行者躬自承奉。(T30.421.3)
	心進：心發起顯出越度

	12
	
	
	悅：心悅豫。喜：喜踊躍重踊躍寂靜心歡。

	13
	欲(chanda)：希求所作事業。(T29.19.1)
	欲：謂於可樂事，隨彼彼行欲有所作性。發勤為業。(T30.291.2)

於彼彼境界隨趣希樂。(T30.601.3)
	欲：若悕望欲作

	14
	癡(moha)：無明(avidya)、無智、無顯。(T29.19.3)
	無明：如實不了行相 (T30.612.1)
	無明：癡不善根

	15
	無慚(ahrikya)：敬無崇無所忌難無所隨屬。(T29.21.1)
	無慚：於所作罪望己不羞 (T30.802.2)
	﹝無慚：若自作惡內心不悔﹞

	16
	無愧(anoptrapya; anapatrapya)：於此罪中不見怖畏。(T29.21.1) 
	無愧：於所作罪望他不恥 (T30.802.2)
	﹝無愧：若自作惡不羞他人﹞

	17
	掉舉(auddhatya)：令心不靜。(T29.19.3)
	掉舉：謂因親屬尋思、國土尋思、不死尋思、或隨憶念昔所經歷戲笑歡娛所行之事，心生諠動騰躍之性。(T30.329 )
	掉：若掉、重掉、究竟掉、動、不定、奔逸、心不寂靜。

	18
	貪(lobha; raga)：欲愛(T29.88.2) 
	貪：諸境界深起耽著。(T30.802.3)
	愛：欲染

	19
	邪見(drsti)：於善惡等惡見撥無。此見名為邪見業道。(T29.88.2)
	見(drsti)：妄觀諸行為我我所，或分別起或是俱生。(T30.803.1)

邪見者，一切倒見於所知事顛倒而轉，皆名邪見。(T30.621.2)
	見：何謂身見？若我見。何謂我見？或有人謂色是我，色中有我，色是我有，我是色有，見受、想、行識亦如是，是名身見。

	20
	慢(mana)：心自舉恃陵蔑於他。(T29.21.3) 
	慢：於他下劣謂己為勝，或復於等謂己為等，令心高舉故名為慢。(T30.802.2)
	憍慢：以慢自高

	21
	瞋(dvesa; pratigha)：於有情類憎恚(T29.88.2)
	瞋：一切惱害之心 (T30.632.1)
	瞋恚：惱害

	22
	嫉(irsya)：他諸興盛事令心不喜(T29.109.2)
	嫉：心懷染污不喜他榮 (T30.802.2)
	嫉妒：若他得利養尊重恭敬，於彼憎嫉重憎嫉究竟憎嫉。

	23
	慳(matsarya)：法巧施相違令心吝著(T29.109.2)
	慳：於資生具深懷鄙吝 (T30.802.2)
	慳惜：若於財物，不施不與，心吝不捨。若財施、法施貪吝，不捨聚集樂著。

	24
	惡作(kaukrtya)：惡所作體名為惡作。應知此中緣惡作法說名惡作。謂緣惡作心追悔性。(T29.20.2)
	惡作：謂因尋思親屬等故，心生追悔。(T30.329.3)
	悔：於作非作處作非作已，若悔心燋熱。

	25
	昏沉(styana)：身重性、心重性，身無堪任性、心無堪任性，身惛沈性、心惛沈性。(T29.19.3)
	昏沉：心惛昧，無堪任性。(T30.329.2)
	

	26
	睡眠(middha)：令心昧略為性。無有功力執持於身。(T29.109.2)
	睡眠：謂心極昧略。又順生煩惱壞斷加行，是惛沈性，心極昧略。(T30.329.2)
	

	27
	疑(vicikitsa)：於道深懷猶預(T29.109.1)
	疑：於師於法於學於誨及於證中，生惑生疑。(T30.329.3) 

猶豫二分不決定心所為性。(T30.622.1)


	疑：不到所斷煩惱處

	28
	信(wraddha)：令心澄淨。(T29.19.2)
	信順：於一切事現正隨從,故名信順。

信：若即於彼補特伽羅處所而起故名為信(T30.760.2)
	順信：信、入信

	29
	念(sjrti)：於緣明記不忘

(T29.19.1)
	念：串習事隨彼彼行明了記憶性，久遠所思所作所說憶念為業。(T30.291.2)

彼彼境界隨趣明記。(T30.601.3)


	念：若念、憶念

	30
	慚(hri)：有敬有崇有所忌難有所隨屬；自觀有恥。

(T29.21.1)
	慚：能正覺知我為非法，內生羞恥，是名為慚。(T30.537.2)

所謂慚愧，若於他處及於自處現行罪時深生羞恥，如是於離惡戒受隨護支，乃能具受，故從他受。若有慚正現前必亦有愧，非有愧者必定有慚。(T30.590.1)
	

	31
	愧(optrapya; apatrapya)：於罪見怖；觀他有恥。

(T29.21.1)
	愧：能正覺知我為非法，內生羞恥，是名為慚。即於其中能正覺知，於他敬畏外生羞恥，是名為愧。(T30.537.2)
	

	32
	無貪(alobha)：(無欲愛)
	無貪：(於色境乃至法境, 不繫攝其心)
	無貪：法不希望

	33
	無瞋(advesa)：(不於於有情類憎恚)(T29.88.2)
	無瞋：(心不懷怨恨)
	無恚：無惱；無諍訟。

	34
	捨(upeksa)：平等性、無警覺性。(T29.19.2)
	捨：於所緣心無染污心平等性。於止觀品調柔正直任運轉性及調柔心有堪能性。令心隨與任運作用。(T30.456.2)
	心捨：捨、勝捨、順捨、心無作非受。

	35
	輕安(prawrabdhi; prasrabdhi)：心堪任性。(T29.19.2)
	輕安：(麤重已遠離。生身心清涼。)
	心除：心樂、心調、心輕、心軟

	52
	慧(prajba)：於法能有簡擇。(T29.19.1)
	慧：即於所觀察事，隨彼彼行簡擇諸法性，或由如理所引，或由不如理所引，或由非如理非不如理所引。戲論所行染污清淨隨順推求為業。(T30.291.2)於彼彼境界隨順趣向簡擇諸法。或如理觀察。或不如理觀察。或非如理非不如理觀察。(T30.601.3)
	慧：如實人，若智，分別色，如實分別色。受、想、行識亦如是。

	53
	不害(avihijsa)：無損惱。(T29.19.2)
	不害：無瞋分故無別實物。(T30.602.2)
	

	54
	不放逸(apramada)：修諸善法離諸不善法。復何名修？謂此於善專注為性。(T29.19.2)
	不放逸：命護、身護、心雜染護、正方便護。(T30.379.1)
	不放逸：護心

	55
	放逸(pramada)：不修諸善。(T29.19.3)
	放逸：命無護，乃至正方便無護。(T30.379.2)於諸善品不樂勤修，於諸惡法心無防護故，名放逸。(T30.802.3)
	

	56
	懈怠(kausidya)：心不勇悍。(T29.19.3)
	懈怠：若隨所欲於彼惡業喜樂而轉，不能勤勵息滅彼業。(T30.589.3)

謂執睡眠偃臥為樂，晝夜唐捐捨眾善品。(T30.644.3) 


	

	57
	不信(awraddhya)：心不澄淨。(T29.19.3)
	不信：謂於佛法僧心不清淨。於苦集滅道生不順解。(T30.644.3)
	﹝無信：若不信、不入信、不勝信、不真信。若心不信，是名無信。﹞

	58
	忘念(musita-sjrtita)：若念彼染污，說為忘念。(T29.179.1)
	忘念(musita-sjrtita)：謂於久遠所作所說，不能隨念不令隨憶，不守根門不正知住。(T30.644.3) 若與過失相應，於有罪法不能如實明記有罪。(T30.589.3)
	

	59
	不正知(asajprjanya)：諸染污慧名不正知。(T29.19.3)
	不正知(asajprjanya)：(不能正了知)
	

	60
	心亂：定被染污。說為心亂。(T29.179.1)

染污等持名為心亂。(T29.19.3)
	散亂(viksepa)：亂染污心相續不安住轉。(T30.589.3)
	﹝亂心：若心散在五欲色、聲香味觸，是名亂心。﹞

	62
	邪勝解(mithya-adhimoksa)：染污作意勝解名為非理作意及邪勝解。(T29.19.3)
	邪勝解(mithya-adhimoksa)：(於不如理生起如理顛倒妄想，於不如理不如實知是不如理。(T30.840.3))
	

	63
	忿(krodha)：令心憤發(T29.109.2)
	忿：瞋恚纏能令面貌慘裂奮發。(T30.802.2)
	不悔：若起不善心，歡喜踊躍，無有變失，是名不悔。

	64
	覆(mraksa)：隱藏自罪(T29.109.2)
	覆：由薩迦耶以為根本，各異世間見趣差別，我慢增上愛現行。(T30.769.2)
	

	65
	惱(pradawa)：堅執諸有罪事，由此不取如理諫悔。(T29.109.3)
	惱：又能令愁歎憂苦惱。(T30.770.1) 茲迷亂故，名為惱。(T30.793.3)
	

	66
	害(vihijsa)：於他能為逼迫，由此能行打罵等事。(T29.109.3)
	害：三損惱，說名為害。(T30.849.1)
	

	67
	恨(upanaha)：於忿所緣事中，數數尋思結怨不捨。(T29.109.3)
	恨：內懷怨結。(T30.802.2)
	﹝懷恨：若心垢穢，煩惱所污﹞

	68
	諂(sathya)：心曲。由此不能如實自顯，或矯非撥，或設方便令解不明。(T29.109.3)
	諂：謂自有過而不能於大師智者同梵行所如實發露。(T30.644) 不正直，不明不顯，解行邪曲，故名為諂。(T30.802.2)
	諛諂：若依他求利，改變儀式，現攝諸根，是名諛諂。

	69
	誑(maya)：惑他(T29.109.3)
	誑：謂不真實顯己功德，彼實無德，而欲令他諸有智者、同梵行等了知有德。(T30.644) 為欺[言罔]彼內懷異謀，外現別相故，名為誑心。(T30.802.2)
	

	70
	憍(mada)：著自法為先令心傲逸無所顧性。(T29.21.3)
	憍：心懷染污，隨恃榮譽，形相疏誕故，名為憍。(T30.802.3)
	

	72
	
	
	怖：若於色.聲.香.味.觸.法，若眾生，若怖、重怖、究竟怖，心驚毛豎

	78
	
	無癡(amoha)：(遠離無明發起於明)
	無癡：善見，善慧，無癡

	79
	
	邪欲(行)：邪淫(不正當的男女關係)
	


​﹝說明﹞

►*69誑(梵、巴maya)、79邪欲(梵kama-mithyacara，巴kamesu micchacara)、80詐(=詭詐。梵、巴kuhana)(邪命之一種)、81羅波那(=虛談、矯妄、現奇特為利養故，口悅人意。梵、巴lapana)(邪命之一種)、81現相(=欲得他物表欲得相，如言此物好。梵nimitti-kr；巴nemittikata)(邪命之一種)、84以利求利(=以施求施。梵labhena niwcikirsa；巴 labhena labham)(邪命之一種)、91樂惡友(結交惡友sevana papamitta)--納入貪。”
  *《清淨道論》(Vism.107)把「誑」歸屬於貪，但以覆藏相來看，它可歸屬於瞋；Mp.A.2.16./II,163.：「一切慳相，作覆藏相，稱為‘誑’。」Tam sabbampi maccharayanalakkhanam. Katapaticchadanalakkhana maya. )。《大義釋》Nd1 422：maya vuccati vabcanika cariya.(欺騙的行爲稱為‘欺騙’)

 *《瑜伽師地論》卷五十九：「若行不應行，名欲邪行。或於非支、非時、非處、非量、非理，如是一切皆欲邪行。若於母等，母等所護，如經廣說名不應行。一切男及不男，屬自屬他皆不應行。除産門外，所有餘分，皆名非支。若穢下時、胎圓滿時、飲兒乳時、受齋戒時，或有病時，謂所有病匪宜習欲，是名非時。若諸尊重所集會處，或靈廟中，或大衆前，或堅硬地高下不平令不安隱，如是等處，說名非處。過量而行，名爲非量。是中量者，極至於五，此外一切皆名過量。不依世禮，故名非理。若自行欲，若媒合他，此二皆名欲邪行攝。若有公顯，或複隱竊，或因誑諂方便矯亂，或因委託而行邪行，如是皆名欲邪行罪。」(大正30.631中)

►55放逸(=不樂修善。梵pramada；巴pamada)、56懈怠(=不樂做事。梵kausidya；巴kosajja) 、63忿(梵krodha；巴kodha)、64覆(梵mraksa；巴makkha)、65惱(=激怒。梵pradawa；巴padosa2(pa+dosa2)?)、66害(梵vihijsa；巴vihimsa)、67恨(=惡意。梵、巴upanaha)、68諂(梵sathya；巴satheyya)、71(厭)、72(怖) (=恐懼。梵、巴bhaya)、83憿ㄐㄧㄠ切(=呰毀此人故，稱讚餘人)、86不喜(=常愁憂。梵、巴arati)、89退心(=不堪精進) --納入「瞋」。
 * 諂：(《增支部注》Mp.A.2.16./II,163.：Keratikalakkhanam satheyyam.(騙人的相，稱為‘諂’。))

►58忘念(musita-sjrtita)、59不正知(asajprjanya)、61非理作意(ayoniwo-manaskara=不從根源作意)、62邪勝解(mithya-adhimoksa=執著)--納入「癡」。

►70憍(梵、巴mada自豪，《分別論》Vbh.345.說28種)、90不敬肅(=不尊重、目無尊長。梵agaurava；巴agarava) --納入「慢」。

►73薩迦耶見(梵satkaya-drsti；巴sakkaya-ditthi)、74邊執見(梵antagraha-drsti；巴anataggaha-ditthi)、75邪見(梵mithya-drsti；巴miccha-ditthi)、76見取(drsti-paramarwa；巴ditthiparamasa)、77戒禁取(梵wilavrata-paramarwa；巴silabbataparamasa)--納入「(邪)見」。

►57不信(梵awraddhya；巴asaddha)--納入「疑」。

►60心亂(=散亂，梵viksipta、viksepa；巴vikkhitta、visahata)--納入「掉舉」。

►85單致利(=喜睡病。發作性嗜睡病narcolepsy?)、* 87頻申(梵vijrmbhika；巴vijambhika f.)、 88食不調(=飯後的睡意。梵、巴bhattasammada)--納入「昏沈、睡眠」，屬於「有行心」。

  * 頻申：打呵欠；台語：哈肺hah hi3，睡意。古譯作︰欠呿ㄑㄩ(呿：張口)。Bhikkhu Bodhi譯作“lazy stretching” (伸懶腰)嚬呻。身不調適，為睡眠因緣)

►53不害(梵avihijsa；巴avihimsa)--納入「無瞋」。

►54不放逸(梵apramada；巴appamada)--納入「精進」。

►78無癡(梵、巴amoha)--納入「慧」。

﹝附錄2-5﹞

各派心所的異同

    心所法上座部有五十二，說一切有部有四十六，瑜伽宗五十一。然而瑜伽宗的五十一與上座部的五十二心所，數目雖然近似，但其中的項目並不完全相同。現在先讓我們來看看這幾派的分類和名稱。

【1.說一切有部的四十六心所法】
      （一）
遍大地法十：受、想、思、觸、欲、慧、念、作意、勝解、三摩地。

      （二）大善地法十：信、不放逸、輕安、捨、慚、愧、無貪、無瞋、不害、勤。

      （三）不善心所十八：

          （1）大煩惱地法六──癡（無明）、放逸、懈怠、不信、惛沉、掉舉。

          （2）大不善地法二──無慚、無愧。

          （3）小煩惱地法十──忿、覆、慳、嫉、惱、害、恨、諂、誑、憍。

      （四）不定地法八：尋、伺、惡作（追悔）、睡眠、貪、瞋、慢、疑。

【2.瑜伽宗的五十一心所法】
      （一）遍行心所五：作意、觸、受、想、思。

      （二）別境心所五：欲、勝解、念、定（三摩地）、慧。

      （三）善心所十一：信、精進（勤）、慚、愧、無貪、無瞋、無癡、輕安、不放逸、            行捨、不害。

      （四）不善心所二十六：

           (1)根本煩惱六──貪、瞋、癡、慢、疑、惡見。

       (2)隨煩惱二十──忿、恨、覆、惱、嫉、慳、誑、諂、害、憍、無慚、無愧、掉舉、惛沉、不信、懈怠、放逸、失念、散亂、不正知。

      （五）不定心所四：追悔（惡作）、睡眠、尋、伺。

【3.上座部的五十二心所法】
      （一）通一切心所十三：

            (1) 遍行心所七──觸、受、想、思、三摩地（心一境性）、命、作意。

(2) 別境心所六──尋、伺、勝解、精進、喜、欲。

      （二）善心所二十五：

(1) 遍行善心所十九──信、念、慚、愧、無貪、無瞋、中捨性、身輕安(心所輕安)、心輕安、身輕快性、心輕快性、身柔軟性、心柔軟性、身適業性、心適業性、身練達性、心練達性、身正直性、心正直性。

            (2) 離法三──離身惡作、離語惡作、離邪命。

            (3) 無量二──悲、喜。

(4) 慧──無癡。

      （三）不善心所十四：癡、無慚、無愧、掉舉、貪、見、慢、瞋、嫉、慳、惡作、                          惛沉、睡眠、疑。

從這幾宗不同的表裏來看，關於他們的主要分類有：（一）一般的心所有性──說一切有部不把這類心所重分，但上座部和瑜伽又把它們分為兩種：一種是各種善和惡的心識活動裏面都有的一般心所，叫做「遍行心所」；另一種是某種情況下才有而僅限於某幾種心識的特別心所，稱為「別境心所」。（二）善心所──瑜伽宗和說一切有部不把此等心所再行分類，而上座部卻又把它們分成四種：即「遍行善心所」、「離法」、「無量」與「慧」的四種。（三）不善心所──對於這一群心所法，上座部不予細分，但瑜伽宗又把它們分為「根本煩惱」及「隨煩惱」二種，說一切有部則分為「大煩惱地法、大不善地法、小煩惱地法」的三種。（四）不定心所──瑜伽宗說一切有部另立這第四類的心所，但上座部卻把這類的心所歸入前三類中，並不作另一類。

一般的心所有性──說一切有部與瑜伽宗。排列方式雖然不同，但他們所立的法是同的，都只有十法。上座部卻有不同之處。他有十三法，除了「觸、受、想、思、三摩地、作意、勝解、欲」的八法與前二宗相同外、有五法不同。北傳的「慧」等於南傳的「無癡」，上座部是放在善心所裏面的。北傳的「念」上座部是放在善心所裏面。「尋」與「伺」，在上座部是別境心所，北傳卻立為不定心所。上座部的「精進」（勤），北傳是放在善心所裏面。上座部的「命根」，北傳是放在「心不相應」
裏面，不屬心所之類的。上座部的「喜Piti」，是喜悅或喜愛的喜，五禪支中的「喜」就是用這個字。這個「喜」和慈悲喜捨四無量心中的「喜Mudita」，在巴利文中，這兩個字是不同的，但依舊譯都譯為「喜」。所以上座部在別境心所中有了一個「喜Piti」，在善心所有中又有一個「喜Mudita」。北傳的佛教學者，認為「喜」就是「受」的一方面，所以不把它另立一法。

善心所──說一切有部立十法，瑜伽宗則在十法之上加一個「無癡」成為十一法，它們的不同也只有這一點而已。可是上座部與前二宗大不相同的卻有二十五法之多，而且分類也比較錯綜複雜。我們把南傳和北傳所立的表來對看，除了知道「念」與「勤」的地位互易之外，南傳用「悲」來代替了北傳的「不害」。北傳表裏的法為南傳所無的，只有「不放逸」一法，而南傳表裏的法為北傳所無的，則有「喜」、「三離法」和「遍行善心所」中從「身輕快性」到「心正直性」等十法。

不善心所──上座部只有十四個不善心所，不再分類。瑜伽宗有二十六個不善心所，又分為「根本煩惱」及「隨煩惱」二類。說一切有部是十八個，分為「大煩惱地法」、「大不善地法」和「小煩惱地法」三類。對於這一群的心所，三宗都有相當的差異。先說瑜伽宗與說一切有部的不同。

有部的十八法，全部為瑜伽宗所採用。瑜伽宗的「惡見、失念、散亂、不正知」四法，則為有部所無。它們最大的不同之處是屬於根本煩惱這方面。雖然他們所列的大煩惱都是六個，內容卻大不相同。說一切有部認為大煩惱的六法，其中有放逸、懈怠、不信、惛沉、掉舉的五法，都被瑜伽放入隨煩惱裏面。所以只有個「癡」是同的。為了要補其他五法的缺，瑜伽宗就從說一切有部的不定法中取出貪、瞋、慢、疑四法作為根本煩惱。其實瑜伽宗這樣的分法，倒與佛教一般的精神更相符合。瑜伽宗的第六個根本煩惱是「不正見」，《俱舍論》把它看作只是「慧」的反面，故不另算作一法。

上座部的十四法中有十二法都是前二宗所有，不過只把前二宗別立為不定心所的「惡作、睡眠」二法，放到不善心所裏面來，成為十四法。

    不定心所──前面已經說過這一類心所為上座部所沒有，是北傳佛教所獨具。不過上座部把說一切有部所說的不定心所法中的「尋」與「伺」二法列入了別境心所，其他的六法則全部列入不善心所裏面了。

(節錄自：葉均：〈南傳的五十二心所法〉，由明法比丘加註)
	﹝附錄2-6﹞
﹝心不相應法﹞
「心不相應法(citta-viprayukta, citta-vippayutta)」，俱舍家舉出：

1.得(prapti)，諸法獲得於身之實法。

2.非得(aprapti)，使諸法離身之實法。
3.同分(nikayasabhagata；similarity of type眾同分)，如人趣者，使人趣之果報同一，天趣者，使天趣之果報同等，各隨其趣其地，而使得同一果報之實法。
4.無想事(asajjbika)，令無想有情天的心、心所滅。

5.無想定(asajjbisamapatti)，欲得無心定。

6.滅盡定(nirodha-samapatti)，不還或阿羅漢之聖者，為止息暫時所入之無心定。

7.命根(jiviendriya)，維持壽之實法(維持名命根的壽命)。

8.生(jati)，使法生之實法。

9.住(sthiti)，使法住之實法。
10.異(anyathatva = jara老)，使法衰異之實法。
11.滅(anityata無常)，使法壞滅之實法。

12.名身namakaya(group of stems)，色聲等之名。

13.句身padakaya (group of words)，諸法無常等之章句。

14.文身vyabjanakaya(group of letters)，名與句所依之文字。

等十四種不相應行法。

《順正理論》卷十二加上「和合性」，而立十五不相應行法之說。《品類足論》卷一則舉出得、無想定、滅定、無想事、命根、眾同分、依得、事得、處得、生、老、住、無常性、名身、句身、文身等十六法。此外，分別部及犢子部等，將「隨眠」亦計為不相應法。

大乘唯識家中，《瑜伽師地論》卷三舉出：得、無想定、滅盡定、無想異熟、命根、眾同分、生、老、住、無常、名身、句身、文身、異生性prthagjanatva(state of ordinary being凡夫性)、流轉pravrtti(continuity)、定異pratiniyama(distinction)、相應yoga(relatedness)、勢速java(rapidity)、次第anukrama(order)、時kala(time)、方dewa(area)、數sajkhya(number)、和合samagri(collection of same kind)及不和合asamagri(collection of different kind)等二十四種不相應行法，《大乘阿毘達磨集論》卷一除去「不和合」而立二十三不相應行法之說。

《大乘五蘊論》則舉出：得、無想等至、滅盡等至、無想所有、命根、眾同分、生、老、住、無常、名身、句身、文身、異生性(prthagjanatva)等十四法。

 (本段錄自《佛光大辭典》p.1396，其中梵文、英文、說明等，為編者增加的)。


﹝附錄2-7﹞
「四無量心」及與 (歡)喜、感受、智慧(慧根)俱行或不俱行

【 與慈心俱行 】

	               心  所

  心
	慈

(mettta)
	悲

(karuna)
	隨喜

(mudita)
	捨

(upekkha)
	(歡)喜

(piti)
	感受(vedana)
	慧根
(pabbindriya)

	欲

界


	1.悅俱智相應無行
	√
	
	
	v
	V
	悅受
	v

	
	2.悅俱智相應有行
	√
	
	
	v
	V
	悅受
	v

	
	3.悅俱智不相應無行
	√
	
	
	v
	V
	悅受
	

	
	4.悅俱智不相應有行
	√
	
	
	v
	V
	悅受
	

	
	5.捨俱智相應無行
	√
	
	
	v
	
	捨受
	v

	
	6.捨俱智相應有行
	√
	
	
	v
	
	捨受
	v

	
	7.捨俱智不相應無行
	√
	
	
	v
	
	捨受
	

	
	8.捨俱智不相應有行
	√
	
	
	v
	
	捨受
	

	色界
	初禪
	√
	
	
	v
	v
	悅受
	v

	
	第二禪
	√
	
	
	v
	v
	悅受
	v

	
	第三禪
	√
	
	
	v
	v
	悅受
	v

	
	第四禪
	√
	
	
	v
	
	悅受
	v

	
	第五禪
	v
	
	
	V
	
	悅受
	v


*  ‘√’ 表示主要的強力心所， ‘V’ 表示有力的心所，‘v’ 表示主要的無力的心所。
* 當發展「慈」(=adosa無瞋)時，「捨」等美心所與之俱生，但「捨」非強有力；而「悲」、「隨喜」不存在。
* 欲界的「慈」若不與智慧(慧根)同時生起，可以稱之為「爛慈心」。

* 「喜」(piti)必定與「悅受」（somanassa）同時生起，但「樂俱」的第四禪心沒有「喜」(piti)，但有「悅受」(somanassa)。
* 修「慈」，無法發展第五禪而入慈心定(mettajhana)，第五禪「慈」雖然存在，但非強有力。
【 與悲心俱行 】

	               心  所

  心
	慈

(mettta)
	悲

(karuna)
	隨喜

(mudita)
	捨

(upekkha)
	(歡)喜

(piti)
	感受

(vedana)
	慧根
(pabbindriya)

	欲

界


	1.悅俱智相應無行
	v
	√
	
	v
	V
	悅受
	v

	
	2.悅俱智相應有行
	v
	√
	
	v
	V
	悅受
	v


	
	3.悅俱智不相應無行
	v
	√
	
	v
	V
	悅受
	

	
	4.悅俱智不相應有行
	v
	√
	
	v
	V
	悅受
	

	
	5.捨俱智相應無行
	v
	√
	
	v
	
	捨受
	v

	
	6.捨俱智相應有行
	v
	√
	
	v
	
	捨受
	v

	
	7.捨俱智不相應無行
	v
	√
	
	v
	
	捨受
	

	
	8.捨俱智不相應有行
	v
	√
	
	v
	
	捨受
	

	色界
	初禪
	v
	√
	
	v
	v
	悅受
	v

	
	第二禪
	v
	√
	
	v
	v
	悅受
	v

	
	第三禪
	v
	√
	
	v
	v
	悅受
	v

	
	第四禪
	v
	√
	
	v
	
	悅受
	v

	
	第五禪
	v
	
	
	V
	
	捨受
	v


* 當發展「悲」時，「無瞋(adosa=metta慈)」心所、「捨」心所必然同在，但它們非強有力；而「隨喜」不存在。
* 欲界的「慈」、「悲」同在時，智慧若不俱起，就會有「爛悲心」。

* 修「悲」，無法發展第五禪而入悲心定，第五禪無悲心。
【 與隨喜心俱行 】
	心  所

  心
	無瞋

(adosa)
	悲

(karuna)
	隨喜

(mudita)
	捨

(upekkha)
	(歡)喜

(piti)
	感受

(vedana)
	慧根
(pabbindriya)

	欲

界


	1.悅俱智相應無行
	v
	
	√
	v
	V
	悅受
	v

	
	2.悅俱智相應有行
	v
	
	√
	v
	V
	悅受
	v

	
	3.悅俱智不相應無行
	v
	
	√
	v
	V
	悅受
	

	
	4.悅俱智不相應有行
	v
	
	√
	v
	V
	悅受
	

	
	5.捨俱智相應無行
	v
	
	√
	v
	
	捨受
	v

	
	6.捨俱智相應有行
	v
	
	√
	v
	
	捨受
	v

	
	7.捨俱智不相應無行
	v
	
	√
	v
	
	捨受
	

	
	8.捨俱智不相應有行
	v
	
	√
	v
	
	捨受
	

	色

界


	初禪
	v
	
	√
	v
	v
	悅受
	v

	
	第二禪
	v
	
	√
	v
	v
	悅受
	v

	
	第三禪
	v
	
	√
	v
	v
	悅受
	v

	
	第四禪
	v
	
	√
	v
	
	悅受
	v

	
	第五禪
	v
	
	
	V
	
	捨受
	v


* 「隨喜心」是在自他得成就、得名利、造善業時生起。
* 當發展「隨喜心」時，「無瞋(慈)」、「捨」必然同在，但它們非強有力；而「悲」不存在。
* 修「隨喜」，無法發展第五禪而入隨喜定，第五禪無隨喜。

【 與捨心俱行 】

	              心 所

  心
	無瞋

(adosa)
	悲

(karuna)
	隨喜

(mudita)
	捨

(upekkha)
	(歡)喜

(piti)
	感受

(vedana)
	慧根
(pabbindriya)

	欲

界


	1.悅俱智相應無行
	v
	
	
	v
	V
	悅受
	v

	
	2.悅俱智相應有行
	v
	
	
	v
	V
	悅受
	v

	
	3.悅俱智不相應無行
	v
	
	
	v
	V
	悅受
	

	
	4.悅俱智不相應有行
	v
	
	
	v
	V
	悅受
	

	
	5.捨俱智相應無行
	v
	
	
	√
	
	捨受
	v

	
	6.捨俱智相應有行
	v
	
	
	v
	
	捨受
	v

	
	7.捨俱智不相應無行
	v
	
	
	v
	
	捨受
	

	
	8.捨俱智不相應有行
	v
	
	
	v
	
	捨受
	

	色

界
	初禪
	v
	
	
	v
	
	悅受
	v

	
	第二禪
	v
	
	
	v
	
	悅受
	v

	
	第三禪
	v
	
	
	v
	
	悅受
	v

	
	第四禪
	v
	
	
	v
	
	悅受
	v

	
	第五禪
	v
	
	
	√
	
	捨受
	v


* 當發展「捨」時，它與「慈」同在，但「慈」非強有力；而「悲」、「隨喜」不存在。

* 修「捨」，可以由慈、悲、喜的第四禪發展第五禪而入捨心定（jhanupekkha禪捨）。經中說的「住於捨」（“upekkhako ca viharati”ti），如此來，則稱對最上樂亦不生偏向謂為「捨」(aggasukhepi tasmim apakkhapatajanani upekkha)，是名「禪捨」（jhanupekkha）。禪捨，即中捨（tatramajjhattupekkha）、遍淨捨（parisuddhupekkha）。第五禪的「捨」或觀禪的「行捨(智)」，「捨」才會特別顯著。
﹝附錄2-8﹞

五十二心所之聖典出處

註：《法集論》的參照號碼是段落號碼；《清淨道論》的參照號碼是第十四章的段落號碼；《殊勝義》(《法集論註釋》(Atthasalini)的參照號碼是英文版的頁碼。對於《清淨道論》加上（*）的參照號碼是代表第四章的段落號碼。

	
	
	
	廣釋
	法集論
	清淨道論
	殊勝義
	
	
	
	廣釋
	法集論
	清淨道論
	殊勝義

	遍一切心心所
	1
	觸
	105
	2
	463
	144
	美

心

所
	28
	信
	109
	12
	464
	157

	
	2
	受
	105
	3
	145,461-1
	145
	
	29
	念
	110
	14
	464
	159

	
	3
	想
	105
	4
	461-2
	146
	
	30
	慚
	110
	30
	468
	164

	
	4
	思
	105
	5
	463
	147
	
	31
	愧
	110
	31
	468
	--

	
	5
	一境性
	105
	11
	464
	156
	
	32
	無貪
	110
	32
	465
	167

	
	6
	命根
	106
	19
	464
	163
	
	33
	無瞋
	110
	33
	465
	--

	
	7
	作意
	106
	
	466
	175
	
	34
	中捨性
	110
	153
	466-7
	176

	通一切心所
	8
	尋
	106
	7
	142
	151
	
	35
	身輕安
	110
	40
	465
	171

	
	9
	伺
	106
	8
	142
	152
	
	36
	心輕安
	110
	41
	465
	--

	
	10
	勝解
	106
	
	466
	175
	
	37
	身輕快性
	110
	42
	465
	172

	
	11
	精進
	106
	13
	464
	158
	
	38
	心輕快性
	110
	43
	465
	--

	
	12
	喜
	106
	9
	143-4
	153
	
	39
	身柔軟性
	110
	44
	465
	--

	
	13
	欲
	106
	
	466
	175
	
	40
	心柔軟性
	110
	45
	465
	--

	不善心所
	14
	痴
	107
	390
	468
	332
	
	41
	身適業性
	110
	46
	465-6
	--

	
	15
	無慚
	107
	387
	468
	331
	
	42
	心適業性
	110
	47
	465-6
	--

	
	16
	無愧
	107
	388
	468
	--
	
	43
	身練達性
	110
	48
	466
	--

	
	17
	掉舉
	108
	429
	469
	346
	
	44
	心練達性
	110
	49
	466
	--

	
	18
	貪
	108
	389
	468
	332
	
	45
	身正直性
	110
	50
	466
	173

	
	19
	邪見
	--
	381
	468-9
	331
	
	46
	心正直性
	110
	51
	466
	--

	
	20
	慢
	108
	1116
	469
	340
	
	47
	正語
	111
	299
	467-8
	296

	
	21
	瞋
	108
	418
	470
	342
	
	48
	正業
	111
	300
	467-8
	297

	
	22
	嫉
	108
	1121
	470
	--
	
	49
	正命
	111
	301
	467-8
	298

	
	23
	慳
	108
	1122
	470
	343
	
	50
	悲愍
	111
	
	467
	176

	
	24
	惡作
	108
	1161
	470
	--
	
	51
	隨喜
	111
	
	467
	--

	
	25
	昏沉
	108
	1156
	469
	340
	
	52
	慧根
	111
	16
	465
	161

	
	26
	睡眠
	108
	1157
	469
	--
	
	
	
	
	
	
	

	
	27
	疑
	--
	425
	471
	344
	
	
	
	
	
	
	


(錄自《阿毗達摩概要精解》pp.369~370；《阿毘達摩義廣釋》Abhidhammatthavibhavinitika)(簡稱：廣釋)頁碼也一併列出，由明法比丘添加，頁碼依據CSCD版；《清淨道論》以PTS:Visuddhimagga , pp.460 ~472所說的受、想、行三蘊為主。
﹝附錄3-1﹞              第三 攝雜分別品 附錄

攝受、因、作用(合併表)
	             受‧因‧作用
  89心
	受
	因
	總

計  
	14  作  用
	總

計

	
	樂 （身）
	苦 （身）
	悅 （心）
	憂 （心）
	捨 （心）
	無因
	貪
	瞋
	癡
	無貪
	無瞋
	無癡
	
	結

生.有

分.

死
	轉

向
	見.

聞.

嗅.

嘗.

觸
	領受
	推度
	確定


	速

行
	彼

所

緣
	

	54

欲

界

心
	12

不善

心
	貪

心


	悅俱邪見相應無行
	1
	
	
	V
	
	
	
	V
	
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	
	悅俱邪見相應有行
	1
	
	
	V
	
	
	
	V
	
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	
	悅俱邪見不相應無行
	1
	
	
	V
	
	
	
	V
	
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	
	悅俱邪見不相應有行
	1
	
	
	V
	
	
	
	V
	
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	
	捨俱邪見相應無行
	1
	
	
	
	
	V
	
	V
	
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	
	捨俱邪見相應有行
	1
	
	
	
	
	V
	
	V
	
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	
	捨俱邪見不相應無行
	1
	
	
	
	
	V
	
	V
	
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	
	捨俱邪見不相應有行
	1
	
	
	
	
	V
	
	V
	
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	瞋

心
	憂俱瞋恚相應無行
	1
	
	
	
	V
	
	
	
	V
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	
	憂俱瞋恚相應有行
	1
	
	
	
	V
	
	
	
	V
	V
	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	癡心
	捨俱疑相應
	1
	
	
	
	
	V
	
	
	
	V
	
	
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	
	捨俱掉舉相應
	1
	
	
	
	
	V
	
	
	
	V
	
	
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	18

無因心
	捨俱五門轉向（意界）
	1
	
	
	
	
	V
	V
	
	
	
	
	
	
	0
	
	V
	
	
	
	
	
	
	1

	
	
	捨俱眼.耳.鼻.舌識
	8
	
	
	
	
	V
	V
	
	
	
	
	
	
	0
	
	
	V
	
	
	
	
	
	1

	
	
	苦身識
	1
	
	V
	
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	0
	
	
	V
	
	
	
	
	
	1

	
	
	樂身識
	1
	V
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	0
	
	
	V
	
	
	
	
	
	1

	
	
	捨俱領受（意界） 
	2
	
	
	
	
	V
	V
	
	
	
	
	
	
	0
	
	
	
	V
	
	
	
	
	1

	
	
	捨俱推度 
	2
	
	
	
	
	V
	V
	
	
	
	
	
	
	0
	V
	
	
	
	V
	
	
	V
	5

	
	
	悅俱推度
	1
	
	
	V
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	0
	
	
	
	
	V
	
	
	V
	2

	
	
	捨俱意門轉向
	1
	
	
	
	
	V
	V
	
	
	
	
	
	
	0
	
	V
	
	
	
	V
	
	
	2

	
	
	悅俱阿羅漢生笑
	1
	
	
	V
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	0
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	8

善

心
	悅俱智相應無行.有行
	2
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	悅俱智不相應無行.有行
	2
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	捨俱智相應無行.有行
	2
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	捨俱智不相應無行.有行
	2
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	8

果報
心
	悅俱智相應無行.有行
	2
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	4

	
	
	悅俱智不相應無行.有行
	2
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	
	2
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	4

	
	
	捨俱智相應無行.有行
	2
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	4

	
	
	捨俱智不相應無行.有行
	2
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	
	2
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	4

	
	8

唯作

心
	悅俱智相應無行.有行
	2
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	悅俱智不相應無行.有行
	2
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	捨俱智相應無行.有行
	2
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	
	捨俱智不相應無行.有行
	2
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	
	2
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	色界

心
15
	初禪～第四禪　善.唯作
	8
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	初禪～第四禪　果報 
	4
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	V
	
	
	
	
	
	
	
	3

	
	第五禪  善.唯作
	2
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	第五禪  果報
	1
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	V
	
	
	
	
	
	
	
	3

	無色界
	空無邊～非想非非想 善心 
	4
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	空無邊～非想非非想 果報心
	4
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	V
	
	
	
	
	
	
	
	3

	
	空無邊～非想非非想 唯作心
	4
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	出

世間
心
	初禪~第四禪須陀洹~阿羅漢道心
	16
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	初禪~第四禪須陀洹~阿羅漢果心
	16
	
	
	V
	
	
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	第五禪 阿羅漢道心
	4
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	
	第五禪 阿羅漢果心
	4
	
	
	
	
	V
	
	
	
	
	V
	V
	V
	3
	
	
	
	
	
	
	V
	
	1

	總

計
	    簡          化
	89
	
	
	
	
	
	18
	8
	2
	12
	59
	59
	47
	
	19
	2
	10
	2
	3
	1
	55
	11
	

	
	    細          分  
	121
	1
	1
	62
	2
	55
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


﹝附錄3-2﹞
攝門、依處(合併表)
	                   門、依處

   89心
	門
	總

計
	所     依

	
	眼門

1
	耳門

1
	鼻門

1
	舌門

1
	身門

1
	意門

1
	離

門

0
	
	眼淨

色
	耳淨

色
	鼻淨

色
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	有時依
	無

依

	54

欲

界
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不善
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	貪

心


	悅俱.邪見相應.無行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
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	悅俱.邪見相應.有行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
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	悅俱.邪見不相應.無行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	
	悅俱.邪見不相應.有行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	
	捨俱.邪見相應.無行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	
	捨俱.邪見相應.有行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	
	捨俱.邪見不相應.無行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	
	捨俱.邪見不相應.有行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	瞋

心
	憂俱.瞋恚相應.無行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	
	憂俱.瞋恚相應.有行
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	癡心
	捨俱.疑相應
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	
	捨俱.掉舉相應
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
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無因心
	捨俱.五門轉向（意界）
	1
	Pc
	Pc
	Pc
	Pc
	Pc
	
	
	5
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	捨俱.眼識
	2
	v
	
	
	
	
	
	
	1
	V
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	捨俱.耳識
	2
	
	v
	
	
	
	
	
	1
	
	V
	
	
	
	
	
	

	
	
	捨俱.鼻識
	2
	
	
	v
	
	
	
	
	1
	
	
	V
	
	
	
	
	

	
	
	捨俱.舌識
	2
	
	
	
	v
	
	
	
	1
	
	
	
	V
	
	
	
	

	
	
	苦身識
	1
	
	
	
	
	v
	
	
	1
	
	
	
	
	V
	
	
	

	
	
	樂身識
	1
	
	
	
	
	v
	
	
	1
	
	
	
	
	V
	
	
	

	
	
	捨俱.領受（意界）
	2
	Sp
	Sp
	Sp
	Sp
	Sp
	
	
	5
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	捨俱.推度
	2
	St╱T
	St╱T
	St╱T
	St╱T
	St╱T
	T
	X
	6
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	悅俱.推度
	1
	St╱T
	St╱T
	St╱T
	St╱T
	St╱T
	T
	
	6
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	捨俱.意門轉向
	1
	Vo
	Vo
	Vo
	Vo
	Vo
	M
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	悅俱.阿羅漢生笑
	1
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	8

善

心
	悅俱.智相應.無行.有行
	2
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	悅俱.智不相應.無行.有行 
	2
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	捨俱.智相應.無行.有行
	2
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	捨俱.智不相應.無行.有行 
	2
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	8

果報
心
	悅俱.智相應.無行.有行
	2
	T
	T
	T
	T
	T
	T
	X
	6
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	悅俱.智不相應.無行.有行 
	2
	T
	T
	T
	T
	T
	T
	X
	6
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	捨俱.智相應.無行.有行
	2
	T
	T
	T
	T
	T
	T
	X
	6
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	捨俱.智不相應.無行.有行 
	2
	T
	T
	T
	T
	T
	T
	X
	6
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	8

唯作

心
	悅俱.智相應.無行.有行
	2
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	悅俱.智不相應.無行.有行 
	2
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	捨俱.智相應.無行.有行
	2
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	捨俱.智不相應.無行.有行 
	2
	J
	J
	J
	J
	J
	J
	
	6
	
	
	
	
	
	
	V
	

	色界


	15
	初禪～第五禪　善心
	5
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	1
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	初禪～第五禪  果報
	5
	
	
	
	
	
	
	X
	0
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	初禪～第五禪　唯作
	5
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	V
	
	

	無色界
	12
	空無邊～非想非非想.善心
	4
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	空無邊～非想非非想.果報
	4
	
	
	
	
	
	
	X
	0
	
	
	
	
	
	
	
	V

	
	
	空無邊～非想非非想.唯作
	4
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	

	8

出

世間


	4

道心
	須陀洹道心
	1
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	V
	
	

	
	
	斯陀含道心
	1
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	阿那含道心
	1
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	阿羅漢道心
	1
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	4

果心
	須陀洹果心
	1
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	斯陀含果心
	1
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	阿那含果心
	1
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	

	
	
	阿羅漢果心
	1
	
	
	
	
	
	J
	
	1
	
	
	
	
	
	
	V
	

	     總         計
	89
	46
	46
	46
	46
	46
	67
	19
	
	2
	2
	2
	2
	2
	33
	42
	4


* Pc：五門轉向、M：意門轉向、v：五識、Sp：領受、St：推度、Vo：確定、J：速行、T：彼所緣

*有時依：欲地眾生、色地眾生，有依靠心依處色，無色地眾生不依靠心依處色。

第五 攝離路分別品 附錄
﹝附錄5-1﹞

﹝31界說明﹞
 ﹝無量無邊世界眾生住處﹞
佛告諸比丘：「我於菩提樹下得一切智，我見無量無邊不可思議世界眾生住處，猶如手掌中見阿摩勒果（=芒果）」(Pubbeva me so bhikkhave satto ditthoti bodhimande sabbabbutabanappativedhena appamanesu cakkavalesu appamane sattanikaye bhavagatiyonithitinivase ca paccakkham karontena maya pubbeva so satto ditthoti vadati.)。（《善見律毘婆沙》卷十二，大正24.758中；Sp.Para.II,508.）
﹝九眾生居﹞
九眾生居：即1.欲界的人天，2.色界的梵眾天等、3.光音天等、4.遍淨天等、5.無想天，以及6.空無邊處，7.識無邊處，8.無所有處，9.非想非非想處。

《長部》D.33./ III,263.：九有情居：友！有諸有情，有種種身及種種想，猶如諸人、一部分諸天、一部分的險難處者，此為第一有情居。友！有諸有情，有種種身及一種想，猶如梵眾天的最初生時者，此為第二有情居。友！有諸有情，有一種身及種種想，猶如諸光音天，此為第三有情居。友！有諸有情，有一種身及一種想，猶如諸遍淨天，此為第四有情居。友！有諸有情，無想亦無別受，猶如諸無想有情天，此為第五有情居。友！有諸有情，超一切色想，滅有對(粗色、撞擊色)想，不作意種種想，「虛空是無邊」，成就空無邊處，此為第六有情居。友！有諸有情，超一切空無邊處，「識是無邊也上成就識無邊處，此為第七有情居。友！有諸有情，超一切識無邊處，「成無所有，」成就無所有處，此為第八有情居。友！有諸有情，超無所有處，成就非想非非想處，此為第九有情居。

﹝二十五有﹞（北傳的傳說）
二十五有：「四惡趣（為四）四天下天（并前為八）六欲天（并前為十四）梵天（并前為十五）無想天（并前十六）五淨居天（并前十七）初禪二禪三禪四禪等（并前合二十一）無色界四天。是名二十五有。」（《法門名義集》T54.204.1）

二十五有：（一）地獄有，（二）畜生有，（三）餓鬼有，（四）阿修羅有。地獄至阿修羅乃六趣中之四趣，各一有。（五）弗婆提有，（六）瞿耶尼有，（七）鬱單越有，（八）閻浮提有。由（五）至（八）乃開人之四洲為四有。（九）四天處有，（十）三十三天處有，（十一）炎摩天有，（十二）兜率天有，（十三）化樂天有，（十四）他化自在天有，（十五）初禪有，（十六）大梵天有，（十七）二禪有，（十八）三禪有，（十九）四禪有，（廿）無想有，（廿一）淨居阿那含有，（廿二）空處有，（廿三）識處有，（廿四）不用處有，（廿五）非想非非想處有。天趣中，六欲天、四禪及四無色各一有；別開初禪之大梵，四禪之無想、淨居，各為一有。總計欲界十四種，色界七種，無色界四種。破此二十五有者，有二十五三昧。〔北本大般涅槃經卷十四、入楞伽經卷七之五法門品〕（參閱「二十五三昧」174）《佛光大辭典》p.175
﹝業﹞

一念惡心便與地獄相應，若當時命終即生地獄。「世尊告諸比丘：我恒觀見一人心中所念之事，此人如屈伸臂頃墮泥[黍-禾+利]中。所以然者，由惡心故。心之生病墜墮地獄。」《增壹阿含9.5經》（大正2.562.3）

一念善心便與天相應，若當時命終即生天。「世尊告諸比丘：我恒觀見一人心中所念之事，如屈伸臂頃而生天上。所以然者，由善心故。已生善心，便生天上。」《增壹阿含9.6經》（大正2.563上）《增支部》(A.1.5./I,9.)：「諸比丘！於此世，我如是以心知一類淨心的人的心。此時此類人若死，猶如被呵護地放在天上。什麼原因呢？諸比丘！由於他的心清淨。」

《增支部》（A.1.19./I,37）：｢諸比丘！正如此，從天沒後而生於天之有情少；相反者，從天沒後而生於地獄、生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。…從天沒後而生於人之有情少，相反者，從天沒後而生於地獄、生於傍生，生於餓鬼界之有情更多。」
《中部129經》《賢愚經》（相當《中阿含199經》《癡慧地經》﹐大正1.759.、《佛說泥犁經》﹐大正1.907.），世尊說賢者和愚者的善惡報。即愚者於現世有三種苦，死後生於地獄，對地獄、畜生說明種種狀況。又雖由惡趣生於人中，也是生於卑賤家庭。而賢者於現世有三種喜樂，來世生天上。天上之樂，連轉輪聖王之勝樂難以比較的。處於惡趣眾生，無法可修（dhammacariya法行）、無寂靜行（samacariya）、無善行（kusalakiriya）、無福行（pubbakiriya）。八大善心及五色界禪那善心被稱為「福行」pubbabhisankhara）。

《中部130經》《天使經》。閻羅王在審問不敬父母等的作惡者時，提出了五個問題，如：

「你有無見到嬰兒仰臥，糞尿塗身？」

「你有無見到八九十歲的翁嫗腰曲如弓、依杖身搖、身病氣衰、齒落髮白、髮落禿頭？」

「你有無見到或男或女，臥病在床，糞尿塗身，靠他人幫助才能起臥？」

「你有無見過國王逮住盜賊，施以種種杖打、鞭笞、棒擲、斬首？」

「有無見到過或男或女，死去一、兩天或三天後，屍體腫脹，變色，腐爛？」

這代表生、老、病、死與罪的五種狀態，就是經中所說的「五天使」，犯惡者見到這種種情況之後，仍然不能醒悟，作出過惡，因而須被送入獄中受其大苦。《天使經》中這裡的內容，強調說明了在生活中，都可以見到生老病死，都可以從此體悟無常，可以從中促心向善，至少也要把握自己，勿犯過惡。相當的漢譯佛經有《中阿含64經》天使經（大正1.503.）、《鐵城泥梨經》（大正1.826.）、《大樓炭經》、《閻羅王五使者經》（大正1.828.）、《增壹阿含32.4經》大子經（大正2.674.）、《增壹阿含經》善聚品〉。數種之中都有閻羅王五天使的內容。還有數種經典中有閻羅王與三天使（生、老、病）內容，即《長阿含》世紀經》地獄品〉、《起世經》、《起世因本經》。

《小部》《天宮經》敍述了天神生前善、信佛供養比丘、塔廟、舍利等，死後得生天國受福。《餓鬼事經》（Petavatthu）中收有51個故事，講述餓鬼生前所作惡業，死後變成餓鬼受苦的悲慘情形，但是有不少例子說他們因得到親友的幫助布施而迴向給他們而改善生活。《法句經》地獄品（Niraya vagga），講述說妄語者、淫人婦者、身穿袈裟而作惡者，都將墮入地獄。《中部57經》《狗行者經》（北傳無相當之經）說到仙尼耶是模仿狗生活的苦行者（kukkuravatika），佛陀警告他身壞命終即往生狗群中，不然就墮地獄。而芬那是模仿牛生活的苦行者（govatika），佛陀警告他身壞命終即往生諸牛群中，不然就墮地獄。佛陀為他們講四種業（業黑而黑報、業白而白報、業黑白而黑白報、業非黑非白而非黑非白報）與業的滅寂。

 （世尊說：）「我說邪見者[之生趣]，地獄或畜生二道中之一。」（《長部》D.12./I,228. Lohiccasuttam 露遮經）

為求生天界，而非為解脫者，並不為佛陀所讚許。《心荒蕪經》世尊說：「諸比丘！復次，有比丘為求天界而行梵行，即：「我依此戒（silena）、或行（vatena）、或苦行（tapena）、或梵行（brahmacariyena），或為天界者（devo）。」若比丘為求天界而行梵行者：「我依此戒、或行、或苦行、或梵行，天，或為天界者。」彼心即不向於熱心（atappaya）、專念（anuyogaya）、堅忍（sataccaya）、精進（padhanaya）。如是，其心不向於熱心、專念、堅忍、精進者，對於彼，此是第五心之束縛未斷除者。」（M.16./I,102.）
﹝地獄﹞

D.A.16./II,544(CS:pg.2.134)：「地獄是所謂缺乏福樂，是‘離去(福樂)處’。依靠苦的趣，為‘苦趣’。那些犯錯者，他們跌入無法控制的地方，為‘落難處’。」（Nirayadayo hi vaddhisavkhatato ayato apetatta apaya. Dukkhassa gati patisarananti duggati. Ye dukkatakarino, te ettha vivasa nipatantiti vinipata.）(離去處、苦趣、落難處都是地獄的同義詞。)

《中部130經》《天使經》提到六大地獄，《本生經》J.150.Sabjivajatakam等活本生經，提到八大地獄，《經集》《拘那利耶經》提到十種地獄。《中部》《獅子吼大經》中說：在地獄之中，「純粹受殘酷劇烈的痛苦」，在畜生道中「受嚴酷劇烈的痛苦」，在餓鬼道「受很多痛苦」，在人道「受很多快樂」，在天道「純粹受快樂」。這就很清楚地述明五道之性質，而且強調說明了三惡道之中，地獄是具有最大痛苦的輪迴之道。

《中部》M.129./ III,165-6.說，午時、晡時、晚時各刺百刀之憂、苦，不及地獄受苦千萬分之一。（參見《中阿含199經》癡慧地經（大正1.759.）、《佛說泥犁經》（大正1.907.））

《雜阿含經》1244經，世尊說：「已種燒燃業，依於非法活，乘斯惡業行，必生地獄中。等活（Sabjiva﹐受酷刑者昏死後，醒來再接繼受刑）及黑繩（Kalasutta﹐以黑色熱鐵繩割除身），眾合（Savgata﹐兩巨大石擠撞受刑）、二叫呼（叫呼Roruva、大叫呼Maharoruva），燒燃（Tapana﹐極熱的大火灼烤炮烙之刑）、極燒燃（Maha Tapana），無擇（Avici無間）大地獄，是八大地獄（atthamahaniraya），極苦難可過。惡業種種故，各別十六處，四周開四門，中間量悉等。鐵為四周板，四門扇亦鐵，鐵地盛火燃，其焰普周遍，縱廣百由旬，焰焰無間息。調伏非諸行，考(=拷)治強梁(=強盜)者，長夜加楚毒，其苦難可見，見者生恐怖，悚慄身毛豎。墮彼地獄時，足上頭向下。正聖柔和心，修行梵行者，於此賢聖所，輕心起非義，及殺害眾生，墮斯熱地獄。宛轉於火中、猶如火炙魚，苦痛號叫呼，如群戰象聲，大火自然生，斯由自業故」。

《經集》《拘迦利耶經》（Sn.3-10.Kokalikasuttam拘迦利耶經）中說到拘迦利耶比丘對舍利弗與目犍連懷有惡意，經佛陀勸導無效，死後墮入了蓮花地獄（padumam nirayam）。佛陀作比喻，憍薩羅國裝有廿斛滿車芝麻（visatikhariko tilavaho﹐1斛等於10斗，漢代一斛等於120斤，一斤相當現在約250克），有人每過一百年取走一粒芝麻，這廿斛芝麻會取完，在水泡地獄裏的時間較此還要長。而水泡裂、阿婆婆、阿訶訶、阿吒吒、白蓮、水蓮、優缽羅、芬陀利和蓮花地獄之中的時間則又須依次遞增廿倍。

﹝天﹞

受持五戒、十善是投生天的因。其他的善業，也能導致生天，或強化在天的光彩、威力等。無戒(dussila)、或十不善是投生地獄的因。世尊說：「我說那是具戒者，非是惡戒者。諸比丘！具戒能夠興隆，熱望純淨。」(Tabca kho silavato vadami, no dussilassa.  Ijjhati, bhikkhave, silavato cetopanidhi visuddhatta.)(A.8.35./IV,240~1.、D.33./III,258~260.)
Itivuttaka《如是語經》﹐(21)1-3-1.Pasannacittasuttam(明亮心經)：

諸比丘！我徹底地以心知道，辨別此一類已明亮的人的心，此人在死亡時，如放下重擔，如此生於天。什麼原因呢？的確，他的心是明亮的，心的明淨的原因。然，諸比丘！如是一類眾生身壞命終，投生於善趣(sugatim)、天世間(saggam lokam)。
(《本事經》：「一類諸有情，心意起清淨，我今當為汝，記別其所生。彼身壞命終，如捐於重擔，必昇諸善趣，生於天界中。應知善慧者，由心意清淨，因斯清淨故，當生天界中。」(大正4.663a))
《增支部》A.4.33./II,33.：「諸比丘！又，一切長壽諸天，美麗而多樂（sukhabahula），永住高廣殿中，聽如來說法，起大怖畏，戰慄、恐懼……嗚呼！我等是無常而謂常住，我等處於不堅而謂堅固，我等處於無常而謂常住，作常想。諸比丘！如來於天人中，如是有大力，如是有大名聲，如是有大威德。」

光音天：pabhassara（pa(梵pra-)徹底､先､前+ bhassara照耀 ）直譯：徹底照耀的天。新譯極光淨天。色界第二禪之第三天。名義集二曰：「光音，口絕言音，光當語故。」

色究竟：（akanittha＜a無+kanittha最年輕、最小的、最低的），色界最高的天界。直譯：無最低。

天人五衰：《增壹阿含34.3經》世尊告諸比丘：「當天子欲命終時，有五未曾有瑞應而現在前。云何為五？一者華萎。二者衣裳垢坋。三者身體污臭。四者不樂本座。五者天女星散。是謂天子當命終時有此五瑞應。爾時，天子極懷愁憂，椎胸喚叫。爾時。諸天子來至此天子所。語此天子言：汝今爾來可生善處，快得善處，快得善利，以得善利。當念安處善業。爾時。諸天而教授之。爾時。有一比丘白世尊言。三十三天云何得生善處？云何快得善利？云何安處善業？世尊告曰：人間於天則是善處，得善處、得善利者，生正見家，與善知識從事，於如來法中得信根，是謂名為快得善利。彼云何名為安處善業？於如來法中而得信根，剃除鬚髮，以信堅固，出家學道，彼以學道，戒性具足，諸根不缺，飯食知足，恒念經行，得三達明，是謂名為安處善業。」（大正2.693.3）（cf.《如是語經》It.83.）

《增支部》A.8.46./IV,262-3.：「大德阿那律！我們叫做‘可意眾天’(manapakayika=化樂天)，主宰三處而自在。大德阿那律！我們若欲於色，則忽得其色；若欲於聲，則忽得其聲；若欲於樂，則忽得其樂。大德阿那律！我們叫做‘可意眾天’，主宰此三處而自在。」

受持一日一夜的八戒(布薩)，可生六欲天之一，是生天的捷徑。A.8.43./IV,255~258.Visakha(毘舍佉)：「諸比丘！譬如有人，有多七寶之十六大國，謂：鴦伽、摩竭陀、迦尸、拘薩羅、跋耆、末羅、支提、跋蹉、拘樓、般闍羅、婆蹉、戌囉西那、阿說迦、阿般提、乾陀羅、劍洴沙，君臨為王，不如八分成就布薩之十六分之一。何以故耶？諸比丘！人之王權，若比之於天上之愉樂，則微弱。比丘！人之五十年者，是四天王之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月之十二月為一年，以如是年之五百天年為四天王之壽量。諸比丘！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生四天王之伙伴。諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。諸比丘！人之百年者，是忉利天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月之十二月為一年，以如是年之千年為忉利天之壽量。諸比丘！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生忉利天之伙伴。諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。諸比丘！人之二百年者，是夜摩天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月之十二月為一年，以如是年之二千天年為夜摩天之壽量。諸比丘！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生夜摩天之伙伴。諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。諸比丘！人之四百年者，是兜率天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月之十二月為一年，以如是年之四千天年為兜率天之壽量。諸比丘！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生兜率天之伙伴。諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。諸比丘！人之八百年者，是化樂天之一日一夜，如是夜之三十夜為一月，如是月之十二月為一年，以如是年之八千天年為化樂天之壽量。

諸比丘！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生化樂天之伙伴。諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱，諸比丘！人之一千六百年者，是他化自在天之一日一夜，如是夜之三十夜為 一月，如是月之十二月為一年，以如是年之一萬六千天年為他化自在天之壽量。

諸比丘！復次，同理，此世有一類之男女，若修行八分成就之布薩，則身壞命終而後，當生他化自在天之伙伴。諸比丘！我於此意趣之故，說人之王權，若比之於天上之愉樂，則是微弱。」
《相應部注》Spk(S.35.135./II,400.)：「天世間(天界)一向是受樂，一向是享樂，生起放逸之心，那是不可能安住於修道、修梵行。」（devaloke ca ekantasukhasamappitatta ekantakhiddarativasena uppannapamadena maggabrahmacariyavasam vasitum na sakka.）
﹝無想天﹞
修無想定(巴asabba-samapatti；梵asajjba-samapatti)的方法是，從第四禪出定後，修厭離名法的方法（離名行namaviraga bhavana），不斷作意‘dhi nama, dhi nama’--「名法是可厭的，名法是可厭的」，直到證得無想定。《增壹阿含31.5經》說：「有人親近護(捨)者，生無想天。」（大正2.669上~中）此經所說修法不明其意。
 《梵網經》D.1./I,28.：「諸比丘！有名為無想有情天，那些諸天，若想生時，即從彼天歿。」(“Santi, bhikkhave, asabbasatta nama deva. Sabbuppada ca pana te deva tamha kaya cavanti.”)

﹝勸勉﹞
《增壹阿含18.7經》：「人生不足貴，天壽盡亦喪，地獄痛酸苦，唯有涅槃樂。」（大正2.592.2）

佛言曰：「積聚皆銷散，崇高必墮落，會合終別離，有命咸歸死。」(《根本說一切有部毘奈耶》卷第三十一﹐大正23.795下)

 《經集》(Sn.925.；CS:919)：「比丘(尋找)內心平靜，而不是從其他地方(尋找)平靜；對於內心平靜的人(來說)，即無拿起，也無放下。」“Ajjhattamevupasame na abbato bhikkhu santimeseyya; Ajjhattam upasantassa, natthi atta kuto niratta va.”
* Atta1(a+d+ta; that is, adadati(拿起)的【過分】; cp.Sk. atta)已拿起(to take up)，已抓住(grasp, seize)。

《法句經》Dh.v.60.：「不眠者夜長，倦者由旬長，不明達正法──愚者輪迴長。」

* 由旬：yojana，一由旬指公牛掛軛行走一日的旅程。約有七~八公里。
《法句經》Dh.v.170.：「視如水上浮漚，視如海市蜃樓，若人觀世如是，死王不得見他。」

﹝附錄5-2﹞

業
    宇宙間所有因果現象由五種自然律所規範(見《法集論註》《殊勝義》Attasalani p.272)：
  一、時節定律(utu niyama, niyama決定)。規範無生命物質的現象，如冷暖、風雨、季節等。
  二、種子定律(bija niyama)。規範生命現象的基因、遺傳、成長、再生等。
  三、心定律(citta niyama)。規範心.心所的作用、現象，他心通、宿命通等。
  四、宇宙定律(dhamma niyama) 。規範地心引力、速度、能量等。
  五、業定律(kamma niyama)。由造作身.語.意善惡行，而產生傾向於某種苦樂或善惡的果報(vipaka 異熟、報應)。

     關於業的部份，最為佛教徒所關心與探討。業(kamma)的原意為做、工作、行動、行為，在佛教的一般用法是造作身.語.意善惡行。《增支部》佛陀說：「諸比丘！我說『思』為業，『思』了之後，以身語意造業。」(A.6.63./III,415 )可以明白「思」(cetana 意志力)是業，再由「思」發動心.心所，再造作身.語.意善惡行。「思」是思心所(cetana cetasika)，它領導心.心所法造作善惡。思的特相(lakkhana)是意志，思的作用(rasa執行任務)是累積(業)，思的現起(paccupatthana呈現方式)領導心.心所法合作，思的近因(padatthana)是與心.心所法同時生起。
    佛陀又說：「諸比丘！聖弟子如是知業，如是知業的緣起，如是知業的差別，如是知業的異熟，如是知業的滅，如是知趣業滅之道，故知此抉擇法是滅業的梵行。」

    「業的緣起」是「觸」(phassa)，感觸，六根之一根與相對應的境觸擊，產生相應的識，如眼根對色境產生眼識作用，三事和合之際即是「觸」。造作貪.瞋.癡的「無明觸」，將於今生、次生、或未來輪迴生命中受惡報或苦的果報。若是造作無貪.無瞋.無癡的「明觸」，則將受善報或樂的果報。接觸、「感觸」是觸的特相，「撞擊」是觸的作用，「根.境.識三事和合」是觸的現起，「出現於六根門的境」是觸的近因。

    「業的差別」是受報的差別，如長壽、夭壽、無病、多病、美、醜、有權勢、無權勢、貧、富、貴、賤、智、愚，及投生於天、人、餓鬼、畜生、地獄。善惡業規範著有情眾生性格傾向及將受的果報。造業者若平時不修身、不修戒.定.慧，雖造作小惡，該惡業有機會在臨終的「速行心」(javana迅速造業)顯現，導入三惡道；若造業者平時修身、修戒.定.慧，雖造作同樣的小惡，當生可能就已輕受現世報，在臨終的速行心不會顯現往昔造惡的所緣對象，亦即平時造善法的功德力，將強過造惡力，而再生於善趣。佛陀有一個譬喻：下一把鹽在碗中，鹹得難入口，若把鹽灑入恒河，則河水不會有鹹味。從譬喻中可見果報將隨因緣改變。

    「業的異熟」是果報在因緣成熟時，出現現世報、下一生受報、未來輪迴生命中受報，果報甚至於十萬大劫之後受報。
    「業的滅」是無明觸的滅，亦即明觸生。業、苦的徹底毀滅，就如斷棕櫚樹之頭，於未來世不再投生三界。

    「趣業滅之道」是八正道，滅業、滅苦的唯一道路，當下知法、見法是解脫的唯一時機。

    知曉業的實相，知曉「業」之外沒有作者，「果報」之外沒有受者，將幫助建立正見、修行梵行與邁向解脫，也能助益於擺脫：

一、宿命論――任何事情都是命運或天運所註定，而不可改變。

二、無因論――任何事情的發生都是偶然的。

三、天意論――任何事情的發生都是梵天或上帝的旨意。

本文參考：(1).《增支部》A.3.33./I,134~135。(2).《增支部》A.3.99./I,249f。(3).《增支部》A.6.63./III,415。 (4).《中部》《小業分別經》；M.135./III,135.。(5).《清淨道論》(《嘉義新雨雜誌》第30期,1999.10.；2005.5.31.訂正)
﹝附錄5-3﹞
生   與   死
人的生，是胎生，必需具備物質條件，即需父親的精子與母親的卵子的結合。生物學說，結合的精卵，具有遺傳的密碼，即DNA(去氧核醣核酸)能夠促使肉體成長。但「識」若不入結合的精卵，此結合的精卵無法住母體(如在子宮著床)，必然會流出體外，而自然流產。「識」無法從物質產生，無法從實驗室製造產生，識不是無因緣生，它來自於上一生的最後一個心路歷程( vithi )中造作善的「速行」( javana，快速造業 )而結生，造作的善具有無貪、無瞋二因，有時還含有無癡共有三因。若在上一生的最後一個心路歷程中造作貪、瞋、癡的速行，那麼必然會投生惡道(地獄、畜生、餓鬼、阿修羅)，不可能投生人道。
結合的精卵，含有什麼物質呢？若依阿毘達摩或禪定所觀察，含有三類物質：
1.身十法聚(八不分離色+命根+身淨色)。受胎後七日內之肉團，稱為羯剌藍(kalala凝滑)。
2.心色十法聚(八不分離色+命根+心色)
3.性根十法聚(八不分離色+命根+男根色或女根色)
   「八不分離色」是地、水、火、風、色、香、味、食素(營養)，這八種是構成物質最基本、不可分開的成分；「命根」是維持這一顆聚集物的生命的物質；「身淨色」是對觸塵(地、火、風)有反應的物質；「心色」是意界及意識界所依的物質，當心臟發育成形時，心色就生在心臟的血裡；「性根色」有男、女之別，男人具有男根色(存在男性染色體中)，女人具有女根色(存在女性染色體中)，若是雙性人也只具有一種根色。這些物質在生命結生時就有了，稱為「業生色」。由「業生色」為核心，漸次有心生色、食生色、時節生色。「心生色」，動念頭(心識)就會產生的物質；「食生色」，吸收營養經肉體轉化產生的物質；「時節生色」，由各類色聚的「火」產生的物質。由於色的生長而成完具的身根。
關於明辨各類的色聚，必須修習「四界分別觀」達到近行定時，才開始有能力一一辨識。
    人的死，又如何呢？「有生必有死」，這是鐵律。《雜阿含經》1227經，世尊說：「一切眾生類，有命終歸死，各隨業所趣，善惡果自受。惡業墮地獄，為善上昇天，修習勝妙道，漏盡般涅槃。如來及緣覺，佛聲聞弟子，會當捨身命，何況俗凡夫！」怎麼樣稱為死？經說：壽限、暖氣、諸識滅盡稱為死。論說：壽盡、業(使生命生存之業)盡、壽及業兩者皆盡、毀壞業生起(令夭折而死)。人死之前會出現業、業相、趣相三種相之一。「業」是在一生中造作的善業或惡業；「業相」是造作善業或惡業的工具或對象；「趣相」是臨終時出現將投生的善趣或惡趣的景象。若是入禪定而死，則心取業相(禪定的對象，如概念)，投生在色界天或無色界天。出現哪一類的相，就看一生中是造什麼重的業，依次是重業──強大的業力，惡業如五逆罪，善業如禪那；臨死業──瀕臨死亡前所造或所憶起的業；慣習業──經常造作的業；已作業──曾經作過的業。
人一期生命的最後一個心識「死亡心」(cuticitta脫離心)在心臟處滅後，下一個生命立刻在三界內的某處生起，中間沒有任何的「中陰身」存在。有觀智的人可以預知臨終之時，甚至可以預知在何處受生。若是阿羅漢死後，則在法界內，沒有任何的色法或心法的再生。
從生的第一個心識「結生識」開始到死亡，即最後一個心識「死心」，中間有無數的心識生生滅滅，若有眼、耳、鼻、舌、身、意六根其中之一作用時，則生起心路(最多17個心識)，而在「速行心」造善惡業，只有阿羅漢才不再造善惡業。若根門對境界暫歇或停止，則進入「有分識」(bhavavga 維持生命之意識流)。
從生到死，對色法與名法的徹底了解與觀察，必然可以深刻的認識無常、苦、無我。

(原載〈嘉義新雨雜誌〉第29期﹐1999.6.；2007.9.訂正)

﹝附錄5-4﹞
‘生’與‘死’之定義

﹝生﹞

《中部》(M.38./I,266.)：「有父母之交合，母在排卵期 (utuni，非月經來潮的時段)，且乾闥婆(gandhabbo香陰，指意識)現前者，如是三事和合者，有入胎。」(“Idha matapitaro ca sannipatita honti, mata ca utuni hoti, gandhabbo ca na paccupatthito hoti, neva tava gabbhassavakkanti hoti.”)

心識進入精卵之當下，叫做「出生」(jati；birth)。(「比丘們！凡是第一心(pathamam cittam)已被生(uppannam)在母的子宮(matukucchismim)者, 第一識(pathamam vibbanam)已出現(patubhutam)；取彼後，彼如此應是生(jati)。」(《律藏》《大品》Vin.I, Mahāvagga p.93.) ) 
《相應部》S12.2./II,3.：「諸比丘！但是什麼是生？凡是對那些全體的諸有情，在每一個有情類，生(jati)是：出生(sabjati)，投胎(okkanti)，生成(nibbatti)，轉生(abhinibbatti﹐abhi全面+nibbatti生出)，諸蘊的出現(khandhanam patubhavo)，諸處的獲到(ayatananam patilabho)。諸比丘！此被叫做生(jati)。」(《分別論》(Vbh.99.；CS:pg.104) 同)(okkantikkhana﹐投胎剎那)
《清淨道論》(Vism.341.)：「（三）意思食取來於（欲、色、無色的）三有中結生，（四）識食取來於結生剎那的名色。」(Manosabcetanaharo tisu bhavesu patisandhim aharati.  Vibbanaharo patisandhikkhane namarupam aharati.)
﹝死﹞

《相應部》S.12.2./II,2~3.：「於各種眾生(sattanam已執著者)之部類，各種眾生之脫離(cuti maranam)、脫離狀態(cavanata)、迸裂(bhedo)、消失(antaradhanam)、死亡(maccu)、作(死)時(kalakiriya)、諸蘊之迸裂(khandhanam bhedo)，身軀的拋下(kalevarassa nikkhepo)，這被叫做死(idam vuccati maranam)」。(《分別論》(Vbh.100.；CS:pg.104) 同)
欲界(善趣、惡趣)眾生、色界眾生，意識停止(意識不再依靠「心所依處色」)，壽命盡，暖氣消失，稱為「死亡」(maranam；death，expired)。無色界眾生，沒有色法，也沒有心所依處色，他們死心滅絕後，即死亡。在《清淨道論》(Vism.229)中說明死可分為：適時死(業盡(即福盡)；壽命盡；福與壽命俱盡而死)與非時死(橫死，因斷業而死)。
	臨死

1型
	
	有
分
心
	→
	過
去
有
分
	→
	有
分
波動
	→
	有
分
斷
	→
	意門轉向
	→
	速    

行

	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行

	→
	速    

行
	→
	死

心
	►
	結生

心
	→
	有
分
心
	→
	…


	臨死

2型
	
	有
分
心
	→
	過
去
有
分
	→
	有
分
波動
	→
	有
分
斷
	→
	意門轉向
	→
	速    

行

	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行

	→
	速    

行
	→
	彼所緣
	→
	彼所緣
	→
	死

心
	►
	結生心
	→
	有
分
心
	→
	…


	臨死

3-1型
	
	有
分
心
	→
	過
去
有
分
	→
	有
分
波動
	→
	有
分
斷
	→
	意門轉向
	→
	速    

行

	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行

	→
	速    

行
	→
	彼所緣
	→
	彼所緣
	→
	有分心
	→
	死

心
	►
	結生

心
	→
	有
分
心
	→
	…


	臨死

3-2型
	
	有
分
心
	→
	過
去
有
分
	→
	有
分
波動
	→
	有
分
斷
	→
	意門轉向
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	有
分
心
	→
	死

心
	►
	結生

心
	→
	有
分
心
	→
	…


﹝附錄5-5﹞
有分心與阿賴耶識的異同

「有分心」及其他巴利阿毘達摩所論及的心法、心所法、色法、涅槃是實際現起與可被觀察到的法，行者有辦法透過實修，實際操作去認識、驗證它們的真實存在，這些「法」具有「來看吧」(ehipassiko)的特質。而「阿賴耶識」則是純理論的建構而成的，無法實際操作去真實認識它，以至於會出現矛盾、無解，及各家有不同的理論。許久以來，「有分心」常被當作「阿賴耶識」類比，但實際上是風馬牛不相及，本文對兩者簡單作比較，略解兩者異同的疑案。
有分心、結生心與死心都是「有分」，結生心是第一個有分心，死心是最後一個有分心，它們都是同屬「離路心」，「特相」相同，但是「作用」等不同。本文不對結生心與死心作著墨。

	
	有分心

(bhavavga citta)
	阿賴耶識 (第八識)

(梵alayavijbana；藏kun-gshi rnam-par-wes-pa)

	特相(自相)
	‧取前世臨死速行的目標(所緣)，即：

業(心與心所，非可眼見)、

或業相(取當時造該善惡業的景象)、

或趣相(將投生時出現的景象)。

‧有分(取做過的業等)是果報識，不是業種子，不是輪迴的主體。輪迴的主因，是善不善「思」，或者說「行蘊」(《清淨道論》Vism.489；《分別論注釋》Vibhavga-atthakatha #183(CS:pg.76))。

	‧「攝持(一切)種子識為自相。」(T31.327.3)阿賴耶識執持諸法種子(bija)，又稱為「能藏」。

‧種子有：一、名言種子(等流習氣)依觀念、言語而生者，為一切法的種子，作為親因緣而變生現行。

二、業種子(異熟習氣)產生行為者，異熟(果報)習氣為善惡業種子，作增上緣，資助等流習氣，變生第八識及前六識的異熟果。業種子不具有「恆隨轉」、「性決定」、「引自果」等性質。

‧1.種子生現行：「種子」是識的潛在狀態，而「現行」的識乃是潛在的識的顯現，這種顯現是「種子」(因)生「現行」(果)。

2.現行熏種子：把「現行」(自己的活動的影響)，作為種子(習氣)而植於(熏習於)阿賴耶識中。阿賴耶識為七轉識熏習諸法種子之所，故稱「所藏」。
3.種子生種子：植下的種子存在阿賴耶識中，於未來再生新的現行。

	作用
	‧有分令‘有’(生命)之因轉起而不中斷的生命的成分。
‧有分作為「意根」作用。
	‧阿賴耶識相續不斷(但無審察、思量的作用)。(前五識沒有恆常繼續不斷，也沒有審察思量，故說是「非恆非審」。第六識有思量，但此思量有時間斷（在五位無心的狀況），所以是「審而非恒」。第七識是恒常的審察思量。)
‧無始以來之善惡業所招感之異熟果(vipaka)，亦即第八識為恆相續的總報之果體，名為「異熟識」。

‧八識各各變現見分(能認識的主體)、相分(所認識之境)，起能緣、所緣的作用。

	現起
	‧有分為「離路心」，連結心路過程，以便在生命期間沒有間斷。
‧在睡眠、悶絕，有分亦不間斷。無想定、無想天、滅盡定，所有的心都暫不生起。無餘依涅槃界，所有的名.色法都滅盡，永不復起。

‧有分不執持為「我(見)」。所有不善心所(包括：邪見心所)都不出現在有分中。「我(見)」只出現在欲界不善速行心中。

‧有分(無記)與速行(造善.惡.無記業)不會同時出現，且因果不可能同時。「有於一時二心俱起；道與煩惱容俱現前；業與異熟有俱時轉」(T49.16.1)都不會發生在心中。
	‧「若具生因緣故，心便得生，名有心地。若遇不生心因緣故，心則不生。名無心地分位建立者，謂除六位，當知所餘名「有心地」。何等為六？謂無心睡眠位、無心悶絕位、無想定位、無想生位、滅盡定位，及無餘依涅槃界位。如是六位，名無心地。第一義建立者，謂：唯無餘依涅槃界中，是無心地。何以故？於此界中，阿賴耶識亦永滅故。」(T30.345.1)

‧我愛執藏現行位，因阿賴耶識自無始以來，恆被第七識愛執為「我」，稱為「執藏」。

‧果俱有(種子六義之二)︰種子與所生之現行同時出現，現行還熏新種亦同時進行，因果同時。

‧性決定(種子六義之四)︰種子的性質，有善、惡、無記等，與所生現行相同，現行與所熏生的種子亦相同。善種唯生善的現行，惡種唯生惡的現行，無記種唯生無記的現行。

	近因
	1.相應心所(心與心所同生、同滅、同依處、同所緣)。

2.(欲地、色地眾生)有分的所依是心所依處色。眼根等前五根為五識的依靠(而生起)，有分不依靠前五根。
	‧待眾緣(種子六義之五)︰種子起為現行，須待諸緣。由善惡業熏它，與無間緣、所緣緣等諸緣俱起，才會生起現行。

‧前五識依五根，第六識依第七識，第七末那識依第八阿賴耶識，種子依第八識。心王與心所同依於一根，方得相應。如眼識心所與眼識心王同依於一眼根。耳、鼻、舌、身等亦同。
(唯識沒有「心所依處色」，第六、七、八識沒有色法可依靠。《大毘婆沙論》認為：「(色)命根能持餘非色根。」(T27.751.3))

	共相
	具有無常(剎那生滅)、苦、無我的特相
	‧剎那滅(種子六義之一)：種子剎那生，隨即壞滅。

	在心識之流存在的位置
	1.結生→有分……有分→轉向
2.速行→有分……有分→轉向
3.(第二)彼所緣→有分……有分→轉向
4.確定→有分……有分→轉向
5.(第五)速行→有分→死心
6.(第二)彼所緣→有分→死心
	‧恆隨轉(種子六義之三)︰種子在第一剎那中隨生即滅，第二剎那種子生起，中無間隙。無始時來，種子、現行、新熏種子三者相續轉起，沒有間斷，直到入無餘依涅槃界。

‧「謂此識性，無始時來，剎那剎那，果生因滅，果生故非斷，因滅故非常，非斷非常，是緣起理，故說此識恒轉如流。」(T31.12.3)

	本性(jati)
	‧無記(有喜俱、捨俱)

‧有分本身即果報識，沒有再產生果報的潛能。

‧所謂「業種」，可以說造善惡業的「速行心」：第一速行當生受報，當生未受報即成無效業；第7速行來生受報，下一生不受報即成無效業；第2~6速行下下生之後受報，業種未成果報，可以一直留存不失。但是速行與有分不同。
‧速行中潛藏勢能(無明、行、愛、取、有)將產生果報(識、名色、六處、觸、受)。已產生果報的過去速行，就不再有潛能。初果不再有邪見、疑心所的潛能，三果不再有欲界貪瞋的潛能，三果不再有任何的潛能。
	‧「相應唯捨受，是無覆無記，觸等亦如是。」(T31.7.3、T31.60.2)種子的性質，不是善，不是惡，而是無覆無記。(但「業種子」有勢能產生果報)

‧引自果(種子六義之六)︰每一種子只能生起自現行，而不會生起不同內容的現行。種瓜得瓜，種豆得豆。

‧「若聖弟子由出世道離欲界欲，乃至具得離三界欲，爾時一切三界染污諸法種子皆悉永害，何以故？由聖弟子於現法中，不復堪任從離欲退更起下地煩惱現前，或生上地，亦不堪任從彼沒已還生下地。…若聖弟子將入無餘涅槃界時，所有一切善及無記諸法種子皆被損害。由染污法種子滅故，不復能感當來異熟果，亦不復能生自類果。」(T30.584.1)「阿羅漢果諸漏永盡，若已永害，於相續中永無一切染法種子，尚不應起不正思惟，況諸煩惱。是故當知，由出世道斷煩惱者，定無有退。」(T30.584.2)

	界地
	‧欲界、色界、無色界
	‧欲界、色界、無色界

	因
	‧有分有：1.無因(沒有無貪、無瞋、無癡，也沒有貪、瞋、癡)，

2.或二因(無貪、無瞋)，

3.或三因(無貪、無瞋、無癡)
	‧阿賴耶識無因 ( 因為只有五遍行 )

(在巴利阿毘達摩「無因生」是指欲界惡趣地的眾生，或者有聾、盲、啞等障礙。但阿賴耶識的「無因」並非此意。)

	相應心心所
	‧欲界惡趣地：1心10心所(無因)

‧欲界善趣地：1心10心所(無因)

欲界善趣地：1心31~33心所(有因)

‧色地：1心30~34心所

‧無色地：1心30心所

 (任一眾生的有分心，所具有的心、心所都是依據因果法則產生的。)

‧前一心滅後，後一心才能生起。有分不與五識或其他心識俱起
	‧阿賴耶識具有五遍行(心所)：受、想、思、作意、觸。(T30.580.1 ~ p.580.2)(唯識沒有交代為什麼阿賴耶識具有五遍行？從哪裡來？)
‧「謂阿賴耶識，或於一時唯與一種轉識俱轉，所謂末那(第七識)。何以故？由此末那，我見、慢等恒共相應思量行相，若有心位、若無心位，常與阿賴耶識一時俱轉。緣阿賴耶識以為境界，執我起慢思量行相。或於一時與二俱轉，謂末那及意識，或於一時與三俱轉，謂五識身隨一轉時，或於一時與四俱轉，謂五識身隨二轉時，或時乃至與七俱轉，謂五識身和合轉時。」(T30.580.3)

	與時間關係
	‧現在、過去
	‧過去、現在


第六 攝色分別品 附錄
﹝附錄6-1﹞

色的列舉(Rupasamuddeso) (漢巴英對照)
	 大種 ( maha bhuta 四大、四界；four great 

        essential elements )
1.地界 ( pathavidhatu；earth ) 

           硬 ( kakkhalam；hard )

           粗 ( pharusam；rough )

           重 ( garukam；heavy )

           軟 ( sanham；soft )

           滑 (cmudukam；smooth )

           輕 ( lahukam；light )

2.水界 ( apodhatu；water )

       流動 ( paggharana； fluidity )

       黏 ( abandhana；contraction)

          ( 或密切的接觸、撞擊savghattana )

3.火界 ( tejodhatu；fire )

      熱 ( unha；hot )

      冷 ( sita；cold )

4.風界 ( vayodhatu；wind )

      支持 ( vitthambhana；support )

       推動 ( samudirana；pressure )
	 性根色 ( bhavarupa；sexes )

14.女根色 ( itthibhava rupa；femininity )
 15.男根色 (purisabhava rupa；masculinity )

	
	 16.心色 ( hadayarupa；heart )

	
	 17.命根色 ( jivitarupa，jivitindriya；life faculty)

	
	 18.食色 ( ahararupa；nutrition )

        業生食素 ( kammaja oja )

        心生食素 ( cittaja oja )

        時節生食素 ( utuja oja )

        食生食素 ( aharaja oja )

	
	19.限界色 ( paricchedarupa；space )

          = 空界 ( akasadhatu )

	
	表色 ( vibbattirupa；mode of communication )

20.身表色(kayavibbatti rupa；body intimation姿勢)

21.語表色( vacivibbatti rupa；vocal intimation 語言)

	 淨色 ( pasadarupa；sensitivity elements )

5.眼淨色 ( cakkhupasada rupa；eye )

6.耳淨色 ( sotapasada rupa；ear )

7.鼻淨色 ( ghanapasada rupa；nose )

8.舌淨色 ( jivhapasada rupa；tongue )

 9.身淨色 ( kayapasada rupa；body )
	 變化色 ( vikararupa；changeability of rupa )

 22.色輕快性 ( lahuta；lightness輕性) 

 23.色柔軟性 ( muduta；softness軟性)

 24.色適應性 ( kammabbata；workbleness展性)

            若加上二表色則有五變化色。
  

	
	

	 境色 ( gocararupa；sense-field )

10.顏色 ( vanna；color )

11.聲 ( sadda；sound )

12.香 ( gandha；odor )

13.味 ( rasa；taste )

 * 觸 ( photthabba；touch ) [ 地.火.風 ]
	四種相色(lakkhanarupa；four salient features)
 25.色積聚 ( upacaya；genesis of rupa 色根源)

 26.色相續 ( santati；continuity of rupa )

 27.色老性 ( jarata；decay of rupa )

 28.色無常性 ( aniccata；impermanence )


﹝附錄6-2﹞
二十八種色法釋義

﹝一、大種 ﹞( mahabhuta 四大；four great essential elements )
1.地界 ( pathavidhatu；earth )
《法集論》：什麼是「色的地界」？所有的1堅、2硬、3堅性、4堅實，或內、外，或已執取、未執取，這是「色的地界」。(Dhs.#962；CS:#967：Katamam tam rupam pathavidhatu?  Yam 1kakkhalam 2kharagatam 3kakkhalattam 4kakkhalabhavo ajjhattam va bahiddha va upadinnam va anupadinnam va– idam tam rupam pathavidhatu.)

2.水界 ( apodhatu；water )
《法集論》：什麼是「色的水界」？所有的1水、2已形成水、3濕、4已形成濕，或內、外，或已執取、未執取，這是「色的地界」。(Dhs.#963；CS:#968.：Katamam tam rupam apodhatu?  Yam 1apo 2apogatam 3sineho 4sinehagatam bandhanattam rupassa ajjhattam va bahiddha va upadinnam va anupadinnam va– idam tam rupam apodhatu.)

《法集論》：(Dhs.#943；CS:#948.)：「什麼是「色無對之大種」？即水處──是為「色無對之大種」。」(Katamam tam rupam appatigham mahabhutam?  Apodhatu– idam tam rupam appatigham mahabhutam.)「水」是屬於「細色」，不可見無對(anidassana-appatigham)。
3.火界 ( tejodhatu；fire )
《法集論》：什麼是「色的火界」？所有的1火、2已形成火、3熱、4已成熱，或內、外，或已執取、未執取，這是「色的火界」。(Dhs.#964；CS:#969.：Katamam tam rupam tejodhatu?  Yam 1tejo 2tejogatam 3usma 4usmagatam usumam usumagatam ajjhattam va bahiddha va upadinnam va anupadinnam va– idam tam rupam tejodhatu.)

4.風界 ( vayodhatu；wind )
《法集論》：什麼是「色的風界」？所有的1風、2形成風、3性(rigidity﹐風具有‘支持’的特性，屬於剛硬性)，或色的內、外，或已執取、未執取，這是「色的風界」。(Dhs.#965；CS:#970.：Katamam tam rupam vayodhatu?  Yam 1vayo 2vayogatam 3thambhitattam(chambhitattam) 4rupassa ajjhattam va bahiddha va upadinnam va anupadinnam va– idam tam rupam vayodhatu.)

	1.地界(pathavidhatu；earth )
	1.硬kakkhalam；hardness  2.粗pharusam；roughness 

3.重garukam；heaviness   4.軟mudukam；softness

5.滑sanham；smoothness  6.輕lahukam；light

	2.水界 ( apodhatu；water )
	7.流動paggharana；flowing

8.粘abandhana；cohesion

	3.火界 ( tejodhatu；fire )
	9.熱unha；heat 

10.冷sita；coldness

	4.風界 ( vayodhatu；wind )
	11.剛性(或支持)vitthambhana；rigidity or supporting

12.推動samudirana；pushing


﹝二、淨色﹞ ( pasadarupa；sensitivity elements )
《清淨道論》(Vism.451.)：眼等五種而取色等之緣，猶如鏡面一樣的明淨故為「淨色」；其他的與此相反，故為「非淨色」。(Cakkhadipabcavidham rupadinam gahanapaccayabhavena adasatalam viya vippasannatta pasadarupam, itaram tato viparitatta napasadarupam.)

「淨色」，古譯作「勝義色」。眼淨色：指眼根(cakkhundriya)，透過此門(dvara)，由眼識見到外境。以解剖學來說，「眼淨色(眼根)」是存在於視網膜(retina)上的感光細胞內，即錐狀細胞 (cone)、桿狀細胞(rod)上的視紫紅質(rhodpsin具有暗中感色的能力)、視紫質(iodopsin具有感色的能力)。人類的網膜約包含了一億三千萬個桿狀細胞及七百萬個錐狀細胞。視神經(optic nerves)是超過一百萬條神經線的組織，連接眼底的視網膜及大腦，傳遞視訊。視神經中沒有視網膜，亦即不是眼淨色存在之處。
5.眼淨色 ( cakkhupasadarupa；eye )
《法集論注》(CS:Dhs.A.pg.349) ：Apica lakkhanadi-vavatthapanatopetesam asammissata veditabba– etesu hi rupabhighataraha-bhutappasada-lakkhanam datthukamata-nidana-kamma-samutthana-bhutappasada-lakkhanam va cakkhu, rupesu avibchanarasam, cakkhuvibbanassa adharabhavapaccupatthanam, datthukamata-nidana-kammaja-bhuta-padatthanam.(此外，應知道相等之定義，它們的不混合的情況，在此，受到顏色撞擊的淨色相，作想見的因緣、因素的淨色相，稱為‘眼’，投注於諸顏色為‘作用’，眼識的基礎為‘現起’，想見的因緣之業生種色為‘近因’。)

《清淨道論》(Vism.445~6)：「其次於這（眼等五種之）中的「眼（根）」，世人稱呼那像青蓮的花瓣而圍以黑睫毛及呈有黑白色的圓球為眼，即在於那全體的眼（球）而圍以白圓圈之內的黑眼珠的中央前面，那站在面前的人的身體形像所映現的地方，它遍滿眼膜，好像滲透了油的七個綿膜（燈芯），由四界的保持（地）粘結（水）成熟（火）動搖（風）四種作用的資助，好像剎帝利王族的孩子由四位保姆的抱、浴、著飾、打扇的四種工作所保護，由時節（寒暑等的自然現象），心和食所支持，由壽所保護，由色香味等所隨從，不過於虱的頭那麼大，它恰好是眼識等處的所依和門（是認識的入口）。正如法將（舍利弗）說：由於眼淨，隨觀諸色，既小而細，如虱之頭。」

6.耳淨色 ( sotapasadarupa；ear )
《法集論注》(CS:Dhs.A.pg.349) ：Saddabhighatarahabhutappasadalakkhanam sotukamatanidanakammasamutthanabhutappasadalakkhanam va sotam, saddesu avibchanarasam, sotavibbanassa adharabhavapaccupatthanam, sotukamatanidanakammajabhutapadatthanam.(受到聲音撞擊的淨色相，作想聽的因緣、因素的淨色相，稱為‘耳’，投注於諸聲音為‘作用’，耳識的基礎為‘現起’，想聽的因緣之業生種色為‘近因’。)

《清淨道論》(Vism.446)：「(引用《殊勝義論》Atthasalini 310f.)在全體的耳腔之內，即在那掩有薄薄的黃毛猶如指套的形狀的地方，由前面所說的四界的資助，由時節、心和食的支持，由壽所保護，由色等所隨從，它恰好是耳識等處的所依與門。」

7.鼻淨色 ( ghanapasadarupa；nose )
《法集論注》(CS:Dhs.A.pg.349) ：Gandhabhighatarahabhutappasadalakkhanam ghayitukamatanidanakammasamutthanabhutappasadalakkhanam va ghanam, gandhesu avibchanarasam, ghanavibbanassa adharabhavapaccupatthanam ghayitukamatanidanakammajabhutapadatthanam.(受到香味撞擊的淨色相，作想嗅的因緣、因素的淨色相，稱為‘鼻’，投注於諸香味為‘作用’，耳識的基礎為‘現起’，想嗅的因緣之業生種色為‘近因’。)

《清淨道論》(Vism.446)：「在全體的鼻孔之內那如山羊足的形狀的地方，它的資助、支持、保護、隨從，已如前述，它恰好是鼻識等處的所依和門。」

8.舌淨色 ( jivhapasadarupa；tongue )
《法集論注》(CS:Dhs.A.pg.349) ：Rasabhighatarahabhutappasadalakkhana sayitukamatanidanakammasamutthanabhutappasadalakkhana va jivha, rasesu avibchanarasa, jivhavibbanassa adharabhavapaccupatthana, sayitukamatanidanakammajabhutapadatthana.(受到味道撞擊的淨色相，作想嘗的因緣、因素的淨色相，稱為‘舌’，投注於諸味道為‘作用’，舌識的基礎為‘現起’，想嘗的因緣之業生種色為‘近因’。)

《清淨道論》(Vism.446)：「在全體的舌的中央的上部，即在那像蓮的花瓣的前部的形狀的地方，它的資助、支持、保護、隨從，已如前述，它恰好是舌識等的所依和門。」

 9.身淨色 ( kayapasadarupa；body )
《法集論注》(CS:Dhs.A.pg.349~350) ：Photthabbabhighatarahabhutappasadalakkhano phusitukamatanidanakammasamutthanabhutappasadalakkhano va kayo, photthabbesu avibchanaraso, kayavibbanassa adharabhavapaccupatthano, phusitukamatanidanakammajabhutapadatthano.(受到觸撞擊的淨色相，作想觸的因緣、因素的淨色相，稱為‘身’，繞著諸觸為‘作用’，身識的基礎為‘現起’，想觸的因緣之業生種色為‘近因’。)

《清淨道論》(Vism.446)：「存在於身體之中有執受色（有神經的部分）的一切處，如油脂遍在綿布中相似，成為如前面所述的資助、支持、保護、及隨從的對象，它恰好是身識等的所依和門。」

﹝三、境色﹞ ( gocararupa；sense-field )
10.顏色 ( vanna；color )
《法集論》：什麼「色的顏色(色處)」？所有色的四大種所造的，如顏色、可見、有對(粗色、撞擊色)，1青、2黃、3赤、4白、5黑、6橙色的(crimson)、7綠、8綠色、9芒果嫩芽色、10長、11短、12小、13大、14方、15圓、16四方、17六方、18八方、19十六方、20低、21高、22影、23光、24明、25暗、26雲、27霧、28煙、29塵、30如月輪色、31如日輪色、32如星色、33如鏡輪色、34如寶珠色、35如螺色、36如真珠色、37如琉璃色、38如金色、39如銀色，或亦有他色的四大種所造的如顏色、可見、有對，其可見、有對的色由不可見、有對的眼或已見、正見、當見、應見，也是為色、色處、色界，即是「色的顏色(色處)」。(Dhs.#618；CS:#617：Katamam tam rupam rupayatanam? Yam rupam catunnam mahabhutanam upadaya vannanibha sanidassanam sappatigham --1nilam 2pitakam 3lohitakam 4odatam 5kalakam 6mabjitthakam 7hari 8harivannam 9ambavkuravannam 10digham 11rassam 12anum 13thulam 14vattam 15parimandalam 16caturamsam 17chalamsam 18atthamsam 19solasamsam 20ninnam 21thalam 22chaya 23atapo 24aloko 25andhakaro 26abbha 27mahika 28dhumo 29rajo 30candamandalassa vannanibha 31suriyamandalassa vannanibha 32tarakarupanam vannanibha 33adasamandalassa vannanibha 34~37mani-savkha-mutta-veluriyassa vannanibha 38~39jatarupa-rajatassa vannanibha, yam va panabbampi atthi rupam catunnam mahabhutanam upadaya vannanibha sanidassanam sappatigham, yamhi rupamhi sanidassanamhi sappatighamhi cakkhum anidassanam sappatigham patihabbi va patihabbati va patihabbissati va patihabbe va, rupam petam rupayatanam petam rupadhatu pesa– idam tam rupam rupayatanam.)

「顏色」是極微細的色法，屬於「粗色」，可見有對，在任何組成形態的「色聚」(kalapa)中，是一個不可或缺的色法。顏色在28種色法中，唯一能被視見的色法，被視見的東西，無關「長、短、小、大、方、圓等」，物體的「長、短等」只不過是顏色分布在物體所呈現的概念。

* 22影：障光明生於中餘色可見名影。23光：日焰名光。24明：月、星、火、藥、寶、珠、電等諸焰名明。27霧：地水氣騰說之為霧。(《阿毘達磨俱舍論》卷第一，大正29.2 )
11.聲 ( sadda；sound )
《法集論》：什麼是「色的聲處」？為所有聲的四大種所造的不可見、有對(粗色、撞擊色)，即1大鼓聲、2杖鼓聲、3螺聲、4鑼聲、5歌聲、6音樂聲、7鐃鈸聲、8手聲、9眾生音聲、10物觸發聲、11風聲、12水聲、13人聲、14非人聲，或也有所有的他聲的四大種所造的不可見、有對的物，它不可見、有對的聲，由不可見、有對的耳，或已聞、正聞、當聞、應聞，也是為聲、聲處、聲界，即是「色的聲處」。(Dhs.#622；CS:621)：Katamam tam rupam saddayatanam? Yo saddo catunnam mahabhutanam upadaya anidassano sappatigho 1bherisaddo 2mudivgasaddo 3savkhasaddo 4panavasaddo 5gitasaddo 6vaditasaddo 7sammasaddo 8panisaddo 9sattanam nigghosasaddo 10dhatunam sannighatasaddo 11vatasaddo 12udakasaddo 13manussasaddo 14amanussasaddo, yo va panabbopi atthi saddo catunnam mahabhutanam upadaya anidassano sappatigho, yamhi saddamhi anidassanamhi sappatighamhi sotam anidassanam sappatigham patihabbi va patihabbati va patihabbissati va patihabbe va, saddo peso saddayatanam petam saddadhatu pesa– idam tam rupam saddayatanam.)
12.香 ( gandha；odor )
《法集論》：什麼是「色的香處」？所有香的四大種所造的不可見、有對的物，即1根香、2莖香、3枝香、4葉香、5花香、6果香、7新鮮的香、8生肉的香、9好香、10惡香，或亦有他香的四大種所造的不可見、有對的物，其不可見、有對的香，於不可見、有對的鼻，或已嗅、正嗅、當嗅、應嗅，也是香處、香界，即是「色的香處」。(Dhs.#626；CS:625)：Katamam tam rupam gandhayatanam? Yo gandho catunnam mahabhutanam upadaya anidassano sappatigho 1mulagandho 2saragandho 3tacagandho 4pattagandho 5pupphagandho 6phalagandho 7amakagandho 8vissagandho 9sugandho 10duggandho, yo va panabbopi atthi gandho catunnam mahabhutanam upadaya anidassano sappatigho, yamhi gandhamhi anidassanamhi sappatighamhi ghanam anidassanam sappatigham patihabbi va patihabbati va patihabbissati va patihabbe va, gandho peso gandhayatanam petam gandhadhatu pesa– idam tam rupam gandhayatanam.)
13.味 ( rasa；taste )
《法集論》：什麼是「色的味處」？所有味的四大種所造的不可見、有對的物，即1根味、2莖味、3枝味、4葉味、5花味、6果味、7醋、8甘、9苦、10辛、11鹹、12鹼味、13酸味、14澀（味）、15美味、16惡味，或也有所有他味的四大種所造的不可見、有對的物，其不可見、有對的味，由不可見、有對的舌，或已味、正味、當味、應味，亦是為味、味處、味界，即是「色的味處」。(Dhs.#630；CS:629)：Katamam tam rupam rasayatanam? Yo raso catunnam mahabhutanam upadaya anidassano sappatigho 1mularaso 2khandharaso 3tacaraso 4pattaraso 5puppharaso 6phalaraso 7ambilam 8madhuram 9tittakam 10katukam 11lonikam 12kharikam 13lambilam 14kasavo 15sadu 16asadu, yo va panabbopi atthi raso catunnam mahabhutanam upadaya anidassano sappatigho, yamhi rasamhi anidassanamhi sappatighamhi jivha anidassana sappatigha patihabbi va patihabbati va patihabbissati va patihabbe va, raso peso rasayatanam petam rasadhatu pesa– idam tam rupam rasayatanam.)

 * 觸 ( photthabba；touch )
《法集論》：在此時什麽是「觸」？在此觸、接觸、等觸、已等觸性，在此時‘觸’。(Dhs.#456：Katamo tasmim samaye phasso hoti?  Yo tasmim samaye 1phasso 2phusana 3samphusana 4samphusitattam– ayam tasmim samaye phasso hoti.)

《法集論》(Dhs.#941；CS:#946.)：「什麼是「色有對之大種」？即觸處──是為「色有對之大種」。(Katamam tam rupam sappatigham mahabhutam?  Photthabbayatanam– idam tam rupam sappatigham mahabhutam.)
* Dhs.A.(CS:Dhs.pg.181)：Phusanati phusanakaro.(接觸：作觸)

* Dhs.A.(CS:Dhs.pg.181)：Samphusanati phusanakarova upasaggena padam vaddhetva vutto.(等觸：作觸，以攻取的基礎，滋潤之後之說。)

* Dhs.A.(CS:Dhs.pg.181)：Samphusitattanti samphusitabhavo.(已等觸性：完全觸的狀態)

身體(身淨色)可以觸及「地、火、風」，但無法觸及「無對」(appatigham無撞擊)的「水」。
﹝四、性根色﹞ ( bhavarupa；sexes )
14.女根色 ( itthi bhava rupa；femininity )
《法集論》：什麼是「色的女根」？所有女人的1女性器官、2女相貌、3女行為(如:撒嬌)、4女舉止(itthi+akappo；來去走動、吃喝等)、5女勢分(Itthiya bhavo女人的狀態)、6女性，是為 「色的女根」。(Dhs.#633.;CS:#632.：Katamam tam rupam itthindriyam? Yam itthiya 1itthilivgam 2itthinimittam 3itthikuttam 4itthakappo 5itthattam 6itthibhavo – idam tam rupam itthindriyam.) 
 15.男根色 (purisa bhava rupa；masculinity )
《法集論》：什麼是「色的男根」？所有男人的1男性器官、2男相貌、3男行為、4男舉止、5男勢分(Purisassa bhavo男人的狀態、男子氣概)、6男性，是為 「色的男根」。(Dhs.#634.;CS:#633.：Katamam tam rupam purisindriyam? Yam purisassa 1purisalivgam 2purisanimittam 3purisakuttam 4purisakappo 5purisattam 6purisabhavo– idam tam rupam purisindriyam.)

《清淨道論》(Vism.447.；CS:pg.2.77)：「而此（男女根）二者亦遍在全身，猶如身淨（根）。然而不得說是「在身淨所在之處」或「在身淨不在之處」。男女根沒有混雜之處，猶如色與味等相似。(Tadubhayampi kayappasado viya sakalasariram byapakameva, na ca kayapasadena thitokase thitanti va atthitokase thitanti vati vattabbatam apajjati, ruparasadayo viya abbamabbam savkaro natthi.)

本性損壞稱為「扇搋」(梵sandha)，意譯作黃門，指男子無生殖器者，有先天(本性扇搋)與後天(損壞扇搋)二種；或說閹人、不男、半擇、半擇迦(pandaka)。另有二形人(巴ubhatobyabjanaka；梵ubhaya-vyabjana)，有兩種器官，但不可能兩者根色，不是沒有根色，就是一種根色。

﹝五、心色﹞(hadayarupa)

16.心色 ( hadayarupa；heart )(Abs.：心色，即：心所依處色。(Hadayavatthu hadayarupam nama.))

心色(心所依處)或心色十法聚(hadaya dasaka kalapa)是一切心、五識的依處色(依靠處)，它們處在心臟中；當心臟尚未形成時，它們處在肉團中。據修成「色業處」、「名業處」的行者表示：心所依靠的色法，存在於心藏的下部，當它為意識所依靠時，即迅速由心藏內的下部上升到心藏的上部。

《發趣論》Patthana (1) (CS:pg.1.5)：Yam rupam nissaya manodhatu ca manovibbanadhatu ca vattanti, tam rupam manodhatuya ca manovibbanadhatuya ca tamsampayuttakanabca dhammanam nissayapaccayena paccayo.(依止(心所依處)色，意界及意識界生起，該(心所依處)色是依止意界及意識界及其相應諸法之依止緣為緣。)

《廣釋》(Abv.CS:pg.198)：心，即：意界、意識界依靠的基礎，稱為‘心色’，二界的所依，此心臟內室，依靠半個‘巴沙答’量的血(約125cc)轉起。(Hadayameva manodhatu-manovibbanadhatunam nissayatta vatthu cati hadayavatthu.  Tatha hi tam dhatudvayanissayabhavalakkhanam, tabca hadayakosabbhantare addha-pasatamattam lohitam nissaya pavattati.)(cf.Vism.447.)

*  Pasata,【陽】巴沙答(穀粒或液體的衡量，4 巴沙答 = 1 西阿(seer) (約1公升，1000c.c.)。

* 體重約65公斤的人，其平均心搏率為75次/分，平均一次心搏排血量為167cc。成人約有6000cc的血。

《清淨道論》：「「心所依處」──有為意界及意識界依止的特相。有保持彼等二界的味。以運行彼等為現起。它在心臟之中，依止血液而存在。如在「論身至念」(底本256頁)中已說。由四大種的保持等的作用所資助，由時節及心和食所支持，由壽所守護，恰好為意界意識界及與它們相應的諸法的所依處。」(Vism.447.；CS.pg.2.77~8)：Manodhatumanovibbanadhatunam nissayalakkhanam hadayavatthu, tasabbeva dhatunam adharanarasam  ubbahanapaccupatthanam. Hadayassa anto kayagatasatikathayam vuttappakaram lohitam nissaya sandharanadikiccehi bhutehi katupakaram utucittaharehi upatthambhiyamanam ayuna anupaliyamanam manodhatumanovibbanadhatunabceva tamsampayuttadhammanabca vatthubhavam sadhayamanam titthati.
    《清淨道論》(Vism.587~588)：先說為欲完成（見清淨）的奢摩他（止）行者，當從除了非想非非想處之外的其餘的色及無色界禪的任何一種禪出定，以相、味（作用）等而把握尋等諸禪支及與它相應的諸法。有了把握之後，則應確定它們以傾向之義而為「名」，因為面向於一切所緣之故。譬如有人看見了蛇在屋中，便追逐它而發現它的洞，如是此瑜伽行者，遍觀此名而作遍求：「此名是依止什麼而起的呢？便見其所依的心色（心的所依處）。自此他便把握了「心色的」(hadayarupassa)所依的大種(nissayabhutani)及以大種為依的其他的「所造色」的「色」(bhutanissitani ca sesupadayarupaniti rupam parigganhati)。

《異部宗輪論》(大正49.16上)記載「大眾部」的說法，「心遍於身，心隨依境，卷舒可得。」(另譯本作：「心遍滿身，心增長」、「心滿身中，皆可得」)。事實上，「心遍於身」的「心」若是指「身識」則是正確的。但本論點並不是指「身識」；也沒有說「心」依身上的「色法」。欲界眾生心的依處是「心所依處色」(依靠心臟處)，色界眾生則依靠遍及全身的「心所依處色」。

﹝六、命根色﹞( jivitarupa)
17.命根色 ( jivitarupa，jivitindriya；life faculty)(Abs.：命色：命根(Jivitindriyam jivitarupam nama.))
《清淨道論》(Vism.447)：「「命根」──有守護俱生色的特相。有使它們（俱生色）前進的味。使他們的維持為現起。以應存續的大種為足處。雖然（命根）有守護（俱生色）的特相等，但必須有俱生色的剎那它才能守護，正如水的保護蓮華相似。雖然它們各有它們自己的生起之緣，然而（命根）保護（它們），正如保姆的保護孩子相似。（命根）自己當與進行之法結合而進行，正如船長和船相似。它不能在（俱生色）破壞了以後而自己進行，因為沒有了使它進行之法存在的緣故。它不能存在於（俱生色的）破壞的剎那，因為它自己也破壞的緣故，正如油盡的燈芯，不能保持燈焰一樣。因為（命根）已在上述（的俱生色）的剎那完成了它的工作，當知這並不是說它沒有守護及令其進行和存續的能力。」

《法集論》：什麼是「色的命根」？所有的有色法的壽1堅住、2保持、3保有、4運動、5持續、6護持、7(活)命、8命根，是為 「色的命根」。(Dhs.#635.;CS:#634：Katamam tam rupam jivitindriyam? Yo tesam rupinam dhammanam ayu 1thiti 2yapana 3yapana 4iriyana 5vattana 6palana 7jivitam 8jivitindriyam– idam tam rupam jivitindriyam.)

﹝七、食色﹞( ahararupa)

18.食色 ( ahararupa；nutrition )(Abs.：食色，即：段食(Kabalikaro aharo ahararupam nama.))
《清淨道論》(Vism.450)：「「段食」──有滋養素的特相。有取色（與食者）的作用。以支持身體為現狀。以作成一團團當取而食的食物為近因。而此段食與維持有情的營養素是一同義語。」

《法集論》：什麼是「色的摶食」？即1飯、2粥、3麵、4魚、5肉、6乳、7酪、8熟酥、9生酥、10油、11蜜、12糖蜜，或也有其他的色，於此處彼處的地方，適合這些那些眾生的口，咀嚼於齒、舌嚥於喉、消化於腹，諸眾生以營養滋養，即是「色的摶食」。(Dhs.#646.;CS:#645：Katamam tam rupam kabalikaro aharo? 1Odano 2kummaso 3sattu 4maccho 5mamsam 6khiram 7dadhi 8sappi 9navanitam 10telam 11madhu 12phanitam, yam va panabbampi atthi rupam yamhi yamhi janapade tesam tesam sattanam mukhasiyam danta-vikhadanam gala-jjhoharaniyam kucchivitthambhanam, yaya ojaya satta yapenti– idam tam rupam kabalikaro aharo.)
Dhs.A.(CS:pg.366)：Tattha mukhena asitabbam bhubjitabbanti mukhasiyam.(以口能吃，享用，即適合口。)

在究竟法中，「食色」(oja食素)是極微細的色法，在「色聚」(kalapa)中，是一個不可或缺的色法。
﹝八、限界色﹞( paricchedarupa)
19.限界色( paricchedarupa；space ) (Abs.：限界色，即：虛空界。(Akasadhatu paricchedarupam nama.))
《法集論》：什麼是「色的空界」？所有的為空、屬於空，為無障礙，屬於無障礙，為間隙、屬於間隙，非四大種的觸者，是為 「色的空界」。(Dhs.#638.;CS:#637：Katamam (CS:pg.169) tam rupam akasadhatu? Yo akaso akasagatam agham aghagatam vivaro vivaragatam asamphuttham catuhi mahabhutehi– idam tam rupam akasadhatu.)

《清淨道論》(Vism.448)：「(引用《殊勝義論》Atthasalini p.326f.)「虛空界」──有與色劃定界限的特相。有顯示色的邊際的功用（味）。以色的界限為現狀（現起）；或以（四大種）不接觸的狀態及孔隙的狀態為現狀。以區劃了的色為近因（足處）。因為由這（虛空界）區劃了色，我們才起了「這是上這是下這是橫度」的概念。」

《阿毘達磨俱舍論》卷第一：「虛空但以無礙為性，由無障故色於中行。」(大正29.1.下 )
﹝九、表色﹞ ( vibbattirupa；mode of communication )

20.身表色 (kayavibbattirupa；body intimation姿勢)
《清淨道論》(Vism.447~8)：「「身表」──是由於從心等起的風界所轉起的往（還屈伸）等，以俱生色身的支援保持和動的緣的變化行相。有表示自己的意志的味。為身的動轉之因是現起。從心等起的風界是足處。而此（身表）因為由於身的動轉而表明意志之故，並且它自己亦稱為身動轉，因為由身而表（意志）之故，是名身表。當知往（還屈伸）等的轉起，是因為身表的動及時節生等（的諸色）與心生的諸色亦結合而動之故。」

《法集論》：什麼是「色的身表」？所有的1善心、2不善心、3無記心者，或4進、5退、6直視、7左右視、8屈、9伸，或10身的硬、11強硬、12強硬性、13表(表明思想、感受、態度等)、14通知、15已通知性，是為 「色的身表」。(Dhs.#636.;CS:#635：Katamam tam rupam kayavibbatti? Ya 1kusalacittassa va 2akusalacittassa va 3abyakatacittassa va 4abhikkamantassa va 5patikkamantassa va 6alokentassa va 7vilokentassa va 8samibjentassa va 9pasarentassa va 10kayassa thambhana 11santhambhana 12santhambhitattam 13vibbatti 14vibbapana 15vibbapitattam– idam tam rupam kayavibbatti.)
21.語表色 ( vacivibbatti rupa；vocal intimation 語言)
 《清淨道論》(Vism.448)：「「語表」──是由於從心等起的地界中的有執受色（唇喉等）的擊觸之緣而轉起種種語的變化的行相。有表示自己的意志的味。為語音之因是現起。以從心等起的地界（唇喉等）為足處。而此（語表）因為由於語音而表明意志之故，並且它自己亦稱為語音，因為由語而表（意志）之故，是名語表。譬如看見在森林之中，高懸於竿頭之上的牛頭骨等的水的標幟，便知道「這裡有水」，如是把握身的動轉及語音而知身表和語表。」

《法集論》：什麼是「色的語表」？所有的善心、不善心、無記心的1語、2言辭、3語路、4敍述、5語音、6語音業、7語、8分別語，是名為語，所有的語表、令解、已令解性，是為 「色的語表」。(Dhs.#637.;CS:#636：Katamam tam rupam vacivibbatti? Ya kusalacittassa va akusalacittassa va abyakatacittassa va 1vaca 2gira 3byappatho 4udiranam 5ghoso 6ghosakammam 7vaca 8vacibhedo – ayam vuccati vaca. Ya taya vacaya vibbatti vibbapana vibbapitattam– idam tam rupam vacivibbatti.)
﹝十、變化色﹞ ( vikararupa；changeability of rupa )
(變化色，即：色輕快性、(色)柔軟性、(色)適應性及(身、語)二表。(Abs.：Rupassa lahuta muduta kammabbata vibbattidvayam vikararupam nama.))
 22.色輕快性 ( lahuta；lightness輕性)
《清淨道論》(Vism.448)：「「色輕快性」──有不遲鈍的特相。有除去諸色的重性的功用。以（色的）輕快轉起為現狀。以輕快的色為近因。」

《法集論》：什麼是「色的色輕快性」？1輕快性、2轉變輕性、3不呆滯性、4不僵硬性，是為色的色輕快性」。(Dhs.#639.;CS:#638：Katamam tam rupam rupassa lahuta?  Ya rupassa 1lahuta 2lahuparinamata 3adandhanata 4avitthanata– idam tam rupam rupassa lahuta.)

* lahuparinamata：轉變輕性，已被轉成輕快的狀態，已成熟輕快的狀態。

 23.色柔軟性 ( muduta；softness軟性)
《清淨道論》(Vism.448)：「「色柔軟性」──有不堅固的特相。有除去色的堅硬性的功用。以不反對（色的）一切作業為現狀。以柔軟的色為近因。」

《法集論》：什麼是「色的色柔軟性」？所有色的1軟性、2柔軟性、3不硬性、4不僵硬性，是為 「色的色柔軟性」。(Dhs.#640.;CS:#639：Katamam tam rupam rupassa muduta? Ya rupassa 1muduta 2maddavata 3akakkhalata 4akathinata– idam tam rupam rupassa muduta.)
 24.色適應性 ( kammabbata；workbleness展性)
《清淨道論》(Vism.448)：「「色適業性」──有使身體的作業隨順適合工作性的特相。有除去不適合於作業的功用。以不弱力的狀態為現狀。以適業的色為近因。」

《法集論》：什麼是「色的色適應性」？所有色的1適應性、2適應、3適應的狀態，是為 「色的色適應性」。(Dhs.#641.;CS:#640：Katamam tam rupam rupassa kammabbata? Ya rupassa 1kammabbata 2kammabbattam 3kammabbabhavo– idam tam rupam rupassa kammabbata.)

﹝十一、相色﹞(lakkhanarupa；four salient features)
 25.色積聚 ( upacaya；genesis of rupa 色根源)
《清淨道論》(Vism.449)：「「色積集」──有積聚的特相。有從諸色的前分而令出現（現在）的功用。以引導為現狀，或以（色的）圓滿為現狀。以積集的色為近因。」

《法集論》：什麼是「色的色積聚」？所有處的積者，為所有色的積聚，是為 「色的色積聚」。(Dhs.#642.;CS:#641：Katamam tam rupam rupassa upacayo? Yo ayatananam acayo, so rupassa upacayo– idam tam rupam rupassa upacayo.)
 26.色相續 ( santati；continuity of rupa )
《清淨道論》(Vism.449)：「「色相續」──有（色的）轉起的特相。有隨順結合的功用。以不斷為現狀。以令隨順結合的色為近因。」

《法集論》：什麼是「色的色相續」？所有的色相續，所有的色相續，是為 「色的色相續」。(Dhs.#643.;CS:#642：Katamam tam rupam rupassa santati? Yo rupassa upacayo, sa rupassa santati– idam tam rupam rupassa santati.)
 27.色老性 ( jarata；decay of rupa )
《清淨道論》(Vism.449)：「「色老性」（rupassa jarata）──有色的成熟的特相。有引導（色的壞滅）的功用。猶如陳穀，雖然不離色的自性，但已去新性是它的現狀。以曾經成熟了的色為近因。如牙齒的脫落等，是顯示齒等的變化，所以說這（色老性）是「顯老」。非色法的老，名為「隱老」；那隱老則沒有這表面的變化。在地、水、山、月、太陽等的老（亦無可見的變化），名為「無間老」。」

《法集論》：什麼是「色的色老性」？所有色的1老、2衰老、3掉牙、4白髮、5皮皺、6壽命衰老、7諸根消熟，是為「色的色老性」。(Dhs.#644.;CS:#643：Katamam tam rupam rupassa jarata? Ya rupassa 1jara 2jiranata 3khandiccam 4paliccam 5valittacata 6ayuno samhani 7indriyanam paripako– idam tam rupam rupassa jarata.)
 28.色無常性 ( aniccata；impermanence )
《清淨道論》(Vism.450)：「「色無常性」──有（色的）壞滅的特相。有（色的）沉沒的作用。以（色的）滅盡為現狀。以受壞滅的色為近因。」

《法集論》：什麼是「色的色無常性」？所有色的1盡、2滅、3壞、4遍壞、5無常性、6消失，是為 「色的色無常性」。(Dhs.#645.;CS:#644：Katamam tam rupam rupassa aniccata? Yo rupassa 1khayo 2vayo 3bhedo 4paribhedo 5aniccata 6antaradhanam– idam tam rupam rupassa aniccata.)

「色法經過生、住、滅三時，但這三時所佔的時間是等於十七個心生滅的時間」。「色集積與色相續」等於(色法的)生時；「色無常性」等於(色法的)滅時；「色老性」則等於(色法的)四十九個小剎那(( 17 x 3 )-1-1= 49 )。(引用《阿毗達摩概要精解》p.145.)

巴利阿毘達摩說「色積集、色相續、色老性、色無常性」四種相色，而說一切有部「心不相應法」中說「生」（jati）、「住」（sthiti）、「異」（jara老）、「滅」（anityata）四有為相。有部所說的四有為相遍及名色法。其中「異」並不等於巴利阿毘達摩的「色老性」。

﹝附錄6-3﹞                  ﹝色法的補充說明﹞

⊙《中部》第43經《有明大經》：舍利弗尊者：「具壽(大拘稀羅)！這五根有各自境界、各自行處，它們不能互相經驗行處及境界--即指眼根、耳根、鼻根、舌根、身根。」 “Pabcimani avuso, indriyani nanavisayani nanagocarani, na abbamabbassa gocaravisayam paccanubhonti, seyyathidam-- cakkhundriyam, sotindriyam, ghanindriyam, jivhindriyam, kayindriyam.”(M.43./I,295.)(另參考《中阿含經》《大拘稀羅經》大正1.791中)。(《中部注》Ps(M.43/II,349)：眼有眼的(行處及境界)，而耳有耳的(行處及境界)，如是各自地經驗行處及境界。(cakkhu sotassa sotam va cakkhussati evam ekekassa gocaravisayam na paccanubhoti.))

⊙《佛說阿含正行經》(大正2.883)及《佛說忠心經》(大正17.550下)：「目但能見不能聞。耳但能聞不能見。鼻但能知香臭不能知味。口但能知味不能知香臭。身體但能知寒溫不能知味。」教中有誤傳「六根互用」，北傳《涅槃經》卷二十三載，「如來一根亦能見色、聞聲、嗅香、別味、覺觸、知法。」(大正12.503上)。智者大師的《四念處》卷第四也說「六根互用」。(大正46.576下)
⊙有「結胎五位」，胎兒在母體中分為五個階段，即：

(一) 羯剌藍（kalala）又作歌羅羅、羯羅藍、卵黄。意譯為凝滑、雜穢。指初受胎後之七日間。

   《相應部注》Spk.(S.10.1./I,300)：(三事(和合)生的歌羅羅，像線端上纖毛住立的油滴大小(按：受精卵大小直徑約為0.2mm)。(cf. Vism.552.)
(二) 頞部曇（abbuda﹐梵 arbuda）又作頞部陀。意譯為皰、皰結。指第二個七日間。

(三) 閉尸（pesi﹐梵 pewi）又作蔽尸、萆尸。意譯為凝結、肉段。指第三個七日間。

(四) 鍵南（ghana）又作健男、羯南。意譯為凝厚、硬肉。指第四個七日間。

(五) 缽羅奢佉（pasakha﹐梵 prawakha）意譯為支節、枝枝。即受胎後第五個七日至第三十八個七日（出生之時）之間，乃手足已形成。

　⊙「心與三無色陰共成迦羅羅色者，此初立人身，名為迦羅羅(kalala卵黃)。於迦羅羅色，若男女身相，合成三十色。若黃門(pandaka半擇迦，不男不女)身相二十(色)(按：沒有性根十法聚)。問曰：何男女迦羅羅色？(答：)初成迦羅羅時，(顏色)如真羺羊色點取澄清油酥。」(《善見律毘婆沙》卷第十一﹐大正24.750)

⊙《師子吼大經》(世尊：)「舍利弗！如何是卵生(andaja yoni)？有情破其卵殼而生，此謂卵生。如何是胎生(jalabuja yoni)？曰：有情破其密處之膜而生，此謂胎生。如何是濕生(samsedaja yoni)？曰：有情於腐魚、腐屍、腐餅、或於沼澤，於下水而生，此謂濕生。如何是化生(opapatika yoni)？曰：諸天與地獄眾生、或現於人界、或者現於墮處。此謂化生。」(M.12./I,73.)

	初出生的色法

S.10.1./I,206.世尊答覆因陀夜叉：「初有歌羅羅(kalalam卵黄)，由此迦羅邏，而有阿部曇(abbudam)，由此阿部曇，由生凝結(pesi，音譯：閉尸)生，凝結生堅肉(ghano)，由堅肢節生，生髮及毛爪，即由母得食，飲料及食物，人於母胎者，依此而續命。」

結生的色法成長進度：數億的精虫游向卵子，只有一個精虫穿透卵子的透明薄膜12小時以內頭尾脫落，其中含有23個男性的染色體，與含有女性的23個染色體結合，成為受精卵。如果識不入其中的話，就沒有結生(patisandhi)，受精卵將流產。過了36小時之後，新細胞分裂成兩個細胞。第一個月的胚胎看不出人形，但有頭腦、心臟、神經系統和眼睛的端倪，七週大的胎兒不到2.5cm，不像人，像老鼠，心臟已能跳動。胎兒的身體前兩個月的水份達97%。16週大，約15cm長，體重113克(1/4磅)，身體器官已齊全。第3~6個月器官幾乎完全成形，心跳每分鐘120~160次，第六個月，身長30 cm，體重0.7公斤。


﹝附錄6-4﹞

涅 槃 樂

    世間五欲之樂為世人所擁有、追求、耽溺、難分難捨的，但在佛法中，五欲之樂被認為是下下之樂，還有更高級之樂。佛經中提到四種樂：一、出離樂(nekkhammasukha)：從欲離去之樂。二、遠離樂(pavivekasukha閑靜樂)：從群衆、煩惱隔離之樂。三、寂靜樂(upasamasukha)：染等寂靜之樂。四、正菩提樂(sambodhasukha正覺樂)：已存在所謂的道、正菩提之樂(Sambodhasukhanti maggasavkhatassa sambodhassa nibbattanatthaya  sukham)。(Ps(M.66)CS:pg.3.119-20)正菩提就是指無上解脫(anuttara vimutti)，最高級的樂、無上的涅槃樂(nibbanam paramam sukham)，沒有超過涅槃樂(nibbanasukha param n’atthi)的快樂。《彌蘭陀王問經》說：「涅槃是一向樂」(ekantasukham nibbanam) (Milindapabha -Anumanapabho- 9.) 。一向(ekanta)有「確實的、不斷絕的、極端的」之意。

四種樂屬於「現法樂住」(ditthidhammasukhavihara)，證得禪那(包括近行定)，或涅槃樂者，可一再入定或入果定(phala-samappati涅槃的定)者，享受現法樂住。《律藏》大品記載：佛陀證悟之後，佛陀只靜靜享受「解脫樂」(vimuttisukhapatisamvedi)四星期(Vin.Mv.I,1~3)，一說為七星期。

經中記載優陀夷(Udayi)尊者與工匠五支(Pabcakavga)居士辯論佛陀說了三受或二受，阿難尊者聽到後，往詣世尊問此法。世尊告阿難尊者說：二受、三受、五受、六受、十八受、三十六受，都是方便說的。接 著世尊從五欲樂、初禪樂、第二禪樂、第三禪樂、第四禪樂，一直說到非想非非想處、滅受想定之樂，一個比一個樂，最後結語是：「世尊說(=施設)樂，實不只關於樂受；無論於何時、何處得樂，即於該時該處，如來說樂。」(‘na kho, Bhagava sukhabbeva vedanam sandhaya sukhasmim pabbapeti.yattha yattha, sukham upalabbhati, yahim yahim, tam tam tathagato sukhasmim pabbapeti’”ti.) (《相應部》S.36.19.Pabcakavga(五支或般奢康伽)；《中部》M.59.Bahuvedaniya-suttanta(多受經)。S.36.19.及M.59，《雜阿含485經》(大正2.124中) 

經中所說的「樂」(sukha)指快樂、愉悅、舒適，或是快樂的、愉悅的，不一定包括快樂的感受。以世間的快樂感受來說，第三禪是最樂的，佛經有時說：「譬如比丘入第三禪」。第四禪以上，到非想非非想處，只有捨受，滅受想定，連心識都沒有，當然沒有樂的覺受，世尊也是說「樂」，那是依當時當地的(無苦或苦止息)狀態來說的。

在另一經，舍利弗尊者告訴諸比丘說：「諸友！涅槃是樂。諸友！涅槃是樂。」

優陀夷尊者問舍利弗尊者說：「友！舍利弗！在此處無感受，怎麼說此處有樂呢？」「友！此處無所受，此處正是有樂。」(“kim panettha, avuso sariputta, sukham yadettha natthi vedayitan”ti? “Etadeva khvettha, avuso, sukham yadettha natthi vedayitam.”) (《增支部》A.9.34./ IV,415.)舍利弗尊者接著解釋有五種欲，即眼所見之色、耳所聽之聲等，為可愛、可親、可意、愛色、引欲、可染，若緣此五欲生喜樂，稱為「欲樂」。若離諸欲，得初禪，而與欲結合之想、作意現行，就是「病」。世尊已說：「病者，此是苦。」(abadho dukkhametam vuttam bhagavata.)依道理可知涅槃是樂。第二禪、第三禪、第四禪，一直說到非想非非想處，都有苦。達滅受想定，以慧觀而諸漏盡，依道理可知涅槃是樂。
本經優陀夷尊者問：「(涅槃之境)沒有感受到快樂(的感受)」，是直接「以涅槃為所緣」(nibbanarammana)所產生的無任何感受來問的。而舍利弗尊者的回答是以世尊說的：「病者，此是苦。」來推論「涅槃是樂」(sukham nibbanam)。
觸證涅槃者，也有由省思涅槃的證得而出離(nissarana)苦，息滅苦，而得到法喜(心的歡喜)，並非表示直接感受涅槃的樂。《彌蘭陀王問經》說：「證得涅槃時諸行不轉起(生起)，喜悅、欣喜、歡喜而說：『我得出離』」。(Iti  hetam  tassa  appavatte cittampakkhandati  pasidati pahamsayati tusayati ‘patiladdham kho menissaranan’ti pakkhandati.(Milindapabha-Anumanapabho-11.)
涅槃是存在的，但不是直接以涅槃為所緣而得的喜、樂、法喜。當心(主)觸證涅槃(客)時，是無想(不能思想)狀態。有時有相伴的禪那之喜(piti心裡喜歡那情境)、樂(somanassa感受的樂)，在初禪、第二禪的果定，有喜、樂，第三禪的果定有樂，在第四禪觸證涅槃，則無任何喜、樂。在第一禪至第三禪的喜、樂心所只能在體證後，以省察智省察到，而在體證的當下，因為是無想狀態，以致於無法覺知。證得涅槃時，雖然是剎那間(「種姓心」一個心識剎那、「道心」一個心識剎那、「果心」兩個心識剎那)，修行觀禪的力道可能一再的進入果定。即使是短暫的體證涅槃，那無為法、非因緣生法，完全與有為界不同。這個覺知一生中絕對不會忘記。出了果定之後，當時的心智，不但明白了無為法(涅槃)，也明白了有為法，知道有為界的生命了無意義(因為隨無明流轉)，不會為有生命而歡呼，也不會有「生死即涅槃」之見地；同時也反省到在世間的一切擁有如同糞土，心情寂靜、寂靜，甚至會持續很多天。《清淨道論》說：「止息不安，甘露(涅槃)為所緣是樂，唾棄世間財(利得)，是寂靜最上的沙門果。」(《清淨道論》第23章) (Patippassaddhadaratham amatarammanam subham, vantalokamisam santam samabba-phalam uttamam.)，Vism.pp.701-702)這就是為什麼佛典中記載，不少聞法而見法的人，可以馬上可以捨棄在家的一切，而出家過梵行生活。(明法比丘撰，原載〈法雨雜誌〉第一期，2003.12.；2007.8.訂正)
◆◆◆             ◆◆◆             ◆◆◆

﹝附錄6-5﹞
以涅槃為所緣

■ 涅槃是怎麼樣的境界？
一、貪、瞋、癡滅盡

閻浮車問舍利弗：「友！舍利弗！所謂：『涅槃、涅槃』者，友！何者為涅槃？」「友！貪欲滅盡、瞋恚滅盡、愚癡之滅盡，這稱為涅槃。」(“ ‘Nibbanam, nibbanan’ti, avuso sariputta, vuccati.Katamam nu kho, avuso, nibbanan”ti? “Yo kho, avuso, ragakkhayo dosakkhayo mohakkhayo– idam vuccati nibbanan”ti.S..38.1.；S.39.1.)

世尊：「比丘！貪欲之調伏、瞋恚之調伏、愚癡之調伏者，此是涅槃界之增上語(同義語)。以此說諸漏之滅盡。」(“Nibbanadhatuya kho etam, bhikkhu, adhivacanam – ‘ragavinayo dosavinayo mohavinayo’ti.Asavanam khayo tena vuccati”ti.S.45.7.(S.V.8) )

二、有之滅
茂師羅(Musila)說：「有之滅是涅槃。」(bhavanirodho nibbanam.S.12.68/S.II,117) bhava是「有」(存在)，「有之滅」(bhavanirodho)即等於「涅槃」(nibbanam)。「有之滅」就是「五取蘊之滅」(現生觸證涅槃，得果定之期間，或者證得四果之後)，乃至「五蘊(pabcakkhandha)之滅」(無餘依涅槃)。

三、可遠離涅槃(ara nibbanamuccati)或靠近涅槃(santike nibbanamuccati)

涅槃是一個可被遠離或靠近的目標。《雜阿含311經》佛告富樓那：「若有比丘，眼見可愛、可樂、可念、可意，長養欲之色，見已，欣悅、讚歎、繫著、欣悅、讚歎、繫著已，歡喜；歡喜已，樂著；樂著已，貪愛；貪愛已，阨礙。歡喜、樂著、貪愛、阨礙故，去涅槃遠。耳、鼻、舌、身、意亦如是說。富樓那！若比丘，眼見可愛、樂、可念、可意，長養欲之色，見已，不欣悅、不讚歎、不繫著、不欣悅、不讚歎、不繫著故，不歡喜；不歡喜故，不深樂；不深樂故，不貪愛；不貪愛故，不阨礙。不歡喜、不深樂、不貪愛、不阨礙故，漸近涅槃。(大正2.89中)

「諸比丘！正見即為向於涅槃、趣於涅槃、入於涅槃。」(Nibbananinna, bhikkhave, sammaditthi nibbanapona nibbanapabbhara”ti.) (S.36.200) 

四、可驗證的

正法六個特質之一就是：可來看見(ehipassiko)，證道是存在的，不是空虛的，值得邀請大家一起來見證。涅槃是可驗證的(nibbanasappayam)、可達到見法涅槃(ditthadhammanibbanappatto)、可作證(實現)涅槃(nibbanassa sacchikiriyaya)。世尊說：「諸比丘！我從根源作意(yoniso manasikara如理作意)、從根源正精進，證得無上解脫(anuttara vimutti)。諸比丘！你們也從根源作意、從根源正精進，證得無上解脫。」(《相應部》S.4.4.；《律藏》〈大品〉Vin.Mv.1.13./ p.22)

■ 涅槃是否能為心識所認識的境界(所緣)？

一、識，及其作用

識：巴利語 vibbana，梵語 vijbana，vi（分、離、別、異、反）在此做「分別」與 bana（知）之合成語，即謂分析對象後而認知之作用。識的特相：認知目標（所緣）；「擁有」目標。作用(味)：領先認知目標；現起：與後生心連接，以便心相續流不會中斷；近因(足處)：名色（在無色界則只有名）。

心（citta，巴.梵同）、意（mano，巴.梵同）、識三者名稱不同，意思相同的。
  識(心)與相結合的(相應的)心所的關係是：

1.同時生。它們同時生起，是剎那間的事。心與心所都不會各自單獨生起。

2.同時滅。它們同時消滅，是剎那間的事。心與心所都不會各自單獨消失。

3.同所依。依靠的基楚相同，如欲界的眾生，是依靠在心臟裡的「心所依處色」(hadaya rupa or hadayavatthu, 心色 )而生起心識的作用，腦不是心識生起之處所。

4.同所緣。同時認知、或觸及境界(所緣)。

沒有境界(arammana所緣)，心識是不得生起的，不管是否六根對境之際，或是意根取前世的潛在意識 (bhavavga有分心、果報心)。《一切有部俱舍論》卷第二十說：「以識起時必有境故，謂必有境識乃得生，無則不生，其理決定。」(大正29.104中)《一切有部順正理論》卷第五十說：「覺對所覺要有所覺，覺方成故，謂能得境方立覺名。」「一切覺皆有所緣。」(大正29.622中)「覺」(budhi)是知道，是識的作用。

二、所緣、能緣 

所緣(巴利語arammana，梵語alambana)，字根a (從、向此方、 後)+lamb(依附、安止)，為「能緣」(arammanika﹐心、心所)之對稱。「所緣」有時譯作「境界」或「目標」，指認識之對象，為心、心所法生起之因，被心、心所法所執取者。所緣之境為色、聲、香、味、觸、法等六境：

眼識以現在(現前)的顏色為它的目標，

耳識以現在的聲音為它的目標，

鼻識以現在的香味為它的目標，

舌識以現在的味道為它的目標，

身識以現在的接觸為它的目標，

意界(五門轉向心、領受心)以現在的五所緣(色、聲、香、味、觸)為它的目標。

前五識不能以過去的、未來的五所緣為目標。意識以過去、現在、未來的法(六境之諸法)為它的目標。十二處中的「法處」(法境)包括：細色(色法28個之中的16個)、心所(52個)、涅槃。在體證涅槃時，心是具有識知的主體(能緣)，能以「涅槃」為對象，亦即「種姓心」，一個心識剎那(第十三觀智--種姓智，改變成聖人種姓)、「道心」一個心識剎那(第十四觀智--道智，證得初道，或二、三、四道)、「果心」兩個心識剎那(第十五觀智--果智，證得初果或二、三、四果)。證得涅槃時，只是剎那間。證得涅槃時在初禪至第五禪，能緣之心(一個)與心所(33~36個)存在是主(觀)；涅槃是客(觀)，是所緣目標，不是任何名法或色法。因修持的道力，證果者可以一再的以涅槃為對象，進入果定(phala-samapatti)。
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涅槃能作為所緣，在經、律中沒有提到，但論藏及註解書，提到的論文不少。

「以涅槃為所緣(nibbanarammanam)，而能斷絕無明之根的慧眼為正見」。(《清淨道論》第十六〈說根諦品〉Vism.509)

「無相解脫」，是以「無相(之相)」的涅槃為所緣(nibbanam  arammanam)而轉起的聖道。因此聖道於無相界而生起故為無相，從煩惱而解脫故為「無相解脫」。同樣的，以「無願之相」的涅槃為所緣而轉起的（聖道）為「無願（解脫）」。以「空之相的」涅槃為所緣而起的（聖道）為「空（解脫）」。…這(道)是以空、無相、無願的涅槃為所緣，故亦說為空、無相、無願。(《清淨道論》第二十一〈說行道智見清淨品〉Vism.658) 但是心識是處於三昧(samadhi)中，既然是三昧，必然要符合三昧所具有的心、心所。

三、涅槃的「相」

涅槃的「相」或「境」如何？涅槃有時說為「無相」或說「無三相」、「離十相」。《舍利弗阿毘曇論》卷第十六說：「涅槃無相。行有三相，生、住、滅，涅槃無三相。」(大正28.633中)有的論書說「離十相」，離色、聲、香、味、觸，女、男，三有為（生、住、滅）相(《大毘婆沙論》卷第一百四，大正27.538中、《俱舍論卷》第二十八，大正29.149下)《大智度論》卷第五，大正25.96下)。涅槃是「無相」，有的還說是「勝義有」，不管它的名稱是「無」，還是「有」，只要心、心所在，目標(所緣)一定在，也就是說，涅槃之境界可為心(識)所觸及(觸擊)。

■ 否定以涅槃為所緣之說
異說之一

「問曰：『無相』義，佛種種說，或名見諦道、信行、法行為無相，人以疾故或說無色定，想微細難覺故，亦名無相，或以三解脫門中，緣涅槃故名無相，是故不得，但以無相故名心、心數法(=心所)不行，乃至緣涅槃無相法，心、心數法不滅，何況緣有『相』法？」答曰：「見諦道中無色定中說無相可爾。若言緣涅槃無相法，是事不然。佛常種種讚歎涅槃無相、無量、不可思議法，即是無相無緣法。汝云何言緣？」問曰：「滅男、女色等相故名無相，不言無『涅槃相』。行者取是涅槃相生心、心數法是名緣。」答曰：「佛說一切有為生法，皆是魔網虛誑不實，若緣涅槃心、心數法是實則失，有為法虛誑相，若不實不能見涅槃，是故汝言涅槃有『相』可緣，是事不爾。」問曰：「佛自說涅槃法有三相。云何言無相？」答曰：「是三相假名無實。何以故？破有為三相故。說無生、無滅、無住、無異、無為，更無別相。復次，生相，先已種種因緣破生，畢竟不可得故，云何有無生？離有為相，無為相不可得，是故無為，但有名字無有自相。復次，佛法真實寂滅無戲論。若涅槃有『相』，即是有定相可取，便是戲論。」《大智度論》大正25.643.2~3)

一、論主不知證涅槃時，心、心數法(心所)依然存在。依照南傳阿毘達摩所分類，體證涅槃時，處在初禪乃至第五禪的心、心所不但存在，而且可以以省察智去觀察其存在之心、心所的數目、內容、及所體證之涅槃。

二、論主否定涅槃有『相』。若涅槃無『相』，也沒有任何安立或施設，心(識)也生不起來，「涅槃」就無人可證，無人可知了。體證涅槃，並不是為了證一個涅槃的『相』，而是為了滅貪、瞋、癡，當滅貪、瞋、癡之際，心於當時則取涅槃之境界(相)。

異說之二 ( 能所雙泯 )

「見清淨智等者，非唯無所見之自他，兼無能見之智用，斯則能所雙泯也。」(《金剛經纂要刊定記》卷第五，大正T33.p.216下)

「所觀陰境既絕，能觀.妙觀亦寂，則病去、藥亡能所雙絕。」(《十不二門指要鈔》卷上，T46.711下)

「悟得不生不滅時，不但生滅的法相空無所有，得無我、我所的觀想也不現前，到達境智一如，能所雙泯，才是菩薩悟見真法性的智慧。」(《中觀論頌講記》p.321)

「無分別智是無分別的，是沒有能所的，換言之，沒有主觀、客觀，能知、所知的對立意義。」(《華雨集》第一冊p.302)

「無分別智與妄識不同，是沒有所緣相的。無分別智證悟真如，真如無相，所以無分別智不是妄識那樣，有真如相可得。一般心識的緣了境界，心內一定有所緣的影像；沒有影像相，就不可能知道。無分別智是沒有影像相的，所以叫無所取，無能取，能所雙忘，也就是無分別智，是超越主觀客觀的自證。」(《華雨集》第一冊p.340 ~ p.341)

    證涅槃時，可以說是貪.瞋.癡滅盡、有之滅、五取蘊滅，或者可以說是空掉貪.瞋.癡，空掉(名色)法之生滅；但證悟涅槃之際，五蘊沒有空掉，能認識的心識(主) 猶原存在，所認識的涅槃(客)存在。所以說證悟時，「能所雙泯」(泯：消滅)或「主.客觀消失」，有解讀錯誤之虞。(明法比丘撰，原載〈法雨雜誌〉第一期，2003.12.；另有一篇〈世間與出世間法之比較〉。)

﹝附錄6-8﹞

涅 槃 論

【 經 說 】

《相應部》S.22.116./III,164.P.T.S.版) (佛告比丘：)「…於色生厭(nibbida)，離欲(viraga)，滅盡(nirodha)，不執取而解脫者(anupada vimutto)，應稱為見法涅槃之比丘(ditthidhammanibbanapatto bhikkhu)。若比丘於受、想、行、識，…生厭，離欲，滅盡，不執取而解脫者，應稱為見法涅槃之比丘。」(可參考《雜阿含經》第28經)

   《相應部》S.35.95./IV,76.) (佛說：)「不染諸法，憶念知法，覺知心不染著，亦復不固執。若知法，亦復覺知，彼苦滅盡無累積，如是具正念而行，稱為近般涅槃。」(可參考《雜阿含經》第312經)

《相應部》S.38.1./IV,251.：閻浮車問舍利弗：「友，舍利弗，所謂涅槃、涅槃者，云何為涅槃？」(舍利弗言：)「友，涅槃者，貪欲滅盡，瞋恚滅盡，愚癡滅盡，是名涅槃。」(yo kho avuso ragakkhayo dosakkhayo mohakkhayo idam vuccati nibbananti.) (可參考《相應部》S.39.1./IV, 261)、《雜阿含經》第490經)
《相應部》S.38.2./V,252.)：(舍利弗告閻浮車：)「貪欲滅盡，瞋恚滅盡，愚癡滅盡，是名阿羅漢果」。(可參考《雜阿含經》第797、1129經)
《相應部》S.43.12./IV,362.)：(世尊告諸比丘：)「云何無為法(asavkhatam)？謂貪欲滅盡，瞋恚滅盡，愚癡滅盡，是無為法。」(參考《雜阿含經》第890經)

《相應部》S.43.13~44./IV, 368~373)：1無為法(asavkhata；unconditioned非緣生法)、2究竟(anta；uninclined終極)、3無漏(anasava；without flows out or on to無流向)、4真諦(sacca；truth真實)、5彼岸(para；far shore)、6巧妙(nipuna；subtle)、7難見(sududdasa；very difficult to see)、8不老(ajajjara；unaging)、 9堅固(dhuva；stable)、10照見 (apalokita；undisintegrating不崩潰)、11不可見(anidassana；unmanifest)、12無戲論( nippapabca；unproliferated)、13寂靜(santa；peaceful)、14無死(amata；deathless死亡的不存在)、15極妙(panita；sublime微妙)、16 吉祥(siva；auspicious安泰)、17安穩(khema；secure)、18愛盡(tanhakkhayo；destruction of craving)、19不思議(acchariya；wonderful稀有)、20無生(abbhuta；unburn)、21無災(anitika；unailing)、22無災法(anitikadhamma；unailing state)、23涅槃(nibbana)、24無惱害(avyapajjha；unafflicted)、25無欲(viraga；dispassion)、26清淨(suddhi；purity)、27解脫(mutti；freedom)、28無執著(analayo無阿賴耶；unadhesive)、29洲渚(dipa；island島嶼)、30窟宅(lena；shelter避難所)、31庇護所(tana；asylum)、32歸依(sarana；refuge)、33到彼岸(parayana；destination)。

《雜阿含經》第890經：「如無為，如是難見，不動，不屈，不死，無漏，覆蔭，洲渚，濟渡，依止，擁護，不流轉，離熾焰，離燒然，流通，清涼，微妙，安隱，無病，無所有，涅槃，亦如是說。」

《相應部》S.45.36./V,25：(世尊告諸比丘：)「…云何為沙門法？謂八聖道，正見、正思惟、正語、正業、正命、正精進、正念、」正定。云何為沙門義？謂貪欲永盡，瞋恚、愚癡永盡，是名沙門義」。(可參考《雜阿含經》第795經)

    《雜阿含經》第64經：佛告比丘：「…比丘！離色界貪已，於色意，生縛亦斷，於色意生縛斷已，識攀緣亦斷，識不復住，無復增進，廣大生長。受、想、行界，離貪已，於受、想、行、意，生縛亦斷；受、想、行、意，生縛斷已，攀緣亦斷。識無所住，無復增進，廣大生長。識無所住，故不增長，不增長，故無所為作；無所為作，故則住，住，故知足，知足，故解脫，解脫，故於諸世間都無所取，無所取，故無所著，無所著，故自覺涅槃：我生已盡，梵行已立，所作已作，自知不受後有。比丘！我說識，不住東方，南、西、北方，四維上下，除欲見法，涅槃、滅盡、寂靜、清涼。」(經中「比丘！離色界貪已，於色意，生縛亦斷…，《相應部》英文版Bhikkhu Bodhi: The Connected Discourses of the Buddha譯為：“if a bhikkhu has abandoned lust for the form element, with the abandoning of lust the basis is cut off:…“可參考《相應部》S.22.55./III, 55~58」
《雜阿含經》第311經：佛告富樓那：「…若有比丘，眼見可愛樂、可念、可意、長養欲之色，見已，欣悅、讚歎、繫著；欣悅、讚歎、繫著已，歡喜；歡喜已，樂著；樂著已，貪愛；貪愛已，阨礙。歡喜樂著，貪愛阨礙，故去涅槃遠。耳、鼻、舌、身、意，亦如是說。

富樓那！若比丘眼見可愛樂、可念可意，長養欲之色；見已，不欣悅、不讚歎、不繫著；不欣悅、不讚歎、不繫著，故不歡喜；不歡喜，故不深樂；不深樂，故不貪愛；不貪愛，故不阨礙。不歡喜、不深樂、不貪愛、不阨礙，故漸近涅槃。耳、鼻、舌、身、意，亦如是說。」(可參考《相應部》S.35.88./IV, 60~61)
《增支部》(漢譯南傳大藏經) (A.7.58./IV. p.88) (佛陀說：)「目犍連！此處，比丘聞已，一切之諸法決不可貪著(sabbe  dhamma  nalam  abhinivesaya)。目犍連！又，比丘如是聞已，一切之諸法決不可貪著，彼覺知一切法；覺知一切法已，而知悉一切法；知悉一切法已，而感一切或樂、或苦、或不苦不樂之受。彼於此等之諸受，觀察無常而住，觀察離貪而住，觀察滅而住，觀察棄捨而住。彼於此等之諸受，觀察無常而住，觀察離貪而住，觀察滅而住，觀察棄捨而住，且於世間之任何者亦不取，無取而無怖，自無怖而般涅槃，知生已盡，梵行成就，所作已作，無他之存在。目犍連！如是比丘略盡渴愛而解脫，為究竟決定，得究竟安穩，修究竟淨行，以究竟盡而為天人中之最勝者。」

《增支部》 (漢譯南傳大藏經)(A.10.7./V,9)：(阿難言：)友舍利弗！云何為比丘者獲得如是三昧耶？謂：「於地，無地想；﹝於水，無水想；於火，無火想；於風，無風想；於空無邊處，無空無邊處想；於識無邊處，無識無邊處想；於無所有處，無無所有處想；於非想非非想處，無非想非非想處想；於此世，無此世想；﹞於他世，無他世想；而有想。」
(舍利弗言：)友阿難！爾時，我住舍衛國之安陀林，入如是三昧耶？謂：「於地，無地想；於水，無水想；於火，無火想；於風，無風想；於空無邊處，無空無邊處想；於識無邊處，無識無邊處想；於無所有處，無無所有處想；於非想非非想處，無非想非非想處想；於此世，無此世想；於他世，無他世想；而有想。」
(阿難言：)具壽舍利弗，當時，以何為想耶？
(舍利弗言：)友！於我「有滅乃涅槃，有滅乃涅槃」之想生起，或想息滅。友！譬如一團火燃燒之時，或焰生，或焰滅。友！如是，於我「有滅乃涅槃，有滅乃涅槃」之想生起，或想息滅。友！其時，我乃以「有滅乃涅槃，有滅乃涅槃」為想。

《增支部》﹝作意﹞(漢譯南傳大藏經) (A.11.9./V,322)：(阿難白世尊言：)「大德！云何比丘可獲得如是之三昧耶？謂：眼不作意，色不作意，﹝耳不作意，聲不作意，鼻不作意，香不作意，舌不作意，味不作意，身不作意，所觸不作意，地不作意，水不作意，火不作意，風不作意，空無邊處不作意，識無邊處不作意，無所有處不作意，非想非非想處不作意，此世不作意，他世不作意，﹞見、聞、覺、知、得、求，以意所尋不作意，而作意也。」
(世尊言：)「阿難！此處，比丘如是作意：「此是寂靜(santam)，此是殊妙(panitam)。謂：一切行寂止(sabbasavkharasamatho)，一切依捨離(sabbupadhipatinissaggo)、愛盡(tanhakkhayo)、離貪(virago)、滅盡(nirodho)、涅槃(nibbanan’ti)。」阿難！若能如是，比丘乃獲得如是之三昧，謂：眼不作意，色不作意，耳不作意，聲不作意，鼻不作意，香不作意，舌不作意，味不作意，身不作意，所觸不作意，地不作意，水不作意，火不作意，風不作意，空無邊處不作意，識無邊處不作意，無所有處不作意，非想非非想處不作意，此世不作意，他世不作意，見、聞、覺、知、得、求，以意所尋不作意，而作意也。」
《自說經》第八品(Udana)：比丘，彼處無地(na pathavi；neither earth)，無水(na apo；nor water)，無火(na tejo；nor fire)，無風(na vayo；nor air)；無空無邊處(na akasanabcayatanam；neither the sphere of infinite space)，無識無邊處(na vibbnanabcayatanam；nor of infinite consciousness)，無所有處(na akibcabbayatanam；nor of nothingness)，無非想非非想處(na nevasabba- nasabbayatanam；nor of neither-consciousness-nor-unconsciousness)；無此生(n’ayam loko；neither this world)，無他生(na paraloko；nor a world beyond)，亦無二(此生、他生)(ubho；nor both together)；無日月(candima-suriya)。諸比丘，我說彼處無去(na agatim；no coming to birth)，無來(na gatim；no going [from life] )；無住(na thitim；no duration)，無死(na cutim；no falling)，無再生(na upapattim；no arising)；無依護(na appatittham；not something fixed)、無轉生(appavattam；moves not on 無轉起)、無所緣(anarammanam；not based on anything)；這是真正的苦盡。」「諸比丘，彼處無生(ajatam；not born)、無有(abhutam；not-become)、無造(akatam；not-made)、無作(asamkhatam；not-compounded)。諸比丘，若非無生、無有、無造、無作，則生、有、造、作，無出離。然諸比丘，既無生、無有、無造、無作，可知即自生、有、造、作中出離。」「有所依止(nissitassa；cling)，即有動搖(calitam；waver)；無所依止(anissitassa)，即無動搖，無動搖則輕安(passaddhi；calm)，輕安則無喜(rati na hoti；no bending)，無喜則無往來(agatigati na hoti；coming-and-going即輪迴)；無往來，則無死生(cutapapato na hoti)，無死生，則無此世、他世(n’ev’idha na huram；no““here” or “yonder”)；亦無兩者之中(ubhayamantare；nor anything between the two)，如是方為苦盡。」

《經集》第五品、第七章Upasivamanavapuccha (1076)世尊說：「烏波濕婆啊！這樣的人(解脫者)消失後，形量不存在，人們談論他的依據不存在，一切談論方式也消失。」(註：談論方式指確定事物的標誌和特徵。)(atthav gatasana pamanam atthi, yena nam vajju, tam tassa n’atthi, sabbesu dhammesu samuhatesu samuhata vadapatha pi sabbe.)

《增支部》A.9.36./IV,422.：諸比丘！我說：依止於初靜慮而諸漏盡(Pathamampaham bhikkhave, jhanam nissaya asavanam khayam vadami)。諸比丘！我說：依止於第二靜慮而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於第三靜慮而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於第四靜慮而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於空無邊處而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於識無邊處而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於無所有處而諸漏盡。諸比丘！我說：依止於非想非非想處而諸漏盡。

《佛說長阿含經》(12) 三聚經：
「云何一法趣於涅槃？謂能精勤，修身念處，是為一法將向涅槃。」

「云何二法趣向涅槃？一謂為止，二謂為觀。」

「云何三法趣向涅槃？謂三三昧。空三昧、無相三昧、無作三昧。」

「云何四法向涅槃？謂四念處。身念處、受念處、意念處、法念處。」

「云何五法趣向涅槃？謂五根。信根、精進根、念根、定根、慧根。」

「云何六法向涅槃？謂六思念。念佛、念法、念僧、念戒、念施、念天。」

「云何七法向涅槃？謂七覺意。念覺意、擇法覺意、精進覺意、猗覺意、定覺意、喜覺意、捨覺意。」

「云何八法向涅槃？謂八賢聖道。正見、正志、正語、正業、正命、正方便、正念、正定。」

「云何九法向涅槃？謂九善法。一喜。二愛。三悅。四樂。五定。六實知。七除捨。八無欲。九解脫。」

「云何十法向涅槃？謂十直道。正見、正志、正語、正業、正命、正方便、正念、正定、正解脫、正智。」
【 論 說 】

《攝阿毘達摩義論》〈攝色分別品第六〉﹝涅槃論﹞
<14> 被稱為出世間的「涅槃」，它是由四道所證得，為四道、果的所緣。因為離去（Nikkhantatta）稱為「槃」（vana）的渴愛，故說為「涅槃」（Nibbana）。

依自性說，只有一種。若依原因的差別，則有「有餘依涅槃界」及「無餘依涅槃界」二種。若依行相的差別，則有空、無相、無願三種。

    <15> 大仙解脫愛，說此涅槃句： 無死而究竟，無為及最上。依第一義諦，如來說四種：即心心所色，以及涅槃法。

慧地之五--釋四諦  3. 釋苦之滅 (涅槃)--《清淨道論》底本pp.507~509
「離貪」說為道，因為說：「離貪故解脫」(《相應部》第四冊第二頁(S.IV.p.2)。由離貪而滅為「離貪滅」。完全的斷滅了隨眠，故無餘及離貪滅為「無餘離貪滅」。或者說離貪是捨斷，是故無餘的離貪是無餘的滅。如是當知這裡的語句的接續，依它的意義，則此等一切與涅槃是一同義語。依第一義說苦滅聖諦便是涅槃。因為到達了涅槃之時，則愛離而且滅，所以說涅槃為離貪與滅。因為到達了涅槃時則是愛的捨等，及於彼(涅槃)處而於五欲的執著中即一執著也沒有，所以又名為「捨離、放棄、解脫、無執著」。

此「滅」有寂靜的特相；有不死的作用，或令得樂的作用；無相、或無障礙是它的現狀。

(問) 是否沒有涅槃，猶如兔角而不可得的呢？

(答) 不然，由於方便而得之故，因為那涅槃是由於稱為適當的行道的方便而得，猶如以他心智得知他人的出世間心相似，所以不應說「不可得故無有」。亦不應說因為愚人及凡夫的不得故無涅槃。更不應說沒有涅槃。何以故？終於不成為行道的徒然無益之故；即是說，苦無涅槃，則導以正見而攝於戒等三學中的正當的行道終於成為徒然無益的了，然此行道，因得涅槃之故，不是徒然無益的。

(問) (能得涅槃故)行道終非徒然無益是不是因得(五蘊)非有之故？

(答) 不然，雖然過去未來的(五蘊)非有，但非證涅槃。

(問) 那麼，彼等(現在的五蘊)非有應是涅槃？

(答) 不然，現在的五蘊非有是不可能的，如果非有(諸蘊)，則不成為現在的狀態了；又(如果現在的五蘊非有是涅槃)，未免有依止於現在的諸蘊的道的剎那而生起有餘涅槃界的過失。

(問) 在那時(道的剎那)，諸煩惱的不現在(現起)(說為涅槃)應無過失？

(答) 不然(有過失的)，因為聖道成為無用之故，如果這樣(說煩惱不現起為涅槃)，在聖道的剎那以前也有無煩惱的，聖道不是成為無用了嗎？所以這是不合理的。

(問) 依照「朋友，那是貪等的盡」(S.IV p.251；《相應部》S.38.1 舍利弗言：「友，涅槃者，貪欲滅盡，瞋恚滅盡，愚癡滅盡，是名涅槃。」；又參考《相應部》S.39.1/S.IV, 261)、《雜阿含經》第490經)等的句子，則(貪等的)盡應是涅槃？

(答) 不然，阿羅漢也只是(貪等的)盡，因為曾以同樣的句子說：「朋友，那是貪等的盡」等。並且(如果說盡是涅槃，)涅槃會成為暫時的過失之故(因為盡是暫時的)。如果這樣(盡是涅槃)，則涅槃等於暫時的有為相，那又何必依正精進去證得它；因為有為相故，則(涅槃)包攝於有為中，包攝於有為之故，為貪等之火所燒，燒故成為苦了！

(問)因為盡了(煩惱)以後便不再起之故，此(盡)為涅槃應無過失？

(答)不然，因為沒有這樣的盡之故，縱使有，也未免有如前面所說的過失之故；並且聖道亦可認為涅槃的狀態，因為聖道而盡諸煩惱，故名為盡。聖道以後便不再起過失故。其次就廣義說，這是稱為不生及滅的盡的(涅槃的)親依之故，成了它的親依，以接近而說(涅槃)為盡。

(問) 為什麼不直接的說(涅槃的)本質呢？

(答) 因為極微細之故。因為太微細，亦曾影響世尊不大熱心去說，並且這是由聖眼才能見證的。又此涅槃是具有道者才能獲得之，故為不共。又無前際之故而非新生。

(問) 既於有聖道時而有涅槃，豈非新生？

(答) 不然，這是不能由道而生的。只是由道而得證，而不是由道而生的，所以這不是新生。非新生，故無老死，既非新生及無老死，故(涅槃)是常。

(問) (外道的)微(自性、神我、時)等的常性，是否如得涅槃的常性一樣？

(答) 不然，因為(彼等的常)無有因故。

(問) 是否因為涅槃常故，而彼(微)等是常？

(答) 不然，因為因相不得故。

(問) (微等)是否如涅槃非有生起等，故為常？

(答) 不然，因為微等不是成就之故。依照上述的道理的自性，故只有涅槃是常；因為超越於色的自性，故涅槃非色。諸佛等的究竟涅槃無有差別，故究竟是一。

由於人的修習而得涅槃時，他的煩惱業已寂靜尚有餘依(即身体的諸蘊)在故，與餘依共同命名為「有餘依(涅槃)」。由於他除去集因，捨斷業果，於最後心以後便不再生起諸蘊，並且已生的諸蘊亦滅之故，無有餘依；這裡是依照無有餘依之故而命名為「無餘依(涅槃)」。由於堅強的努力的結果及由殊勝之智而證得之故，是一切知者所說之故，是第一義的自性之故，所以涅槃不是不存在的。即所謂：「諸比丘！這是不生、不成、無作、無為」。(《如是語經》Itv. p.37；《自說經》Ud.p.80)

這是解釋苦之滅的抉擇論。
《瑜伽師地論》卷第八十七

涅槃極難知故，最微細故，說名「甚深」。種種非一諸行煩惱斷所顯故，說名「廣大」。現量、比量，及正教量所不量故，說名「無量」。(大正藏30.790下~ 791上)( 「現量」即感覺，乃尚未加入概念活動，毫無分別思惟、籌度推求等作用，僅以直覺去量知色等外境諸法之自相。如五根之眼見色、耳聞聲等是。「比量」即用已知之因（理由）比證未知之宗（命題），以生決定之正智。（參閱《佛光大辭典》p.4729、p.1481）
《瑜伽師地論》卷第九十一

其所起一切見道所斷諸漏，皆永斷故，亦名「清涼」。(大正藏30.818下)

《阿毘達摩法蘊足論》卷六
云何苦滅聖諦？謂即諸愛、後有愛、俱行愛、彼.彼愛無餘永斷。棄捨變吐。盡離染滅。寂靜隱沒。如是略說苦滅聖諦。若廣說者。則二愛、三愛，復有三愛、四愛、五愛、六愛，及一切不善法、一切有漏善法、一切結縛、隨眠、隨煩惱纏等，無餘永斷，棄捨變吐、盡離染滅，寂靜隱沒，皆名苦滅聖諦。……名苦滅聖諦，即此苦滅聖諦。亦名「室宅」，亦名「洲渚」、亦名「救護」，亦名「歸依」，亦名「應趣」，亦名「無憂」，亦名「無病」，亦名「不死」，亦名「無熾然」，亦名「無熱惱」，亦名「安隱」，亦名「清涼」、亦名「寂靜」，亦名「善事」，亦名「吉祥」，亦名「安樂」，亦名「不動」，亦名「涅槃」。(大正藏26.481中)
【說明】

1.《相應部》、《增支部》中文經文，引用或參考《漢譯南傳大藏經》

2.《攝阿毘達摩義論》引用葉均譯本

3.《相應部》英文名詞，參考英文版Bhikkhu Bodhi: The Connected Discourses of the Buddha
4. (Udana)(自說經) 參考F. L. Woodward: Udana: Verses  of  Uplift
5.《經集》引用郭良鋆譯本

《7.攝集分別品》 附錄
﹝附錄7-1﹞                         五蘊十一法
	色

蘊
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法
	過去
	凡是色1過去(atitam；past)、2已滅(niruddham；ceased)、3已離(vigatam;dissolved)、4已變易(viparinatam；changed)、5已終止(atthamgatam；terminated)、6已消失(abbhatthamgatam；disappeared)、7生已離(uppajjitva vigatam；having arisen has dissolved)、過去及含攝過去的四大種及四大種所造色。

	
	未來
	凡是色1未生(ajatam；not born)、2未存在(abhutam；not become)、3未產生(asabjatam；not begotten 未招致)、4未起(anibbattam；not existent)、5未現起(anabhinibbattam；fully non-existent)、6未出現(apatubhutam；not apparent)、7未發生(anuppannam；not risen)、8未全發生(asamuppannam；not well risen)、9未生起(anutthitam；not uprisen)、10未全生起(asamutthitam；not well uprisen)、未來及含攝未來的四大種及四大種所造色。

	
	現在
	凡是色1已生( jatam；born)、2已存在( bhutam；become)、3已產生( sabjatam；begotten 招致)、4已起(nibbattam；existent)、5已現起(abhinibbattam；fully existent)、6已出現(patubhutam；apparent)、7已發生(uppannam；risen)、8已全發生(samuppannam；well risen)、9已生起(utthitam；uprisen)、10已全生起(samutthitam；well uprisen)、現在及含攝現在的四大種及四大種所造色。

	
	內
	凡是色法，那個這個諸有情1內(ajjhatta；internal)、2本身(paccattam；personal 私人)、3各自(niyakam；self-referable)、4己身(patipuggalikam；one’s own)、5已執取者(upadinnam；individual)、6已取色者(upadaya rupam；is graped)的四大種及四大種所造色。

	
	外
	其他諸有情、諸補伽羅1內、2本身、3各自、4己身、5已執取者、6已取色者的四大種及四大種所造色。

	
	粗
/

細
	地、火、風、眼淨色、耳淨色、鼻淨色、舌淨色、身淨色、顏色、聲、香、味。

	
	
	水、女根色、男根色、心色、命根色、食色、限界色、身表色、語表色、色輕快性、
色柔軟性、色適應性、色積聚、色相續性、色老性、色無常性。

	
	劣
	凡是色，那個這個其他諸有情1鄙視(ubbatam；contemptible)、2輕視(avabbatam；despised)、3無價值(hilitam；worthless)、4可笑的(paribhutam；derisible)、5不敬重的(acitikatam；disrespected)、6劣(hinam；inferior)、7認為劣(hinamatam；thought to be inferior)、8思為劣(hinasammatam；considered to be inferior)、9不可愛(anittham; undesirable)、10不可樂(akantam；unattractive)、11不可意色(amanapam;unpleasant)的色.聲.香.味.觸，這稱為劣色。

	
	勝
	凡是色，那個這個其他諸有情1不鄙視(aubbatam；aubbatam；not contemptible)、2不輕視(anavabbatam；not despised)、3非無價值(ahilitam；not worthless)、4不可笑的(aparibhutam；not derisible)、5敬重(citikatam；respected)、6勝(paninam; superior)、7認為勝(panitamatam；thought to be superior)、8思為勝(panitasammatam；considered to be superior)、9可愛(ittham; desirable)、10可樂(kantam；attractive)、11可意的(manapam；pleasant)色.聲.香.味.觸。

	
	遠
	女根色、男根色、心色、命根色、食色、水、限界色、身表色、語表色、色輕快性、色柔軟性、色適應性、色積聚、色相續性、色老性、色無常性，1不近(anasanne；not near)、2不靠近(anupakkatthe；not closed)、3遠(dure；distant)、4不鄰近(asantike；not proximate)。

	
	近
	眼處(眼淨色)、耳處(耳淨色)、鼻處(鼻淨色)、舌處(舌淨色)、身處(身淨色)、觸色(地、火、風)、顏色、聲、香、味，1近(asanne；near)、2靠近( upakkatthe；closed)、3不遠(avidure；not distant)、4鄰近(santike；proximate)。


*《分別論》說「粗色」為：眼處乃至觸處。「細色」為：女根乃至摶食。表中粗色12種、細色
16種依《攝阿毗達摩義論》的分類方式添入。
* 過去(atita；past)、未來(anagata；future)、現在(paccuppanna；present)、內(ajjhatta；internal)、

外(bahiddha；external)、粗(olarika；gross)、細(sukhuma；subtle)、劣(hina；inferior)、勝(panita；superior)、遠(dure；distant)、近(santike；proximate)。
	受
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法
	過去
	凡是受，過去、已滅、已離、已變易、已終止、已消失、生者已離，過去及含攝過去的樂受、苦受、不苦不樂受

	
	未來
	凡是受，未生、未存在、未產生(未招致)、未起、未現起、未出現、未發生、未全發生、未生起、未全生起、未來、含攝未來的樂受、苦受、不苦不樂受

	
	現在
	凡是受，已生、已存在、已產生(招致)、已起、已現起、已出現、已發生、已全發生、已生起、已全生起、現在，含攝現在的樂受、苦受、不苦不樂受

	
	內
	眾生本身、各自、己身、已執取者、已取色者的樂受、苦受、不苦不樂受

	
	外
	其他眾生本身、各自、己身、已執取者、已取色者的樂受、苦受、不苦不樂受

	
	粗
/

細
	不善受是粗，善、無記受是細；善、不善受是粗，無記受是細；

苦受是粗，樂與不苦不樂受是細；樂、苦受是粗，不苦不樂受是細；

非定中受(asamapannassa vedana；not experiencing higher mental states)是粗，定中受(samapannassa vedana；higher mental states)是細；有漏受(sasava vedana；feeling that is the object of the defilements)是粗，無漏受(ansasava vedana；feeling that is the object of the defilements)是細。

	
	劣

/
勝
	不善受是劣，善、無記受是勝；善、不善受是劣，無記受是勝；

苦受是劣，樂與不苦不樂受是勝；樂、苦受是劣，不苦不樂受是勝；

非定中受是劣，定中受是勝； 有漏受是劣，無漏受是勝。

	
	遠
	不善受者比善、無記受者遠，善、無記受者比不善受者遠；
善受者比不善、無記受者遠，不善、無記受者比善受者遠；
無記受者比善、不善受者遠，善、不善受者比無記受者遠；
苦受者比樂、不苦不樂受者遠，樂、不苦不樂受者比苦受者遠；
樂受者比苦、不苦不樂受者遠，苦、不苦不樂受者比樂受者遠；
不苦不樂受者比樂、苦受者遠，樂、苦受者比不苦不樂受者遠；
非定中受者比定中受者遠，定中受者比非定中受者遠；
有漏受者比無漏受者遠，無漏受者比有漏受者遠。

	
	近
	不善受近於不善受，善受近於善受，無記受近於無記受；
苦受近於苦受，樂受近於樂受，不苦不樂受近於不苦不樂受；
非定受近於非定受，定受近於定受； 有漏受近於有漏受，無漏受近於無漏受。


	想
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法
	過去
	凡是想過去、已滅、已離、已變易、已終止、已消失、生者已離、已過去、含攝過去的眼想.耳想.鼻想.舌想.身想.意想

	
	未來
	凡是想未起、未現起、未出現、未發生、未全發生、未生起、未全生起、未來、含攝未來的眼想.耳想.鼻想.舌想.身想.意想

	
	現在
	凡是想已生、已存在、已產生(招致)、已起、已現起、已出現、已發生、已全發生、
已生起、已全生起、現在、含攝現在的眼想.耳想.鼻想.舌想.身想.意想

	
	內
	眾生本身、各自、己身、個人、已取者的眼想.耳想.鼻想.舌想.身想.意想

	
	外
	其他眾生本身、各自、己身、個人、已取者的眼想.耳想.鼻想.舌想.身想.意想

	
	粗
/

細
	*對觸生想(撞擊觸生想patighasamphassaja sabba；perception born of contact by impingement)是粗，

*增語觸想(adhivacanasamphassaja sabba ; analogical contact推理)是細;不善之想是粗，無記之想是細；

苦受之想是粗，樂、不苦不樂之想是細；樂、苦之想是粗，不苦不樂之想是細；

非定中之想是粗，定中之想是細；有漏之想是粗，無漏之想是細。

(「(有)對觸」指起於前五識之觸，patigha有對、礙、撞擊)之意；「增語觸」指起於意識之觸。)

	
	劣
/

勝
	不善想是劣，善、無記想是勝；不善、善想是劣，無記想是勝；苦受之想劣，樂、不苦不樂受想是勝；苦、樂受想是劣，不苦不樂受想是勝；非定中之想是劣，定中之想是勝；有漏之想是劣，無漏之想是勝。

	
	遠
	不善想者比善、無記受遠，善、無記想比不善想遠；善想者比不善、無記想遠，不善、無記想比善想遠；無記想者比善、不善想遠，善、不善想比無記想遠；苦想者比樂、不苦不樂想者遠，樂、不苦不樂想比苦想遠；樂想者比苦、不苦不樂想者遠，苦、不苦不樂想比樂想遠；不苦不樂想者比樂、苦想者遠，樂、苦想比不苦不樂想遠；非定中想比定中想遠，定中想比非定中想遠； 有漏想比無漏想遠，無漏想比有漏想遠。

	
	近
	不善想近於不善想，善想近於善想，無記想近於無記想；
苦想近於苦想，樂想近於樂想，不苦不樂想近於不苦不樂想；
非定想近於非定想，定想近於定想； 有漏想近於有漏想，無漏想近於無漏想。


	行

蘊

11

法
	過去
	凡是行所有色過去、已滅、已離、已變易、已終止、已消失、生者已離、已過去、含攝過去的眼(觸所生之)思.耳思.鼻思.舌思.身思.意思

	
	未來
	凡是行未起、未現起、未出現、未發生、未全發生、未生起、未全生起、未來、含攝未來的眼思.耳思.鼻思.舌思.身思.意思

	
	現在
	凡是行已生、已存在、已產生(招致)、已起、已現起、已出現、已發生、已全發生、已生起、已全生起、現在、含攝現在的眼思.耳思.鼻思.舌思.身思.意思

	
	內
	眾生本身、各自、己身、個人、已取者的眼思.耳思.鼻思.舌思.身思.意思

	
	外
	其他眾生本身、各自、己身、個人、已取者的眼思.耳思.鼻思.舌思.身思.意思

	
	粗
/

細
	不善之行是粗，善、無記之行是細；不善、善之行是粗，無記之行是細；

苦受之行是粗，樂.不苦不樂受之行是細；苦.樂受之行是粗，不苦不樂之行是細；

非定中之行是粗，定中之行是細；有漏之行是粗，無漏之行是細。

	
	劣
/

勝
	不善行是劣，善、無記行是勝；不善、善行是劣，無記行是勝；

苦受之行劣，樂、不苦不樂之行是勝；苦、樂之行是劣，不苦不樂之行是勝；

非定中之行是劣，定中之行是勝；有漏之行是劣，無漏之行是勝。

	
	遠
	不善行者比善、無記受遠，善、無記行比不善行遠；
善行者比不善、無記行遠，不善、無記行比善行遠；
無記行者比善、不善行遠，善、不善行比無記行遠；
苦行者比樂、不苦不樂行者遠，樂、不苦不樂行比苦行遠；
樂行者比苦、不苦不樂行者遠，苦、不苦不樂行比樂行遠；
不苦不樂行者比樂、苦行者遠，樂、苦行比不苦不樂行遠；
非定中行比定中行遠，定中行比非定中行遠；有漏行比無漏行遠，無漏行比有漏行遠。

	
	近
	不善行近於不善行，善行近於善行，無記行近於無記行；
苦行近於苦行，樂行近於樂行，不苦不樂行近於不苦不樂行；
非定行近於非定行，定行近於定行；有漏行近於有漏行，無漏行近於無漏行。


	識

蘊

11

法
	過去
	凡是識所有色過去、已滅、已離、已變易、已終止、已消失、生者已離、已過去、含攝過去的眼(觸所生之)識.耳識.鼻識.舌識.身識.意識

	
	未來
	凡是識未起、未現起、未出現、未發生、未全發生、未生起、未全生起、未來、含攝未來的眼識.耳識.鼻識.舌識.身識.意識

	
	現在
	凡是識已生、已存在、已產生(招致)、已起、已現起、已出現、已發生、已全發生、已生起、已全生起、現在、含攝現在的眼識.耳識.鼻識.舌識.身識.意識

	
	內
	眾生本身、各自、己身、個人、已取者的眼識.耳識.鼻識.舌識.身識.意識

	
	外
	其他眾生、各自、己身、個人、已取者的眼識.耳識.鼻識.舌識.身識.意識

	
	粗

/
細
	不善之識是粗，善、無記之識是細；不善、善之識是粗，無記之識是細；

苦受識是粗，樂、不苦不樂受識是細；苦、樂受識是粗，不苦不樂識是細；

非定中之識是粗，定中之識是細；有漏之識是粗，無漏之識是細。

	
	劣
/

勝
	不善識是劣，善、無記識是勝；不善、善識是劣，無記識是勝；

苦受之識劣，樂、不苦不樂之識是勝；苦、樂之識是劣，不苦不樂之識是勝；

非定中之識是劣，定中之識是勝；有漏之識是劣，無漏之識是勝。

	
	遠
	不善識者比善.無記受遠，善.無記識比不善識遠；
善識者比不善、無記識遠，不善、無記識比善識遠；
無記識者比善、不善識遠，善、不善識比無記識遠；
苦識者比樂、不苦不樂識者遠，樂、不苦不樂識比苦識遠；
樂識者比苦、不苦不樂識者遠，苦、不苦不樂識比樂識遠；
不苦不樂識者比樂、苦識者遠，樂、苦識比不苦不樂識遠；
非定中識比定中識遠，定中識比非定中識遠； 有漏識比無漏識遠，無漏識比有漏識遠。

	
	近
	不善識近於不善識，善識近於善識，無記識近於無記識；
苦識近於苦識，樂識近於樂識，不苦不樂識近於不苦不樂識；
非定識近於非定識，定識近於定識； 有漏識近於有漏識，無漏識近於無漏識。


 * 本文整理自《分別論》(Vibhavga)第一品〈蘊分別〉，參考《漢譯南傳大藏經》、英譯本、巴利本。

﹝附錄7-2﹞
身  見
身見(sakkaya-ditthi)，或譯為薩迦耶見、我見。sa 是「有」、「虛偽」、「移轉」之義；kaya 意譯作「身」，聚集之義；ditthi是「見」、「邪見」之意。故薩迦耶見譯作「有身見」，即於五蘊和合之身，執著「我」及「我所」等妄見，「我見」即一般人所說的靈魂或輪迴的主體。
《雜阿含經》63經世尊告諸比丘：「…比丘！若沙門、婆羅門計有我，一切皆於此五受陰計有我。何等為五？諸沙門、婆羅門，於色見是我，異我(我所)，相在(色在我中、我在色中)；如是受、想、行、識，見是我，異我，相在。如是愚癡無聞凡夫計我，無明分別。如是觀，不離我所，不離我所者入於諸根，入於諸根已而生於觸；六觸入所觸，愚癡無聞凡夫，生苦、樂，從是生此等及餘，謂六觸身(眼、耳、鼻、舌、身、意觸入處)。…」(cf.《相應部》S.22.47./III,46~47)由本經所示，由我(見)→我所→六根→六(無明)觸→言有(常見)，無(斷見)，有.無，非有.非無；我最勝(勝過別人的傲慢)，(我劣[自卑]，)我相似(與人等同之我慢)；我知，我見。若住於六(明)觸入處，而能厭離無明，能生於明。因此，若破除我見(身見)，則能破除邪見，而我慢、煩惱所剩無幾。本經中所說「於色(.受.想.行.識)見是我，異我，相在。」可以用譬喻來表示。以色蘊，可分為四類我見(身見)：

第一類為「色是我」，色如主人。

第二類為「色是我所」，色如僮僕。

第三類為「色在我中」，我如配瓔珞。

第四類為「我在色中」，我如置器中。

受、想、行、識四蘊亦各有如上之四類，總成二十身見(visativatthuka sakkayaditthi)。(請參見《雜阿含經》57經(S.22.81./III,97~99)、109經，及〈「身見」圖示〉)

經典中經常反覆提出「無我」，以便在觀念上消除身見，但必須修習止禪與觀禪，我見才能徹底清除。修至第一觀智「名色分別智」，明白色法、名法(受.想.行.識)只是隨因緣即生即滅(色法比名法多持續十七倍的時間)，當然名色(五蘊)更不可能不消滅而留存到下一生，若能親睹名色生滅的實相(無常、苦、無我)，即可暫時平息我見。若修完成第一輪十六觀智，我見則徹底清除，而體證初果。

經典不厭其煩地說「無我」，是直搗眾生的深沉的煩惱的根源(常見與斷見)。也針對印度人對「我」( atman )的常見，提出糾正。atman音譯阿特曼，原意為「呼吸」，引申為生命、自己、身體、自我、本質、自性，泛指永恆獨立的主體。佛教以實修的經驗，否定常(永恆存續)、一(自主.獨立)、主（當事者）、宰(支配者)等性質，而說atman是虛假、不存在、不真實。至於無因果論(偶然論)的斷見，在修至第二觀智「緣攝受智」，貫通三世因果的道理，即可破除。
　  因為「無我」的理論顛覆傳統的虛假見解，不容易被瞭解，而修習止.觀禪乃至斷除身見非一般人所能輕易體證，因此，在部派佛教時期，諸部派嘗試說明「無我」與生死輪迴的關係。說一切有部立「人我」與「法我」，雖否定「人我」(個體生命之我)，但承認「法我」(實體之我)為恆有。犢子部、正量部主張「非即.非離蘊之我」，即非由五蘊假合構成（即蘊），亦非五蘊之外別有一我（離蘊），亦即主張我與五蘊具有不即.不離之關係；經量部另有「勝義補特伽羅」之說。對於外道及部派佛教所說之「我」，《成唯識論》卷一批判即蘊我（世間一般所說）、離蘊我（數論、勝論、經量部等所說）及非即.非離蘊我（犢子部、正量部等所說）。南傳《論事》〈補特伽羅論〉也批判「我」論。(原載：《嘉義新雨雜誌》第34期 (2001.2.))

﹝附錄7-3﹞           「身 見」 圖 示
           表示身見(sakkayaditthi，我見)



   色=我             受=我              想=我            行=我         識=我
受(或想.行.識)=我所 色(或想.行.識)=我所  色(或受.行.識)=我所  色(或受.想.識)=我所  色(或受想.行)=我所


   色=我所        受=我所           想=我所           行=我所          識=我所

受(或想.行.識)=我    色(或想.行.識)=我    色(或受.行.識)=我    色(或受.想.識)=我     色(或受想.行)=我


   色在我中        受在我中       想在我中         行在我中        識在我中

我=受(或想.行.識)  我=色(或想.行.識)  我=色(或受.行.識)    我=色(或受.想.識)   我=色(或受.想.行)


  我在色中        我在受中         我在想中       我在行中         我在識中

我=受(或想.行.識)  我=色(或想.行.識)   我=色(或受.行.識)  我=色(或受.想.識)   我=色(或受.想.行)




       全部五蘊是我                                 離五蘊有我

經中常作：「非我、不異我、不相在」。‘n’etam mama, n’eso’ham asmi, na me so atta’ or ‘Etam mama, esohamasmi, eso me atta’(這是我的，這是我，這是我的我。)Spk(S.12.61./II,98)：Etam mamati tanhagaho, tena atthasatatanhavicaritam gahitam hoti. Esohamasmiti managaho, tena nava mana gahita honti. Eso me attati ditthigaho, tena dvasatthi ditthiyo gahita honti.(這是我的：抓住渴愛，抓住恆常遊走的渴愛之意。這是我：抓住‘慢’，抓住九種慢。這是我的我：抓住‘見’，抓住六十二種身見(這些都離不開常見與斷見兩端)。)
﹝附錄7-4﹞         三不善根、三善根 (巴漢英對照)
貪 (三不善根之一)

(整理自：《法集論》Dhammasavganipali #1059；CS:#1065)

	1.rago(梵raga)-- rabjanavasena
	1.染 (找樂子之心)
	1.attachment

	2.sarago(sa有+raga染) (梵saraga)
	2.(有力的)染貪(古譯:等貪)
	2. strong attachment, connected with lust

	3.anunayo (＜anuneti隨引導)
	3.諂媚(曲意迎合)
	3.fawning

	4.anurodho(anu + rudh成長)
	4.順從、服貼
	4.compliance 

	5.nandi (梵nandi)
	5.喜
	5.delight 

	6.nandirago (nandi喜+rago染)
	6.喜染
	6.attached with delight

	7.cittassa  sarago
	7.貪心(心中有染)
	7.lust in mind

	8.iccha (梵iccha)
	8.欲求
	8.longing

	9.muccha
	9.迷戀
	9.infatuation 

	10.ajjhosanam
	10.耽溺、黏住
	10.being completely overwhelmed by greed 

	11.gedho (梵gredha、grdhra)
	11.貪求、饕餮
	11.greed, craving and worldly attachment

	12.paligedho (pali遍+gedha貪)
	12.貪無厭足(遍貪)
	12.wanting everything

	13.savgo (=laggana緊黏)
	13.執著
	13.clinging

	14.pavko (osidanatthena)
	14.沉迷
	14.sinking

	15.eja—akaddhanavasena(牽引)
	15.誘惑
	15.seduction

	16.maya (梵maya)
	16.欺騙
	16.fraud

	17.janika
	17.生者(能生輪迴)
	17.leading beings to arise in the round of rebirths

	18.sabjanani
	18.產出(生苦)
	18.causing beings to sufferings

	19.sibbini (sibbani)
	19.牽腸掛肚
	19.binding beings

	20.jalini
	20.網住
	20.net of sensual objects

	21.sarita-- akaddhanatthena sighasota sarita viyati
	21.(如牽引快速的)河 
	21.rapid current of suffering

	22.visattika (ayuhani)( ＜saj，satta(執著)，或＜visa(毒))
	22.強烈地執著
	22.(strongly) clinging

	23.suttam
	23.(藕斷)絲連
	23.a rope binding beings to worthless endeavour

	24.visata--rupadisu vitthatatthena
	24.漫無止境的貪
	24.pervading desire for sense objects

	25.ayuhini
	25.汲汲營營(令人勞苦)
	25.endeavouring to attain sense-objects

	26.dutiya (=tanha-dutiya)
	26.(以愛為)伴侶
	26.who has the fever or excitement of tanha as his companion

	27.panidhi(＜panidahati追求)
	27.祈願、熱望
	27.prayer aspiration

	28.bhavanetti--bhavarajju
	28.存在的繩索
	28.roping to existences

	29.vanam 
	29.(貪)林
	29.a jungle

	30.vanatho (梵vanatha)
	30.(貪)稠林
	30.a thick jungle

	31.santhavo 
	31.親暱 (昵愛)
	31.intimate relationship

	32.sineho (=sneho)
	32.愛著
	32.lust

	33.apekkha
	33.掛念、縈想
	33.favourable regard

	34.patibandhu(pati遍+bandhu親戚)
--arammane bandhatiti(繫於所緣)
	34.糾纏、纏繞
	34.entanglement in various sense-object 

	35.asa 
	35.希望
	35.craving for sense-objects 

	36.asisana (=asimsana)
	36.望求
	36.having craving 

	37.asisitattam
	37.滿懷希望
	37.being full of craving 

	38.rupasa (asimsana)
	38.食色、物欲
	38.craving for attractive 

	39.saddasa (asimsitattam)
	39.望聲(聲欲)
	39.craving for pleasant sound 

	40.gandhasa 
	40.望香(香欲)
	40.craving for pleasant odour 

	41.rasasa 
	41.望味(味欲)
	41.craving for pleasant taste

	42.photthabbasa 
	42.望觸(觸欲)
	42.craving for pleasant tangible objects

	43.labhasa 
	43.望利得
	43.craving for gain 

	44.dhanasa 
	44.望財
	44.craving for wealth 

	45.puttasa 
	45.望子
	45.craving for offspring 

	46.jivitasa 
	46.望活命
	46.craving for life

	47.jappa (=jappana) (私語、嘟噥)
	47.貪欲
	47.desire, lust, greed, attachment

	48.pajappa (pa先﹑前+jappa)
	48.貪得無厭(慾壑難填)
	48.repeatedly greed for

	49.abhijappa (abhi全面+jappa)
	49.熱望、祈禱
	49.strongly asserting one’s right; praying for

	50.jappa 
	50.渴望
	50.assertion of one’s right 

	51.jappana ( =jappa)
	51.渴望堅固
	51.making an assertion of one’s right 

	52.jappitattam 
	52.具有渴望
	52.assertiveness of one’s right 

	53.loluppam (=jappa，tanha)
	53.貪婪(貪求無度)
	53.greediness, covetousness, self-indulgence, desire

	54.loluppayana (=loluppa)
	54.貪婪
	54.greediness

	55.loluppayitattam (=loluppa)
	55.過度貪婪
	55.being excited for with desire

	56.pucchabjikata(pubcikata, pucchikata)
	56.嗜好(欲望亢奮動搖)
	56.longing for pleasant objects 

	57.sadhukamyata
	57.想要精通
	57.*desire for proficiency (VbhA 477)

	58.adhammarago(adhamma+rago)
	58.非法貪
	58.passion for improper objects

	59.visamalobho (visama+lobho)
	59.違規貪(不調和的貪)
	59.inordinate greed 


	60.nikanti (ni+kamati) (梵nikanti)
	60.微細的欲求(纖繳)
	60.liking an object 

	61.nikamana (=nikanti)
	61.發出渴望
	61.having a liking for an object 

	62.patthana (梵prathana)
	62.貪求
	62.longing for an object 

	63.pihana (=pihana)
	63.羨望
	63.fondness for an object 

	64.sampatthana 
	64.熱愛
	64.intense longing for an object 

	65.kamatanha  (梵kama-trsna)
	65.欲愛(五官的貪愛)
	65.craving for sense pleasures

	66.bhavatanha (梵bhava-t.)
	66.有愛(存在的貪愛)
	66.craving for existence 

	67.vibhavatanha(梵vibhava-t.)--
Ucchedaditthisahagato rago ditthirago
	67.斷滅愛
	67.*professing the doctrine of annihilation

	68.rupatanha(梵rupa-t.)—suddhe rupabhavasmimyeva tanha rupatanha.
	68.潔癖
	68.*a morbid fear of getting dirty; mysophobia

	69.arupatanha (梵arupa-t.)
	69.無色愛
	69.craving for existence in Non-material Sphere

	70.nirodhatanha(梵nirodha-t.)
	70.滅愛(不想活)
	70.craving for cessation of existence

	71.rupatanha--rupe tanha rupatanha
	71.色愛(色界的貪愛)
	71.craving for existence in the Fine Material Sphere

	72.saddatanha (wabda-t.)
	72.聲愛
	72.craving for sound

	73.gandhatanha(梵gandha-t.)
	73.香愛
	73.craving for odour

	74.rasatanha(梵rasa-t.)
	74.味愛(饞)
	74.craving for taste 

	75.photthabbatanha(梵sajsparwa-t.)
	75.觸愛
	75.craving for tangible object 

	76.dhammatanha(梵dharma-t.)
	76.法愛(執著見解)
	76.craving for mind-object 

	77.ogho (梵ogha)
	77.瀑流(古譯：暴流)
	77.the flood of ignorance

	78.yogo (梵yoga)
	78.軛
	78.the yoke [of existence]

	79.gantho (梵grantha)
	79.繫
	79.the bond [of existences]

	80.upadanam (梵upadana)
	80.取
	80.clinging

	81.avaranam (梵avarana)
	81.障(善法)
	81.hindrance

	82.nivaranam (梵nivarana)
	82.隱藏、蓋
	82.concealing [the true dhamma] 

	83.chadanam (梵chadana)
	83.覆
	83.covering [the true dhamma]  

	84.bandhanam (梵avarana)
	84.結、縛 
	84.binding, bond, fetter

	85.upakkileso (梵upaklewa)
	85.隨煩惱(污染)
	85.impurity, defilement

	86.anusayo --thamagatatthena anusetiti
	86.隨眠(潛伏的煩惱)
	86.a dormant or latent disposition, predisposition, tendency

	87.pariyutthanam (pari+utthana) (梵paryutthana)
	87.纏
	87.state of being hindered by greed

	88.lata (梵lata)
	88.蔓草
	88.entwining like a creeper 

	89.veviccham 
	89.多貪
	89.desiring all kinds of objects

	90.dukkhamulam(梵dukkh-amula)
	90.苦根 
	90.root cause of sufferings

	91.dukkhanidanam (梵dukkha-nidana)
	91.苦緣
	91.source of sufferings of existence

	92.dukkhappabhavo
	92.苦生
	92.cause of sufferings of existence 

	93.marapaso (梵mara-pawa)
	93.魔羂索
	93.snare of Mara 

	94.marabalisam (梵mara-badiwa)
	94.魔鉤
	94.fish-hook of Mara 

	95.maravisayo(梵mara-visaya)
	95.魔境 
	95.domain of Mara 

	96.tanhanadi (梵nadī)
	96.慾河(貪急流誘人)
	96.river of craving 

	97.tanhajalam (梵jala)
	97.慾網
	97.net of craving 

	98.tanhagaddulam
	98.慾皮帶
	98.leash of craving 

	99.tanhasamuddo (梵trsna-samudra)
	99.慾海
	99.the ocean of craving

	100.abhijjha (梵abhidhya)
	100.喜貪 
	100.covetousness 

	101.lobho (梵lobha)
	101.欲貪 
	101.greed 


◆未收錄的巴利文有：mahiccha(maha大+iccha渴望),貪婪的。mahicchata,【陰】貪欲。《瑜伽師地論》卷第八十六收錄「貪」的異名：喜、貪、顧、欣、欲、昵、樂、藏、護、著、希、耽、愛、染、渴。(大正30.779上)

◆貪的對象：色、聲、香、味、觸、施主、學眾、居處、利養、名聲、讚譽、安樂、衣服、食物、 坐臥處、藥品、欲界、色界、無色界、欲有、色有、無色有、想有、無想有、非想非非想有、一蘊有 (無想天只有色蘊)、四蘊有(無色界有受.想.行.識)、五蘊有、過去、現在、未來可見聞覺知諸法。
◆「貪」異名(有四十九句)《瑜伽師地論》卷第八十四：1.染者：謂樂著受用故。2.著者：謂即於彼無所顧惜故。3.饕餮者：謂希望未來所得受用事故。4.吞吸者：謂彼所餘助伴煩惱所吞吸故。5.迷悶者：次後當說。(不能於中觀察功德及過失)6.耽著者：謂堅執已得無所營為故。7.貪求者：謂追求未得勤加行故。8.欲者：謂於未得已得希求獲得及受用故。9.貪者：謂於受用喜樂堅著故。10.、11.親昵及愛樂。如所親昵所愛樂中。應知其相。12.藏者：謂於內所攝自體中愛故。13.護者：謂於他相續中愛故。14.執者：謂於我所中愛故。15.渴者：謂倍增希求故。16.所染者：謂貪居處故。17.所憍者：謂七種憍所居處故。18.所欲者：謂種種品類受用貪欲所居處故。19.所親昵者：謂是過去諸顧戀。愛所隨處故。20.所愛樂者：謂是現在諸欣喜愛所隨處故。21.又現法中串所習愛，名為親昵。22.宿世串習所發生愛，名為愛樂。23.所迷悶者：不能於中觀察功德及過失故。24.所貪著者：是耽樂心所居處故。25.所縛著者：是貪瞋癡所居處故。26.所希求者：能生愛故。27.所繫縛者：是一切結所居處故。28.是惡者者：謂能和合不善法故。為令現前而喜樂者，謂希望故。為令現前而29.言說者：謂以語言而追求故。為令證得而遽務者，謂生貪著身追求故。30.耽著而住者：謂得已抱持而不捨故。31.等染者：謂於樂受起貪欲故。32.等惡者：謂於苦受起瞋恚故。33.等愚者：謂於三受起愚癡故。34.顧戀者：謂於過去故。35.繫心者：謂於未來故。36.劬勞者：謂由彼因緣正起追求故。37.熾然者：謂所欲果遂起染污心故。38.燒者：謂所欲衰損起染污心故。39.惱者：謂所得變壞故。40.為祈禱者：顯示取著吉祥愛故。41.為觸對者：顯示取著摩執愛故。42.為希求者：顯示取著與利愛故。43.為欣悅者：顯示取著如意思惟所有愛故。又於諸欲其心趣入清淨。乃至廣說於五種出離界。應知如前三摩呬多地已說。44.言憍醉者：謂與三憍共相應故。45.極憍醉者：謂依上憍遍於諸惡不善法中。能令其心不防護故。46.趣憍醉者：謂於憍醉所有因緣受學轉故。於諸欲中生等憍者，謂不觀過受用欲故。47.平安者：謂樂受自相故。48.領受者：謂諸受共相故。49.趣受者：謂餘受因相故。又欲貪堅著拘礙饕餮等貪。如聞所成地已說。(大正30.771.1-2)

◆《瑜伽師地論》卷第八十九：於自諸欲，深生貪愛，名為「耽嗜」。於他諸欲，深生貪著，名「遍耽嗜」。於勝於劣，隨其所應，當知亦爾。於諸境界深起耽著，說名為「貪」。於諸惡行深生耽著，名「非法貪」。於自父母等諸財寶，不正受用，名為「執著」。於他委寄所有財物，規欲抵拒，故名「惡貪」。…心懷愛染，攀緣諸欲，起發意言，隨順隨轉，名「欲尋思」。…心懷染污，攀緣親戚，起發意言，是故說名「親里尋思」。心懷染污，攀緣國土，起發意言，是故說名「國土尋思」。心懷染污，攀緣自義，推託遷延，後時望得，起發意言，餘如前說，是故說名「不死尋思」。心懷染污，攀緣自他，若劣、若勝，起發意言，餘如前說，是名「輕蔑相應尋思」。心懷染污，攀緣施主往還家勢，起發意言，隨順隨轉。是名「家勢相應尋思」。(大正30.802~803)

◆《瑜伽師地論》卷第九十五：津潤性故，順生死流而漂轉故，名為「流潤」。於諸境界執著性故，名為「著境」，能與生已，依五取蘊如癰、病等所有眾苦為因緣故，說名「癰根」。難制伏故，說名「流溢」。微細現行，魔所縛故，說名「纖繳」(繳：1.ㄓㄨㄛˊ，用細絲絞成的細繩。2.ㄐㄧㄠˇ，纏繞。)。上至有頂，高標出故，說名「條幹」。令無飽故，說名「枯竭」。又即如是所說相愛，纏眾生故，說名為「礙」。由隨眠故，說名為「覆」。即由如是纏及隨眠成上品故，說名「上聳」。成其中品及軟品故，說名「發起」。若欲界愛，於所知境令迷惑故，說為「冥闇」。若色界愛，於所知境令迷惑故，說為「昏昧」。若無色愛，於所知境令迷惑故，說為「瞖瞙」(瞖ㄧˋ：目障病，即白內障)。(大正30.843上)

◆台語含「貪」的字句有：凍霜(tang3 sng)、相爭(sio cenn1)，數想siau3 siunn7(想望)，枵鬼iau1 kui2(貪吃鬼)。施妮sai1 nai1(撒嬌)。憖仙膏gian3 sian ko(憖ㄧㄣˋ:願望，仙膏:原指鴉片)。窮分khing5 hun1(計較)，痟貪(siau2 tham貪得無厭)。
瞋 (三不善根之二)

(整理自：《法集論》Dhammasavganipali #1060；CS:#1066)

	1.cittassa  aghato (梵aghata；aghatayitavya)
	1.心之生氣，嫌恨
	1.anger, ill-will, hatred, animosity 

	2.patighato (pati相反+ghata破壞)

(梵pratigha, pratighâkara )
	2.憤怒，氣急敗壞
	2.strong animosity 

	3.patigham (pati+gha, ghan=han)
	3.反感，嫌惡
	3.repugnance, hostility

	4.pativirodho (pati相反+virodha對抗)
	4.憤懣 (鬱悶之怒)
	4.hostility, enmity, antagonism 

	5.kopo--kuppanavasena(處於憤怒) (梵kopa)
	5.憤慨，義憤填膺
	5.indignation 

	6.pakopo (pa先﹑前+kopa) (梵prakopa)
	6.暴跳如雷
	6.strong indignation 

	7.sampakopo (sam+pa+dosa )
	7.怒不可遏 (火山爆發)
	7.extreme indignation 

	*8.doso—dussanavasena (梵dosa；dvesa)
	8.瞋
	8.hatred, anger

	9.padoso (pa+dosa) (梵pradosa、pradvesa)
	9.勃然大怒
	9.strong hatred 

	10.sampadoso (sam+pa+dosa )
	10.惡毒
	10.wickedness

	11.cittassa byapatti (=vyapatti)
	11.心懷惡意
	11.getting upset 

	12.manopadoso (mano+pa+dosa)
	12.瞋心 (心中有瞋)
	12.anger in mind

	*13.kodho—kujjhanavasena(梵krodha；krodhana )
	13.生氣
	13.anger 

	14.kujjhana(＜kujjhati, √kudh生氣)— kujjhanakaro (梵kruddha)
	14.忿然
	14.feeling of anger 

	*15.kujjhitattam(中性抽象化名詞)—kujjhitassa bhavo
	15.忿忿不平，懷慼住
	15.being given to anger 

	16.doso (梵dosa；dvesa)
	16.怒
	16.hatred 

	17.dussana(cp.dussati,√dus)(梵dusana)
	17.氣沖沖
	17.having  hatred 

	*18.dussitattam(=dussana) (梵dusitatva)
	18.惱怒 (惱怒性)
	18.anger

	*19.byapatti (=vyapatti﹐＜vyapajjati)

  (梵vyapada；vyapadyate)
	19.氣惱
	19.being upset

	*20.byapajjana (＜vyapajjati)
	20.氣急敗壞、害意
	20.getting upset, to do harm

	*21.byapajjitattam（中性抽象化名詞）
	21.洩恨 (傾瀉忿怒)
	21.being prone to getting upset 

	*22.virodho (vi+rodha障礙)
	22.對抗、敵對
	22.opposition 

	*23.pativirodho (pati相反+virodha對抗)
	23.忿忿不平
	23.repeated opposition 

	*24.candikkam (cp.梵candī-bhuta; candī-krta)
	24.殘暴、粗暴
	24.ferocity anger, churlishness

	*25.asuropo (asulopa in the Asoka inscriptions)
	25.瞋恨
	25.anger, malice, hatred

	*26.anattamanata (na+atta+mana+ta)cittassa
	26.心之不可意性
	26.angry and displeased


◆含 ‘ * ’ 為收錄在Puggalapabbattipali(人施設論)﹐Dukapuggalapabbatti (二人施設) #45 (CSCD pg.121))，論中的“kodhano (怒)”未被收錄。
◆《瑜伽師地論》卷第八十四(【瞋】異名(有四十一句，略作三十二句) )：1.復次，言內垢者：謂於怨意樂堅持不捨故。2.內忌者：謂於所愛障礙住故。3.內敵者：謂能引發所不愛故。4.內怨者：謂能引發所不宜故。又不可喜不可樂不可愛等。翻可喜等如前應知。5.又言苦者：謂彼自性苦。亦隨憶念苦故。6.損害者：謂現前苦故。7.違逆者：謂於三世思惟苦故。8.不順意者：謂現有苦能損害故。又苦猛利堅鞕辛楚不可意等。如攝事分我當廣說。9.又暴惡者：是其總句。10.虫旦虫若者：麤言猛切故。11.怨字語者：謂造文字無有依違麤獷言故。12.怨嫌者：謂毀辱所依故。13.憤發者：謂出言顯發惡意樂故。14.恚害者：謂以手等而加害故。15.顰蹙而住者：謂憤害已後顰蹙眉面默然而住故。16.遍生憤恚者：謂數數追念不饒益相。深懷怨恨惱亂心故。若生煩惱惱亂其心。由此因緣便住於苦。如說苾芻懈怠雜諸惡便住於眾苦。17.有苦者：謂彼攝受未來苦故。18.有匱者：謂彼遠離諸善品故。19.有災者：謂彼能為餘惑因故。20.有熱者：謂於後時發熱惱故。21.又言苦者：是其總句。22.有苦者：謂憂苦相應故。23.有匱者：謂樂受變壞故。24.有災者：謂在不苦不樂受中。於二不解脫故。25.有熱者：謂於樂等如其所應有貪瞋癡火故。有於過去有苦。於未來有匱。26.又害者者：顯示攝受上品怨嫌故。27.、28.敵者、怨者：如前已說。(敵者：能引發所不愛。怨者：能引發所不宜。)29.又摧伏者：謂與未生士用生相違故。30.破壞者：謂與生已士用住相違故。31.為他所勝者：謂與未生功能生相違故。32.落在他後者：謂與已生功能住相違故。又不摧伏不破壞非所勝有所勝者。如是諸句由前諸句其義應知。(大正30.771中)
◆《瑜伽師地論》卷第八十六收錄「瞋」異名者：恚、憎、瞋、忿、損、不忍、違戾、暴惡、虫旦螫、拒對、慘毒、憤發、怒憾、懷慼住、生欻勃。(大正30.779上~中) 

◆《瑜伽師地論》卷第八十九說：「若瞋恚纏，能令面貌慘裂奮發，說名為忿。內懷怨結，故名為恨。…若煩惱纏，能令發起執持刀杖、鬥訟違諍，故名憤發。…於罵反罵，名為不忍。於瞋反瞋，於打反打，於弄反弄，當知亦爾。…」為性惱他，故名抵突。性好譏嫌，故名諀訿。…心懷憎惡，於他攀緣，不饒益相，起發意言，隨順隨轉，名恚尋思。心懷損惱，於他攀緣惱亂之相，起發意言，餘如前說，名害尋思。(大正30.802-3)

◆未收錄的巴利文有：rosa (梵rosa、rusita＜rus)；rosana (梵rosana)；vera(梵vaira) 怨恨；patikujjhati (pati + kudh + ya) 生氣；vyarosana忿怒(見《慈經》)。
◆梵語尚有：abhisajyate； abhisakta； amarsa； krodhâvista； kupita； paridusita； parikopa； pradusaya；pradusta； pradusyanti； sajksubdha。

◆台語含「瞋」的字句有：起毛禾黑khi2 mo bau2、慼心cheh sim、風火(著)hong hue2 (toh8))、風火頭hong hue2 thau5(=磺火頭hong5 hue2 thau5)、火燒心hue2 sio sim、刺鑿chi3 chak8、無爽bo5 song2、目兒韶ge5 siau5、怏忳ng3 tng3(生悶氣，怏怏不樂)、忍氣吞聲lun2khi3thun siann(aghatapativinaya 忍氣吞聲(repression of ill-will))，忍無可忍(袂堪得氣be7kham tit khi3，毋咬跟m7ka7kin(kun))，氣怫怫khi phut4 x，起扈雄khi2 hiau1 hiong5(把心一橫；狠下心)，撟kiau7(罵三字經)，掠狂liah8 kong5(激動﹐夯狂gia5 kong5之訛音)。激氣kik4 khi3。

  癡 (三不善根之一)  

(整理自：《法集論》Dhammasavganipali #1061； CS:#1067)
	1.adassanam (a不 + dassana見)
	1.無見-不現見現前
	1.not seeing [the Truth]

	2.anabhisamayo (an不+ abhi全面+ sama平息+ ya (抽象名詞)) 領會，洞察，現觀，悟，證，所證，通達。
	2.非現觀-

不如實證不由他緣
	2.incomprehension [of the Truth] 

	3.ananubodho (an無 + anubodha隨覺)
	3.非隨覺 
	3.lack of proper knowledge [of the Truth] 

	4.asambodho (a無+sam+bodha覺) 
	4.非等覺 
	4.misapprehension [of the impermanant, etc.nature of phenomena]

	5.appativedho  (a無+pativedha通達)
	5.不通達、不貫通
	5.lack of penetrative knowledge 

	6.asamgahana-- Rupadisu ekadhammampi aniccadisamabbato na savganhatiti, (從無常等共相，沒有掌握在‘色’等一法) (Dhs.A.CS:pg.296)
	6.無掌握
	6.inability to grasp well [the impermanent, etc.nature of phenomena] 

	7.apariyogahana (a無+pariyogahana投入、清淨)
	7.無洞察
	7.inability to grasp completely [the Truth as it really is] 

	8.asamapekkhana(a無+sama相等的+pekkhana觀)
	8.無等觀
	8.inability to view correctly [ the impermanant, etc.nature of phenomena] 

	9.apaccavekkhana(a+paccavekkhana )(梵apratyaveksana)
	9.無觀察
	9.inability to reflect properly 

	10.apaccakkhakammam(a無+paccakkha體驗的+kamma業)
	10.無現前業
	10.inability to distinguish between right and wrong 

	11.dummejjham (du惡+mejjha純粹的)
	11.不純粹
	11.that which destroys purity of mind

	12.balyam
	12.童癡、惛昧-成就誹謗、一切邪見。又障蓋無眼。又覆蔽隱沒昏昧遍昏昧等。
	12.foolishness 

	13.asampajabbam (a無+sampajabba正知)
	13.不正知-於其實事不正了知
	13.lack of clear comprehension 

	14.moho-- Muyhatiti moho (梵moha)
	14.癡-於不實事妄生增益
	14.bewilderment 

	15.pamoho (pa先﹑前+moha)
	15.極癡
	15.intense bewilderment 

	16.sammoho (=sammosa)(sam+moha)
	16.等癡，迷惑
	16.bewilderment, infatuation, delusion

	17.avijja (梵avidya; ＜a + vid)
	17.無明-於所知事不能善巧
	17.lack of comprehension of the Truths

	18.avijjogho (avijja無明+ogha)
	18.無明瀑流
	18.whirlpoll of ignorance 

	19.avijjayogo  (avijja無明+ yoga)
	19.無明軛
	19.yoke of ignorance 

	20.avijjanusayo  (avijja無明+anusaya)
	20.無明隨眠
	20.potential ignorance 

	21.avijjapariyutthanam  (avijja無明+pariyutthana)
	21.無明纏
	21.state of being hindered by ignorance

	22.avijjalavgi (avijja無明+lavgi)
	22.無明棚
	22.barrior of ignorance 


◆《瑜伽師地論》卷第八十四(【癡】(十九無明的差別)：1.復次，在前際無智者：謂於過去諸行無常法性。不了知故。2.於後際無智者：謂於現在諸行盡滅法性。不了知故。3.於前後際無智者：謂於未來諸行當生法性及當生已當盡法性。不了知故。4.彼於如是不了知者：謂依前際等起不如理思惟。我於過去世為曾有耶。乃至廣說。5.我為是誰。誰當是我。今此有情從何而來。於此沒已當往何所。如是依前後際不如理作意故。6.於如是無常法性。愚癡不了。於諸行中我見隨逐。於內於外俱於二種。唯有法性不能了知。7.內謂內處。外謂外跡。內外即是根所住處及以法處。由彼諸法於內可得。又是外處之所攝故。8.於業無智者：謂於諸業唯有行性不能了知。而妄計度我為作者。9.於異熟無智者：謂於有情世間及器世間。若餘境界業因所起。妄計自在作者生者。10.於業異熟無智者：謂遍愚一切。獲得誹謗業果邪見。此即宣說外道異生於諸法中所有無智。11.於佛無智者：謂不了知如來法身及諸形相。12.於法無智者：謂不了知善說等相。13.於僧無智者：謂不了知善行等相。14.於苦等無智者：謂如諸經所分別相。及十六行中。不了知故。15.於因無智者：謂於無明等諸有支中能為行等所有因性。不了知故。16於因所生無智者：謂於行等諸有支中從無明等因所生性不了知故。17.又於雜染清淨品法。謂不善善有罪無罪過患功德。相應故隨順黑白。謂無明明分故。黑黑異熟。白白異熟。及有對分。謂即黑白黑白異熟。如是一切皆從因緣之所生故，名為緣生。18.於彼一切不了知故，名為無智。19.或於六觸處不能如實遍通達者，謂於六處順樂受等觸所生中。彼滅寂靜不能如實遍了知故。(大正30.771.2-3)

◆《瑜伽師地論》卷第八十六收錄「癡」異名者：1.無智、2.無見、3.非現觀、4.惛昧、5.愚癡、6.無明、7.黑闇。(大正30.779中)

◆貪欲相，稱為貪欲；忿怒相，稱為瞋；糊塗相，稱為癡。lubbhanalakkhano lobho, dussanalakkhano doso,  muyhanalakkhano mohoti.Spk(S.3.2./I,137)
◆台語含「癡」的字句有：：空坎kham2、頇顢ham5ban7：能力不好。拗蠻au2ban5：不講理。狡怪kau2kuai3：頑皮。膨風phong3 hong1：吹噓。罔罔*(bong3 x))。
無貪 (三善根之一)

(整理自：《法集論》Dhammasavganipali #1055；#1061) 

	1.alobho (a+lobha) (梵alobha)
	1.無貪
	1.absence of greed

	2.alubbhana (a + lubbhana＜lubh)
	2.無貪著
	2.being without desire

	3.alubbhitattam (a + lubbhita+tta抽象化名詞)
	3.無已貪著性
	3.desirelessness

	4.asarago(a無+sa有+raga染) (梵asaraga)
	4.無遍貪
	4.non-attachment 

	5.asarajjana (a無+sarajjana)
	5.無戀著
	5.not having attachment

	6.asarajjitattam (a無+sarajjita已戀著+tta抽象化名詞)(=asarajjana)
	6.無已戀著性
	6.being without attachment

	7.anabhijjha(an無 + abhijjha) 
(梵anabhidhya)
	7.無喜貪
	7.non-covetousness

	8.alobho kusalamulam
	8.無貪善根
	8.non-greed which is the root cause of meritousness


無瞋 (三善根之二)

(整理自：《法集論》Dhammasavganipali #1056；CS:#1062)

	1.adoso (a 無+ dosa瞋)
	1.無瞋
	1.non-hatred

	2.adussana (a+√dus污)
	2.無污辱
	2.being without hatred

	3.adussitattam (a+dussita+tta抽象化)
	3.無污辱性
	3.hatelessness

	4.metti (& Metti (f.) [cp.Epic Sk.maitri] 
	4.慈
	4.good will

	5.mettayana (& Mettayitatta (nt.) [abstr.formations fr.metta)
	5.慈性
	5.having good will

	6.mettayitattam
	6.已慈性
	6.being with good will

	7.anudda (f.) (＜anuddaya) (=anuddaya)
	7.哀愍、同情
	7.love-care

	8.anuddayana (＜anuddaya)
	8.哀愍性
	8.having love-care

	9.anudayitattam (＜anuddaya)
	9.已哀愍性
	9.being with love-care

	10.hitesita (hitesi尋求他人的福利+ ta)
	10.哀憐
	10.seeking the welfare of others

	11.anukampa (f.)(abstr.fr.anukampati)
	11.悲愍
	11.being compassionate

	12.abyapado (a無+byapada瞋)
	12.無瞋恚
	12.absence of ill will

	13.abyapajjo(=abyapajjha)
	13.無惱害
	13.being without ill will 

	14.adoso kusalamulam
	14.無瞋善根
	14.non-hatred which is the root cause of meritousness


* 「無瞋」即是「慈」(metta)。
無癡 (三善根之三)

(整理自：《法集論》Dhammasavganipali #1057；#1063)
	1.pabba(pa徹底+√jba知,
Vedic、梵prajba)
	1.慧
	1.wisdom

	2.pajanana (pa徹底 + janana)
	2.智慧
	2.thorough understanding

	3.vicayo (＜vi擴大+ci收集)
 (<vicinati檢擇)
	3.檢擇(簡擇)
	3.scrutiny [of impermanence, etc.of phenomena ]

	4.pavicayo (pa徹底+vicaya檢擇)
	4.思擇
	4.comprehensive scrutiny 

	5.dhammavicayo (dhamma法+vicaya檢擇﹐梵dharmavicaya)
	5.擇法 
	5.investigative knowledge of the dhamma

	6.sallakkhana(f.)識別力 (n.sallakkhana)
	6.解了
	6.right observation [of impermanence, etc.,]

	7.upalakkhana (upa近+lakkhana相.標誌)
	7.近察
	7.close observation

	8.paccupalakkhana (pati對+ lakkhana相)
	8.直察
	8.direct observation

	9.pandiccam (nt.) (＜ pandita )
	9.聰叡
	9.erudition

	10.kosallam (＜kusala)
	10.善巧
	10.proficiency

	11.nepubbam (＜nipuna)
	11.審悉
	11.refinement in knowledge

	12.vebhabya(f.)(=vebhavya)( n.vebhabya)
	12.審察，細究
	12.discriminative knowledge

	13.cinta (＜√cit想)
	13.思
	13.reflection [ on impermanence etc.,]

	14.upaparikkha(upa近+pari +√ikkh調查)
	14.近解
	14.comparative examination

	15.bhuri (BSk.bhuri)
	15.叡智
	15.knowledge, understanding, intelligence

	16.medha(Vedic medha & medhas)
	16.怜俐
	16.wisdom that destroys defilements

	17.parinayika (＜pari遍+ni帶領、引導)
	17.遍察
	17.penetrative wisdom

	18.vipassana(＜vi擴大+passati看(√paw); 梵﹑BSk. vipawyana)
	18.觀(毘婆舍那)
	18.insight

	19.sampajabbam (＜sampajana)
	19.正知
	19.clear comprehension

	20.patodo(pa徹底+tud刺穿；cp.Ved.pratoda)
	20.導慧
	20.wisdom like a guiding goad

	21.pabba(pa徹底+√jba知,
Vedic、梵prajba)
	21.慧
	21.wisdom

	22.pabbindriyam (pabba慧 + indriya根)
	22.慧根
	22.as faculty of wisdom

	23.pabbabalam (pabba慧+bala力)
	23.慧力
	23.power of wisdom

	24.pabbasattham (pabba慧+sattha刀)
	24.慧劍
	24.wisdom like a sword

	25.pabbapasado (pabba慧+pasada宮殿)
	25.慧宮殿
	25.wisdom like a tower

	26.pabba-aloko (pabba慧+ aloko光)
	26.慧明
	26.wisdom like light

	27.pabba-obhaso(pabba慧+obhasa光、現)
	27.慧現
	27.wisdom like radiance

	28.pabbapajjoto (pabba慧+pajjota光)
	28.慧光
	28.wisdom like a torch

	29.pabbaratanam (pabba慧+ratana寶)
	29.慧寶
	29.wisdom like a jewel

	30.amoho (a無+moha癡) (梵amoha)
	30.無癡
	30.non-bewilderment

	31.dhammavicayo sammaditthi
	31.擇法之正見
	31.investigative knoweledge of the dhamma and right view


◆未收錄的巴梵文有：bana (梵jbana)智；ditthi (梵drsti)見；vijja (梵vidya)明；buddhi覺；dassana(梵darwana)見；anupassana(anupawyana)隨觀；paribba(parijba)遍知；abhibba(parijba)證智、神通；abba(ajba)了知、已知；sampajana(samprajana)正知；vimamsa(mīmajsa)觀察；parikkha(pariksa)觀、觀察；paccavekkhana(pratyaveksana)觀察；patsambhida(pratisamvid)無礙解、無礙辯；aloka(梵文同)光明；cakkhu(caksu)眼；yoniso-manasikara(梵yoniwo-manaskara)從根源作意；abhisamaya(梵文同)悟、所證、現觀。
◆未收錄的梵文有：abhilaksana 觀察；abhisamita 現觀、現證；anudarwana 觀；upaparīksana 觀察； īksika 觀察；parīksa 分別、觀察；preksamana 觀察；bhuta-pratyaveksa 如實觀；yathabhuta-pratyaveksa 如實觀。
◆《瑜伽師地論》卷第八十三：

能得慧者，謂總攝一切能引義利所有善慧，生長增益。

廣大慧者，謂軟中上品增進差別。

清淨慧者，謂宿世串習經歷多時其慧成熟。

成辦慧者，謂於諸煩惱遍知永斷。

圓滿慧者，謂即此善慧已到究竟。

無退慧者，謂即此善慧成無退法，究竟出離。

言捷慧者，速疾了知故。

言速慧者，慧無滯礙故。

言利慧者，盡其所有如其所有皆善了知故。

言出慧者，於出離法世間離欲能善了知故。

決擇慧者，於出世間諸離欲法能了知故。

甚深慧者，於甚深空相應緣起隨順諸法能了知故，又於一切甚深義句。皆能如實善通達故。

此中如來慧，能制立聲聞等慧，於所制立能隨覺了。

又大慧者，謂即此慧，長時串習故。

其廣慧者，謂即此慧無量無邊所行境故。

無等慧者，其餘諸慧無與等故。

言慧寶者。於諸根中慧最勝故。如末尼珠顯發輪王毘琉璃寶令光淨故。與彼相應故名慧寶。皆得成就。

又慧眼者，謂俱生慧。

言慧明者，謂他所引，則他所引善加行慧。

言慧光者，謂即加行聞思成慧。

言慧曜者，謂即由此修所成慧。

言慧燈者，謂於如來所說經典甚深建立等開示故。

言慧炬者，謂於法教隨量隨時能隨轉故。

言慧照者，謂於彼彼所有諸法。以其妙慧能善了知。雖善了知猶隨他轉而未身證。

慧無闇者，謂身作證。其慧根者。謂於他所證能遍了知增上力故諸所有慧。

言慧力者，謂於自先後差別所證，能遍了知增上力故，由法道理無退屈慧。

言慧財者，謂能招引一切自在最勝富貴，隨獲自心自在轉故，又此慧寶於一切財最為殊勝，能為一切世間珍財根本因故。

如說慧劍及慧刀者，謂能永斷一切結故。

言慧杖者，謂能遠防一切煩惱天惡魔故。

言慧轡者，縱意根馬於善行地而馳驟故。

慧無墮者，令諸身分不散壞故。

慧垣牆者，遍於一切一門轉故。

慧階陛者，加行道故。

慧堂殿者，到究竟故。為欲顯示垣牆等三復說三種：所謂界智、種種界智、非一界智。又正見者，能善通達真實法故。 (大正30p.761上~中)
◆《舍利弗阿毘曇論》說：「擇，重擇，究竟擇，擇法，思惟，覺，了達，思，持，辯，進辯，慧，智，見，解脫，方便，術，焰，光，明，照，炬，慧根，慧力，擇法，正覺，不薄，是名慧根。」(卷五，大正28.560~1)
第八 攝緣分別品 附錄
﹝附錄8-1﹞
緣 起 圖
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﹝附錄8-2﹞
緣起的說明

(錄自：《清淨道論》Vism583~586).

5 （以甚深的差別）其次關於以義，以法、以說法、以通達（而說明這緣起的）甚深性，世尊說：
「阿難，此緣起甚深，具甚深相」，故應以適宜的甚深的差別而知有輪。

（義甚深）此中：無生無老死，不是從生以外的其他而有（老死），而此（老死）是從生而來的。如是這以生為緣而生起之義難知，故此老死以生為緣而生成生起之義甚深。同樣的，生以有為緣……乃至行以無明為緣而生成生起之義甚深。是故這有輪義甚深是先說「義甚深」。這裡是以因的果而名為義。即所謂：
「關於因之果的智為義無礙解」。

（法甚深）其次以什麼行相及什麼位置的無明，為什麼行的緣，實難覺知，故無明為行的緣的意義甚深。同樣的，行……乃至生為老死的緣的意義甚深。是故這有輪的法甚深。這是說「法甚深」。這裡是以因為法。即所謂：
「對於因的智為法無礙解」。

（說法甚深）其次這緣起，因為是由種種的原因而轉起種種的說法，故亦甚深。除了一切知的智以外的智而不得住（不能說緣起法）。而這（緣起），在有些經中順說，有些逆說，有的順逆說，有的從中間開始或順說或逆說，有的作三連結及四種略說，有的作二連結及三種略說，有的作一連結及二種略說，是故這有輪的說法甚深。這是「說法甚深」。

（通達甚深）其次此（緣起）中：這無明等的自性，是由於通達無明等的自相（的智）而正通達，因此甚難洞察故甚深。所以這有輪的通達甚深。因為無明的無智無見及諦不通達之義甚深；行的行作、造作、有貪及離貪之義甚深；識的空性、不作為、不轉生
及結生現前之義甚深；名色的同時生起、各別（互不相應）、不各別傾向（名）及惱壞（色）之義甚深；六處的增上、世間、門、田及具境之義甚深；觸的接觸、擊觸、會合及集合之義甚深；受的嘗所緣之味、苦、樂、中庸（捨）、無命者及所受之義甚深；渴愛的歡喜、縛著、如流水、如蔓、如河、愛海及難充滿之義甚深；取的取著、把持、住著，執取及難度越之義甚深；有的造作、行作、投之於生、趣、（識）住及（有情）居之義甚深；生的生、入胎、出胎、生起及現前之義甚深；老死的滅盡、衰滅、破壞及變易之義甚深。是為此（緣起的）「通達甚深」。

6 （以理法的差別）於此（緣起），有同一之理、差別之理、不作為之理、如是法性之理的四種義理，是故「以理法的差別」適宜而知有輪。

（同一之理）此中：像「無明緣行、行緣識」，並如由種子的發芽等的狀態而成樹木的狀態，相續不斷名為「同一之理」。正見者，由於覺知因果的連結相續不斷，故捨斷見；邪見者，因解因果的連結而轉起相續不斷以為是同一的，故取常見。

（差別之理）無明等的各各自相差別為「差別之理」。正見者，因見（事物）常常有新的生起，故斷除常見。邪見者，於似乎有多種相續的一相續中，認為差別法，故取斷見。

（不作為之理）於無明，沒有「諸行由我生起」的作為於諸行，沒有「識由我等生起」的作為，此等名為「不作為之理」。正見者，因覺知無有作者，故斷除我見。邪見者，因不解無明等雖無作為，但依自性而決定成為因性，所以他取無作見。

（如是法性之理）只由無明等的原因而成行等，如從牛乳等而成酪等，不是由其他（而成）是名「如是法性之理」。正見者，因覺知隨順於緣而有果，故斷除無因見及無作見。邪見者，因不知隨順於緣而起果，以為可從任何事物而生任何事物，故取無因見為決定論。是故於此有輪：

以諦的發生，以作用，以遮止，以譬喻，以甚深，以法理的差別，當適宜而知。

因此（有輪）非常的深故甚難究竟，而種種法理1的密林實難通過。甚至在殊勝的定石上磨利了的智劍亦難擊破有輪，如雷電之輪而常摧碎於人的輪迴的怖畏，即在夢中也沒有誰能超越的。

世尊這樣說：2「阿難，這緣起法甚深，具甚深相。阿難，因此人類對於此法不知不覺，故如一束纏結的絲，如俱羅鳥巢的線球3，如們義草及波羅波草，不得出離於苦界、惡趣、墮處、輪迴」。是故當為自己及他人的利益和安樂而行道，而捨棄其他的工作。

於甚深的種種的緣相4，智者當知得徹底而常念精進。

____________________________


 種種法理（nananaya），底本nanaya誤。
2 底本yatthi應作pyatthi。
3 《長部》D.15./II,55.

4 如俱羅鳥巢的線球（gulagutthikajata）相當於舊譯的「亂絲」。俱羅（gula）是一種(織巢)鳥的名字(《雜阿含經》音譯作「狗肚」、「狗腸」)，它的巢是 做得特別結纏的。gunthika是線球，所以這裏作這樣譯。們義草（mubja纖毛甘蔗），波羅波草（pabbaja蘆葦、燈心草）。

﹝附錄8-3﹞二十四緣(52項)漢巴英對照(Enneumeration of the 24 conditions)
	1
	
	a)因緣
	1.hetupaccayo
	1.root condition；by way of root

	2
	
	f)所緣緣
	2.arammanapaccayo
	2.object c.；object

	3
	1
	a)俱生增上緣
	3-1.sahajatadhipatipaccayo
	3.predominance c.；dominance

	
	2
	f)所緣增上緣
	3-2.arammanadhipatipaccayo
	Object predominance c

	4
	
	c)無間緣
	4.anantarapaccayo
	4.proximity c.；contiguity

	5
	
	c)等無間緣(相續緣)
	5.samanantarapaccayo
	5.contiguity c.；immediate contiguity

	6
	
	a)俱生緣
	6.sahajatapaccayo
	6.conascence c.；coexistence

	7
	
	a)相互緣
	7.abbamabbapaccayo
	7.mutuality c.；reciprocity

	8
	1
	a)俱生依止緣
	8-1.sahajatanissayapaccayo
	8.dependence c.；support

	
	2
	d)依處前生依止緣
	8-2.vatthu-purejata-nissayapaccayo
	

	
	3
	f)依處所緣前生依止緣
	8-3.vattharammana-purejata-nissayapaccayo
	

	9

	1
	c)無間親依止緣
	9-1.anantarupanissayapaccayo
	9-1.strong-dependence c.；contiguity

	
	2
	f)所緣親依止緣
	9-2.arammanupanissayapaccayo
	

	
	3
	g)自然親依止緣
	9-3.pakatupanissayapaccayo
	

	10
	1
	d)依處前生緣
	10-1.vatthu-purejatapaccayo
	10.prenascence c.；pre-existence

	
	2
	f)所緣前生緣
	10-2.arammana-purejatapaccayo
	

	
	3
	f)依處所緣前生緣
	10-3.vattharammana-purejatapaccayo
	

	11
	
	e)後生緣
	11.pacchajatapaccayo
	11.postnascence c.

	12
	
	c)重複緣
	12.asevanapaccayo
	12.repetition c.；habitual recurrence

	13
	1
	a)俱生業緣
	13-1.sahajata-kammapaccayo
	13.kamma -result c.

	
	2
	c)無間業緣
	13-2.anantara-kammapaccayo
	

	
	3
	g)自然親依止(業)緣
	13-3.pakatupanissayapaccayo
	

	
	4
	h)異刹那業緣
	13-4.kammapaccayo
	13-4.asynchronous kamma

	14
	
	a)果報緣
	14.vipakapaccayo
	14.resultant c.；the relation of effect

	15
	1
	a)俱生食緣
	15-1.sahajata-aharapaccayo
	15.nutriment c.；the relation of food

	
	2
	i)色食緣
	15-2.rupaharapaccayo
	

	16
	1
	a)俱生根緣
	16-1.sahajatindriyapaccayo
	16.faculty c.；the relation of control

	
	2
	d)依處前生根緣
	16-2.vatthu-purejatindriyapaccayo
	

	
	3
	j)色命根緣
	16-3.rupa-vijitindriyapaccayo
	

	17
	
	a)禪那緣
	17.jhanapaccayo
	17.jhana c.

	18
	
	a)道緣
	18.maggapaccayo
	18.path c.

	19
	
	a)相應緣
	19.sampayuttapaccayo
	19.associaton c.

	20
	1
	a)俱生不相應緣
	20-1.sahajata-vippayuttapaccayo
	20.dissociation c.

	
	2
	d)依處前生不相應緣
	20-2.vatthu-purejata-vippayuttapaccayo
	

	
	3
	e)後生不相應緣
	20-3.pacchajata-vippayuttapaccayo
	

	
	4
	f)依處所緣前生不相應緣
	20-4.vattharammana-purejata-vippayuttapaccayo
	

	21

	1
	a)俱生有緣
	21-1.sahajatatthipaccayo
	21.presence c.

	
	2
	d)依處前生有緣
	21-2.vatthu-purejatatthipaccayo
	

	
	3
	e)後生有緣
	21-3.pacchajatatthipaccayo
	

	
	4
	f)所緣前生有緣
	21-4.arammana-purejatatthipaccayo
	

	
	5
	f)依處所緣前生有緣
	21-5.vattharammana-purejatatthipaccayo
	

	
	6
	i)色食有緣
	21-6.rupaharatthipaccayo
	

	
	7
	j)命根有緣
	21-7.jivitindriyatthipaccayo
	

	22
	
	c)無有緣
	22.natthipaccayo
	22.absence c.；abeyance

	23
	
	c)離去緣
	23.vigatapaccayo
	23.disappearance c.；absence

	24

	1
	a)俱生不離去緣
	24-1.sahajata-avigatapaccayo
	24.non-disappearance c.；continuance

	
	2
	d)依處所緣前生不離去緣
	24-2.vattharammana-purejata-avigatapaccayo
	

	
	3
	e)後生不離去緣
	24-3.pacchajata-avigatapaccayo
	

	
	4
	f)依處所緣前生不離去緣
	24-4.vattharammana-purejata-avigatapaccayo
	

	
	5
	f)依處前生不離去緣
	24-5.vatthu-purejata-avigatapaccayo
	

	
	6
	i)色食不離去緣
	24-6.rupaharavigatapaccayo
	

	
	7
	j)色命根不離去緣
	24-7.rupa-jivitindriya-avigatapaccayo
	


a)名俱生 b)色俱生 c)無間緣 d)依處緣 e)後生緣 f)所緣緣 h)異剎那業緣 g)自然親依止 j)色命根 i)色食緣

	catuvisati paccaya
	24 緣

	Etthaha– ganhama tava etam avijja
savkharanam paccayoti,
idam pana vattabbam
katamesam savkharanam
katham paccayo hotiti?
Tatridam vuccati, Bhagavata hi
“1hetupaccayo, 2arammanapaccayo,
3adhipatipaccayo, 4anantarapaccayo,
5samanantarapaccayo, 6sahajatapaccayo,

7abbamabbapaccayo, 8nissayapaccayo,
9upanissayapaccayo, 10purejatapaccayo,
11pacchajatapaccayo, 12asevanapaccayo,

13kammapaccayo, 14vipakapaccayo,
15aharapaccayo, 16indriyapaccayo,
17jhanapaccayo, 18maggapaccayo,
19sampayuttapaccayo, 20vippayuttapaccayo,
21atthipaccayo, 22natthipaccayo, 

23vigatapaccayo, 24avigatapaccayo”ti.

catuvisati paccaya vutta.
	或有人問道：我們已經理解這無明
是諸行的緣。
但更要問：
有哪些諸行
和怎樣為緣呢？
即如確實被世尊說的：
「1因緣、2所緣緣、
3增上緣、4無間緣、
5等無間緣、6俱生緣、
7相互緣、8依止緣、
9親依止緣、10前生緣、
11後生緣、12重複緣。
13業緣、14果報緣、
15食緣、16根緣、
17禪那緣、18道緣、
19相應緣、20不相應緣、
21有緣、22無有緣、
23離去緣、24不離去緣。」
這樣所說的24緣。


◆◆◆                 ◆◆◆                    ◆◆◆

《舍利弗阿毘曇論》(Wariputrabhidharma-wastra)卷二十五則舉十緣說(大正28.679b~ )：「十緣」謂 1因緣(若法因，是名因緣)、2無間緣(若法生滅，是名無間緣)、3境界緣(一切法境界緣，如相生心心數法，是名境界緣=所緣緣)、4依緣(若法有猗，是名依緣。復次，依緣，若法依法生，此法於彼法依緣，依身有身業，依口有口業，依意有意業。依四大有身口意業，依地有稼穡，業種子聚落、眾生聚落、藥草叢林。依惡知識便生惡不善法，依善知識便生善法，依眼依色生眼識及眼識相應法。耳、鼻、舌、身意亦如是。依內大生內大，依內大生外大(=四大所造色)，依內大生內外大，依外大生內大，依外大生外大，依外大生內外大，依內外大生內大，依內外大生外大，依內外大生內外大，滅亦如是，是名依緣=依止緣)、5業緣(業是業緣，若非業是業緣，若業、異業(異剎那業緣)、因生業(自然親依止(業)緣)，是名業緣)、6報緣(若法有報，是名報緣=果報緣)、7起緣(若法能起、所起，是名起緣。復次，起緣，若法自起，能起他流津增長，謂專殺結、善根、不善根、意識、想、思、覺、四大，是名起緣=俱生緣)、8異緣(若法共有，是名異緣=相互緣)、9相續緣(若法增益不斷，是名相續緣。復次相續緣，若法初生軟。次生中後生上。軟法於上法是相續緣，是名相續緣=等無間緣)、10增上緣(若法勝，是名增上緣。復次，增上緣。若法所增上所向所歸所傾向而生。若以欲增上，以精進增上，以心增上以思惟增上，以貪增上，以瞋恚增上，以愚癡增上，以無貪增上，以無恚增上，以無癡增上，以戒增上，以定增上，以慧增上，以我增上，以世間增上，以法增上，以眼根增上，以耳、鼻、舌、身意根增上，以增上為增上，以境界增上，以依增上。)。

*「相互緣」古譯又作「和合因」，「前生緣」古譯又作「前因」，「後生緣」古譯又作「後因」，「俱生緣」古譯又作「共因」。「食緣」古譯又作「食因」。
﹝附錄8-4﹞                二十四緣實例--五門心路     ※緣所生法＝現在名聚
	
	
	　　現在名聚

　　緣法與

緣　緣所生法
	五門轉向

(11)
	識

(8)
	領受

(11)
	推度

(*11/12)
	確定

(12)
	不善速行

範例：(*20)

悅俱邪相應

貪第1速行
	大善速行

範例：(*34)

悅俱智相應

第1速行
	彼所緣

範例：(*34)

悅俱智相應
第1彼所緣

	1
	
	a)因緣       -*
	x
	x
	x
	x
	x
	2名→18名
	3名→31名
	3名→31名

	2
	
	f)所緣緣      -0
	所緣→11名
	所緣→8名
	所緣→11名
	所緣→11/12名
	所緣→12名
	所緣→20名
	所緣→34名
	所緣→34名

	3
	1
	a)俱生增上緣  –1
	x
	x
	X 
	x
	x
	1名→19名
	1名→33名
	x

	
	2
	f)所緣增上緣  -0
	
	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	c)無間緣      -0
	34名→11名
	11名→8名
	8名→11名
	11名→11/12名
	11名→12名
	*12名→20名
	*12名→34名
	*34名→34名

	5
	
	c)等無間緣    -0
	34名→11名
	11名→8名
	8名→11名
	11名→11/12名
	11名→12名
	*12名→20名
	*12名→34名
	*34名→34名

	6
	
	a)俱生緣      -1
	1名 (10名
	1名 (7名
	1名 (0名
	1名 (10/11名
	1名 (11名
	1名 (19名
	1名 (33名
	1名 (33名

	7
	
	a)相互緣      -1
	1名 (10名
	1名 (7名
	1名 (10名
	1名 (10/11名
	1名 (11名
	1名 (19名
	1名 (33名
	1名 (33名

	8
	1
	a)俱生依止緣  –1
	1名 (10名
	1名 (7名
	1名 (10名
	1名 (10/11名
	1名 (11名
	1名 (19名
	1名 (33名
	1名 (33名

	
	2
	d)依處前生依止緣 -0　
	心色→11名
	淨色→8名
	心色→11名
	心色→11/12名
	心色→12名
	心色→20名
	心色→34名
	心色→34名

	9

	1
	c)無間親依止緣-0
	34名→11名
	11名→8名
	8名→11名
	11名→11/12名
	11名→12名
	*12名→20名
	*12名→34名
	*34名→34名

	
	2
	f)所緣親依止緣-0
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3
	g)自然親依止緣-0
	名色→11名
	名色→8名
	名色→11名
	名色→11/12名
	名色→12名
	名色→20名
	名色→34名
	名色→34名

	10

	1
	f)所緣前生緣  -0
	所緣→11名
	所緣→8名
	所緣→11名
	所緣→11/12名
	所緣→12名
	所緣→20名
	所緣→34名
	所緣→34名

	
	2
	d)依處前生緣  -0
	心色→11名
	淨色→8名
	心色→11名
	心色→11/12名
	心色→12名
	心色→20名
	心色→34名
	心色→34名

	11
	
	e)後生緣
	x
	x
	x
	x 
	x
	x
	x
	x

	12
	
	c)重複後緣    -0
	x
	x
	x
	x 
	x
	(*第2~7速行)
	(*第2~7速行)
	x

	13
	1
	a)俱生業緣    -1
	1名→10名
	1名→7名
	1名→10名
	1名→10/11名/
	1名→11名
	1名→19名
	1名→33名
	1名→33名

	
	2
	h)異刹那業緣  -0
	
	過思→8名
	過思→11名
	過思→11/12名
	
	
	
	過思→34名

	
	3
	g)自然親依止(業)緣-0
	
	過思→8名
	過思→11名
	過思→11/12名
	
	
	
	過思→34名

	14
	
	a)果報緣      -1
	x
	1名 (7名
	1名 (10名
	1名 (10/11名
	x
	x
	x
	1名 (33名

	15
	
	a)俱生食緣   -3
	3名→8名
	3名→5名
	3名→8名
	3名→8/9名
	3名→9名
	3名→17名
	3名→31名
	3名→31名

	16
	1
	a)俱生根緣   -*
	4名→7名
	4名→4名
	4名→7名
	4名→7/8名
	5名→7名
	5名→15名
	8名→26名
	8名→26名

	
	2
	d)依處前生根緣-0
	
	淨色→8名
	
	
	
	
	
	

	17
	
	a)禪那緣     -*
	4名→7名
	x
	4名→7名
	4/5名→7/7名
	4名→8名
	5名→15名
	5名→29名
	5名→29名

	18
	
	a)道緣       -*
	x
	x
	x
	x 
	x
	4名→16名
	5名→29名
	5名→29名

	19
	
	a)相應緣      -1
	1名 (10名
	1名 (7名
	1名 (10名
	1名 (10/11名
	1名 (11名
	1名 (19名
	1名 (33名
	1名 (33名

	20
	
	d)依處前生不相應緣-0
	心色→11名
	淨色→8名
	心色→11名
	心色→11/12名
	心色→12名
	心色→20名
	心色→34名
	心色→34名

	21
	1
	a)俱生有緣    -1
	1名 (10名
	1名 (7名
	1名 (10名
	1名 (10/11名
	1名 (11名
	1名 (19名
	1名 (33名
	1名 (33名

	
	2
	f)所緣前生有緣-0
	所緣→11名
	所緣→8名
	所緣→11名
	所緣→11/12名
	所緣→12名
	所緣→20名
	所緣→34名
	所緣→34名

	
	3
	d)依處前生有緣-0
	心色→11名
	淨色→8名
	心色→11名
	心色→11/12名
	心色→12名
	心色→20名
	心色→34名
	心色→34名

	22
	
	c)無有緣     -0
	34名→11名
	11名→8名
	8名→11名
	11名→11/12名
	11名→12名
	*12名→20名
	*12名→34名
	*34名→34名

	23
	
	c)離去緣     -0
	34名→11名
	11名→8名
	8名→11名
	11名→11/12名
	11名→12名
	*12名→20名
	*12名→34名
	*34名→34名

	24
	1
	a)俱生不離去緣 -1
	1 名 (10名
	1名 (7名
	1名 (10名
	1名 (10/11名
	1名 (11名
	1名 (19名
	1名 (33名
	1名 (33名

	
	2
	f)所緣前生不離去緣  -0
	所緣→11名
	所緣→8名
	所緣→11名
	所緣→11/12名
	所緣→12名
	所緣→20名
	所緣→34名
	所緣→34名

	
	3
	d)依處前生不離去緣  -0
	心色→11名
	淨色→8名
	心色→11名
	心色→11/12名
	心色→12名
	心色→20名
	心色→34名
	心色→34名

	緣總計
	主要24緣
	18緣
	18緣
	19緣
	捨俱19緣
	18緣
	貪與瞋21緣

痴20緣
	第1速行

21緣
	21緣

	
	細分
	25緣
	28緣
	28緣
	捨俱28緣
	25緣
	28緣
	28緣
	30緣

	補充說明
	無間組：

前一心有分斷取名聚34為例
	現緣是指：達到住時(住位)的現在五所緣之一

淨色是指：眼耳鼻舌身五淨色之一
心色是指：心所依處色
	第2~7速行:

有：22緣，

多重複緣

無間組6緣：

*20名→20名
	第2~7速行:

有：22緣，

多重複緣

無間組6緣：

*34名→34名
	第2彼所緣

須注意無間緣及依處緣的變化


﹝附錄8-5﹞         (一)欲界「結生」之緣法與緣生法

	      結生

24緣
	結生識 (範例：1心33心所)
	結生色法 (身10色、性10色、心(10-1)色)
	結生--心色 (1色)

	
	緣法→緣生法
	說  明
	緣法→緣生法
	說   明
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	a)3因→31名
	三因：無貪、無瞋、無痴
	a)3因→行蘊→29色法
	【因】是俱生業生色的因緣
	a)3因→1色

	2
	所緣緣
	f)所緣→結生
	所緣：業或業相或趣相
	╳
	
	╳

	3
	增上緣
	╳
	增上緣只出現於2或3因速行
	╳
	
	╳(結生時無心生色)

	4
	無間緣
	c)死心→結生
	死心滅，結生立即生起
	╳
	
	╳

	5
	等無間緣
	c)死心→結生
	死心滅，結生立即生起
	╳
	
	╳

	6
	俱生緣
	a)1名(33名

b)心色(結生
	a)【任何名】與〔其餘名法〕同時生起

b)心色與〔結生識〕同時生
	a)結生識(29色

b)心色(29色
	a)兩者互作俱生緣
b)兩者互作俱生緣
	a)結生識(1色

b)心所依處四大種(結生業生色→1色

	7
	相互緣
	a)1名(33名

b)30色(結生
	a)【任何名】與〔其餘名法〕互相依止
	b)心色(29色
	【俱生心色】與〔結生名聚〕相互支助
	a)結生識 ( 1色

	8
	俱生

依止緣
	a)1名( 33名
b)心色 (結生
	a)【任何名】與〔其餘名法〕相互依止
b)心色是〔結生識〕的依止緣
	a)結生識(色

b)心色→29色
	a)〔俱生業生色〕依止結生識

b)結生名聚依止【俱生心色】
	a)結生識 (  1色

b)4色(四大種) ( 1色

	9
	親依止緣
	c)死心→結生
	結生生起，極依靠死心滅
	╳
	
	╳

	10
	前生緣
	╳
	此世第一心，故無前生緣
	╳
	
	╳

	11
	後生緣
	╳
	色法當﹝緣所生法﹞才有後生緣
	e)第一有分→29色

	後生緣：【後生心(第一有分)】支助﹝俱生業生色(29色)﹞
	e)  第一有分→1色

【後生心】支助與前一名聚俱生且達到住時的四因生【色聚】

	12
	重複緣
	╳
	重複緣只存在於速行
	╳
	
	╳

	13
	業緣
	a)1名→33名

g)1思→結生
h)1思→結生
g~h前世之業,產生今世之名
	a)俱生業緣：思→(34–1)名

g)自然親依止(業)緣：四個智相應之一產生結生
h)異剎那業緣：過去的【善思心所】產生結生
	a)思(業)→結生識→29色

h)結生識→29色
	a)【思心所】是﹝其餘名法〕的俱生業緣
	a)思→  1色



	14
	果報緣
	a)1名(
(結生-1)
	【任何名】是〔其餘名法〕的果報緣
	a)1名(業) (名色
	
	a)結生識(  1色

	15
	俱生食緣
(名食緣)
	a)3名→

(結生-3)
	3名：【觸.思.識】是﹝其餘名法﹞的俱生食緣
	a)3名→29色
	3名：觸、思、識
	a)3名→  1色

	16
	俱生根緣

(名根緣)
	a)8名→
(結生-8)
	俱生根緣：8名 (心.受.命.信.進.念.一境性.慧)
	a)8名→29色
	8名：心、受、命、五根
	a)8名→  1色

	
	色根緣
	
	色法當【緣法】才有色根緣
	j)命色→身9色

 命色→性9色

命色→心8色
	說明：在實際上，「1命色」支持「心9色」。
	j)命根色→1色

	17
	禪那緣
	a)4名→

(結生-4)
	4名：尋、伺、捨、一境性
	a)4名→29色
	4名(尋、伺、捨、一境性)
	a)4名→  1色

4名：尋.伺.捨.一境性

	18
	道緣
	a)5因→

(結生-5)
	5因：慧、尋、進、念、一

(12道支-4邪-3離心)
	a)5因→29色
	5因：正見(慧)、正思惟(尋)、正精進、正念、正定(一境性)
	a)5名→  1色

5因：慧.尋.進.念.一

	19
	相應緣
	a)1名(33名
	【任何名】與【其餘名法】同生同滅、同所緣、同依處。
	╳
	
	╳

	20
	不相應緣
	b)30色→結生
	b)俱生不相應緣：色與名同時存在，名色不相應
	a)名色→名色
e)第一有分→29色
	a)名色同時存在，名色不同
e)後生不相應緣：名色不同
	a)結生識→  1色

e) 第一有分→1色

	21
	有緣
	a)1名(33名

 2名(32名

 3名(31名
b)30色(結生
	a)俱生有緣：【俱生心與心所】同時存在。相互關係有一因、二因、三因(見註)

b)俱生有緣：色與名同時存在，故有緣。
	a)結生識( 29色
b)心色( 29色

e)第一有分→10色

j)3命根色→26色
	a)結生識與俱生業生色同存
b)俱生有緣：心色與29色同存
e)後生有緣【後生心】與〔與前一心俱生且住時的四因所生色聚〕同時存在
j)色根有緣：【色命根】與〔同一業生色聚其他色法〕同存
	a)結生識(1色

b)四大種與所造色同生同存( 結生業生色( 心色(1色)

e)第一有分→1色

j)命根色→1色

	22
	無有緣
	c)死心→結生
	死心滅與結生生，不同存
	╳
	
	╳

	23
	離去緣
	c)死心→結生
	死心離與結生生，不同存
	╳
	
	╳

	24
	不離去緣
	a)1名(33名
b)30色(結生
	a)俱生不離去緣
b)俱生不離去緣

    (參見‘有緣’)
	a)結生識(29色

b)心色(29色

e)第一有分→29色
j)3命根色→26色
	a)俱生不離去緣
b)俱生不離去緣
e)後生不離去緣
j)色根不離去緣 (見‘有緣’)
	a)俱生不離去緣
b)俱生不離去緣
e)  後生不離去緣
j)色根不離去緣(見‘有緣’)

	總 計
	20緣
	
	14緣
	
	14緣


a)名俱生 b)色俱生  c)無間緣  d)依處緣  e)後生緣  f)所緣緣  h)異剎那業緣  g)自然親依止 j)色命根 i)色食緣

「結生」名俱生(其中7個：俱生、相互、依止、果報、相應、有緣、不離去)修法有一因、二因、三因。

【一因】：1.‘受’因→33名法(34–1)。2.‘想’因→33名法。3.‘思(行)’因→33名法。4.‘識’因→33名法。

5.31名(34減受、想、思)→3名(受、想、思)。6.31名(34減識、想、思)→3名(識、想、思)。

7.31名(34減識、受、想)→3名(識、受、想)。8.31名(34減識、受、行)→3名(識、受、行)。

【二因】：1.‘受、想’因→32名法(34–2)。2.‘受、思’因→32名法。3.‘受、識’因→32名法。4.‘想、思’因→32名法。

5.‘想、識’因→32名法。6.‘識、思’因→32名法。

【三因】：1.‘受、想、思’因→31名法(33–3)。2.‘識、想、思’因→31名法。3.‘識、受、想’因→31名法。

4.‘識、受、行’因→31名法。

* 四因生色聚：心生色聚、業生色聚、時節生色聚、食生色聚。

◆◆◆                    ◆◆◆                     ◆◆◆

(一)欲界「有分」、「死亡」之緣法與緣生法

	   有分

死心
24緣
	欲界(三因)--有分名聚(範例：1心33心所)
	欲界死心(範例：1心33心所)

	
	緣法→緣生法
	說   明
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	a)3因→(有分-3)
	3因：無貪、無瞋、無癡
	a)3因→(死心-3)

	2
	所緣緣
	f)所緣→有分
	結生時所緣：業、業相、趣相
	╳

	3
	增上緣
	╳
	
	╳

	4
	無間緣
	c)名→有分

前心滅，後心立即生起。
	1.剛滅欲界三因→結生識→有分

2.剛滅欲界三因→有分→有分

3.剛滅推度名蘊(推度時分)→有分

4.剛滅欲界三因→(速行時分)→有分

5.剛滅第二彼所緣(彼所緣時分)→有分
	c)名→死心  (前心滅，後心立即生起)

1.臨終第五速行心→死心

2.臨終第二彼所緣→死心

3.剛滅欲界三因臨終有分→死心

	5
	等無間緣
	c)名→有分
	前心滅，後心立即生起。說明見‘無間緣’
	c)名→死心 前心滅，後心立即生起。

	6
	俱生緣
	a)1名( (有分-1)
	【任何名】與﹝其餘名法﹞同時生起
	a)1名( (死心-1)

	7
	相互緣
	a)1名( (有分-1)
	【任何名】與﹝其餘名法﹞互相支助
	a)1名( (死心-1)

	8
	依止緣
	a)1名( (有分-1)
俱生依止緣
d)心色→有分
依處前生依止緣
	a)【任何名】與﹝其餘名法﹞互相依止

d)1.與結生識同時生心色→支持第一有分

2.剛滅有分同時生心色→有分

3.剛滅推度同時生心色→有分

4.剛滅最後一個速行同時生心色→有分

5.剛滅第二彼所緣同時生心色→有分
	a)1名( (死心-1)
d)心色→死心 
依處前生依止緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔死心〕的依止緣

	9
	親依止緣
	c)名→有分
	無間親依止緣：〔後一名聚〕極度依靠【前一名聚】滅盡後生起
	c)名→死心  無間親依止緣

	10
	前生緣
	d)心色→有分
	依處所緣前生緣：死心前第17個心識剎那【俱生心色】是臨死心路的前生緣
	d)心色→死心  依處所緣前生緣

	11
	後生緣
	╳
	色法當﹝緣所生法﹞才有後生緣
	╳

	12
	重複緣
	╳
	重複緣只存在於速行。有分是果報心，故無重複緣
	╳

	13
	業緣
	a)1名→(有分-1)
g)1思→有分
h)1思→有分
	a)俱生業緣 過去造上等三因善業為因(思)

【思】是俱生名聚裡﹝其餘名法﹞的俱生業緣
g)自然親依止(業)緣：過去有力的【善思心所】使〔名聚〕生起。

h)異剎那業緣：過去的【善思心所】令〔現在果報名聚〕生起，因果異時。
	a) 1名(思)→(有分-1)  俱生業緣
g)1思→死心  自然親依止(業)緣

h)1思→死心  異剎那業緣

	14
	果報緣
	a)1名( (有分-1)
	俱生名聚【任何名】是〔其餘名法〕的果報緣
	a)1名(死心

	15
	俱生食緣
	a)3名→(有分-3)
	【觸.思.識】是﹝其餘名法〕的俱生食緣
	a)3名→(死心-3)

	16
	俱生根緣
	a)8名→(有分-8)
	8根：心、受、命、五根
	a)8名→(死心-8)

	17
	禪那緣
	a)5名→(有分-5)
	5名：尋、伺、悅、喜、一境性
	a)5名→(死心-5)

	18
	道緣
	a)5名→(有分-5)
	5因：慧、尋、進、念、一境性
	a)5名→(死心-5)

	19
	相應緣
	a)1名( (有分-1)
	【任何名】與﹝其餘名法﹞同生同滅.同所緣.同依處
	a)1名( (死心-1)

	20
	不相應緣
	d)心色→有分
	依處前生不相應緣：前生的【心色】與〔名聚〕同時存在，名色不相應。
	d)心色→死心    依處前生不相應緣


	21
	有緣
	a)1名( (有分-1)
d)心色→有分
	a)俱生有緣：【任何名】與〔其餘名法〕同存
d)依處前生有緣：前一心俱生的【心色】與〔現在名聚〕同存
	a)1名( (死心-1)  俱生有緣
d)心色→死心    依處前生有緣

	22
	無有緣
	c)名→有分
	【前一心】滅，〔有分〕生，二者不同時存在
	c)名→死心

	23
	離去緣
	c)名→有分
	【前一心】離去，〔有分〕生，二者不同時存在
	c)名→死心

	24
	不離去緣
	a)1名( (有分-1)
d)心色→有分
	a)俱生不離去緣
d)依處前生不離去緣 (參見‘有緣’)
	a)1名( (死心-1) 俱生不離去緣
d)心色→死心   依處前生不離去緣

	總  計
	21緣
	
	20緣


(二)欲界五門心路「五門轉向」之緣法與緣生法

	     色法

24緣
	         心生色 (8、9、10、11、12、13色)
	生命期間的業生色

心所依處色10色、淨色10色、性根10色、命根9色

	
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	五門轉向是無因心           ╳
	╳

	2
	所緣緣
	色法無所緣緣               ╳
	╳

	3
	增上緣
	   ╳
	╳

	4
	無間緣
	無間緣只存在於名與名之間     ╳
	╳

	5
	等無間緣
	等無間緣只存在於名與名之間   ╳
	╳

	6
	俱生緣
	a)五門轉向→色【五門轉向】與〔心生色〕同時生起
b)色(色  與五門轉向俱生的心生色裡的【四大】同時生起(1大(3大、2大(2大、3大(1大)；心生色裡的【四大】，與同一色聚裡的﹝所造色〕同時生起
	b)色(色   與五門轉向同時生起的業生色，其中：

1.淨色10色裡的【四大】與[四大]及 [6所造色] 同生
2.心色10色裡的【四大】與[四大]及 [6所造色] 同生
3.性根10色裡的【四大】與[四大]及 [6所造色] 同生
4.命根 9色裡的【四大】與[四大]及 [5所造色] 同生

	7
	相互緣
	b)色(色　與五門轉向俱生的心生色裡的【四大】相互依靠1大(3大  2大(2大  3大(1大
	b)色(色   與五門轉向同時生起的業生色，其中：

1.淨色10色裡的【四大】彼此相互依靠
2.心色10色裡的【四大】彼此相互依靠
3.性根10色裡的【四大】彼此相互依靠
4.命根 9色裡的【四大】彼此相互依靠

	8
	依止緣
	a)五門轉向→色【五門轉向】是俱生〔心生色〕的依止緣
b)色(色　俱生依止緣：說明同右
	b)色(色 俱生依止緣：1.1大(3大  2大(2大  3大(1大互相依止  2.〔四大所造色〕依止【四大】

	9
	親依止緣
	名法才有親依止緣        　　╳
	╳

	10
	前生緣
	名法當﹝緣所生法﹞才有後生緣 ╳
	╳

	11
	後生緣
	e)識→色 【後生心(識)】支助與五門轉向俱生的〔心生色〕
	e)識→色 後生的【識】支助與五門轉向俱生的〔業生色〕

	12
	重複緣
	速行才有重複緣        　   ╳
	╳

	13
	業緣
	a)思→色  五門轉向的【思心所】是與五門轉向俱生的﹝心生色﹞的俱生業緣　
	h)思→色 過去生起的善或不善心的【思心所】是與五門轉向俱生的﹝業生色〕異刹那業緣

(25思：8大善、12不善、5色善)

	14
	果報緣
	果報心才有果報緣         ╳
	╳

	15
	俱生食緣
	a)3名→色　五門轉向的【觸.思.心】是與五門轉向俱生的〔心生色〕的俱生業緣
	

	
	色食緣
	i)色→色 【食生的食素】支助〔心生的食素〕
	i)色→色 【食生的食素】支助〔業生的食素〕，包括：

1.淨色10色裡的食素   2.心色10色裡的食素

3.性根10色裡的食素   4.命根9色裡的食素

	16
	俱生根緣
	a)3名→色  五門轉向的【心.受.名命根】是與五門轉向俱生的﹝心生色〕的俱生根緣
	

	
	色命根緣
	業生色才有色命根緣
	j)1色→色 【色命根】支助與五門轉向俱生的〔業生色〕裡，同一色聚的其他色法

1.淨色10色裡的【色命根】(淨色裡的﹝其餘9色﹞
2.心色10色裡的【色命根】(心色裡的﹝其餘9色﹞
3.性根10色裡的【色命根】(性根裡的﹝其餘9色﹞
4.命根  9色裡的【色命根】(命根裡的﹝其餘8色〕

	17
	禪那緣
	a)4名→色  五門轉向的【尋.伺.捨.一境性】是與五門轉向俱生的〔心生色〕的禪那緣
	╳

	18
	道緣
	名法才有道緣           ╳
	╳

	19
	相應緣
	名法才有相應緣         ╳
	╳

	20
	不相應緣
	a)五門轉向→色【五門轉向】與俱生〔心生色〕，是俱生不相應。說明：名與色不同類，名色不相應

e)識→色 【後生心(識)】與五門轉向俱生的﹝心生色〕，是俱生不相應緣，因名與色不同類，名色不相應
	e)識→色 後生的【識】與前生的〔業生色〕，名與色不同類，名色不相應

	21
	有緣
	a)五門轉向→ 色【五門轉向】與俱生 〔 心生色〕生時同時存在，因此是俱生有緣（與俱生不離去緣）

b)色→色 與五門轉向俱生的心生色裡的【四大】與

1.〔四大〕同時存在　2.〔所造色〕同時存在，

因此是俱生有緣（與俱生不離去緣）

e)識→色 【後生心(識)】與五門轉向俱生的﹝心生色〕
同時存在，因此是後生有緣（與後生不離去緣）

i)色→色  色食有緣：【食生的食素】與〔心生的食素〕，同時存在，因此是色食有緣（與色食不離去緣）
	b)色→色 俱生有緣
與五門轉向俱生的業生色裡的【四大】與

1.〔四大〕同時存在　　2.〔所造色〕同時存在

因此是俱生有緣（與俱生不離去緣）

e)識→色 【後生心(識)】與五門轉向俱生的﹝業生色〕同時存在，因此是後生有緣（與後生不離去緣）
i)色→色【食生的食素】與〔業生的食素〕，同時存在

因此是色食有緣（與色食不離去緣）

j)1色→色　各種業生色聚裡的【色命根】與同色聚裡的﹝其他色法﹞，同時存在，因此是色命根有緣

	22
	無有緣
	名法才有無有緣        ╳
	╳

	23
	離去緣
	名法才有離去緣        ╳
	╳

	24
	不離去緣
	a)俱生不離去緣 　b)俱生不離去緣  e)後生不離去緣

i)色食不離去緣　　 說明同‘有緣’
	b)俱生不離去緣  e)後生不離去緣   i)色食不離去緣

j)色命根緣　　 說明同‘有緣’

	總 計
	11緣
	10緣


(二)欲界五門心路「五門轉向」之緣法與緣生法  範例：眼門
	     色法

24緣
	時節生色 (8、9、11、12色)
	食生色 (段食8、11色)
	五門轉向--名蘊(11=1心+10心所)

	
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	╳
	╳
	 ╳ (18無因心，無因緣)

	2
	所緣緣
	╳
	╳
	f) 現在【色所緣】→五門轉向(11名)

	3
	增上緣
	╳
	╳
	      ╳(增上緣只出現於2或3因速行)

	4
	無間緣
	╳
	╳
	c)有分斷→五門轉向(11)

	5
	等無間緣
	╳
	╳
	c)有分斷→五門轉向(11)

	6
	俱生緣
	b)色 (色  與五門轉向同時生起的時節生色裡的【四大】是同一色聚裡〔四大及所造色〕的俱生緣
	b)色(色
	a)1名 ( (五門轉向11-1)

五門轉向【任何名】與﹝其餘名法〕同時生起

	7
	相互緣
	b)色 (色  與五門轉向同時生的時節生色裡的【四大】佊此相互支持
	b)色(色
	a)1名 ( (五門轉向11-1) 五門轉向【任何名】與﹝其餘名法﹞互為支持

	8
	依止緣
	b)色 (色 

〔四大所造色〕依止【四大】
	b)色(色


	a)同名聚〔其餘名法〕(依止) (【任何名】
d)依處→五門轉向 依處前生依止緣：與「有分斷」俱生且達到住時的【心色】是〔五門轉向〕的依止緣

	9
	親依止緣
	╳
	╳
	c)有分斷→五門轉向〔後一名聚〕生起極度依靠【前一名聚】滅盡
g)自然緣→五門轉向 　自然親依止緣：有力89心、52心所、28種色、概念

	10
	前生緣
	╳
	╳
	d)心色→五門轉向 依處前生緣：與有分斷俱生且未滅的【心色】是五門轉向的前生緣
f) 所緣前生緣：(現在)色→五門轉向 

	11
	後生緣
	e)識(8名)→色 後生的【識】支助與五門轉向俱生的﹝時節生色﹞
	e)識(8名)→色 後生的【識】支助與五門轉向俱生的﹝食生色〕
	╳

	12
	重複緣
	╳
	╳
	╳

	13
	異業緣
	╳
	╳
	

	
	俱生業緣
	
	
	a)1名(思)→(五門轉向-1)

	14
	果報緣
	╳
	╳
	         ╳ (非果報心，則無果報緣) 

	15
	俱生食緣
	
	
	a)3名(觸.思.心)→(五門轉向-3)

	
	色食緣
	i)色→色 【食生的食素】支助〔時節生的食素〕
	i)色→色 【食生的食素】直接產生〔食生的食素〕
	

	16
	俱生根緣
	╳
	╳
	a)4名(心.受.命.一)→(五門轉向-4)

	
	色根緣
	
	
	

	17
	禪那緣
	╳
	╳
	a)4名(尋.伺.捨.一境性)→(五門轉向-4)

	18
	道緣
	╳
	╳
	       ╳ (無因心，則無道緣) 

	19
	相應緣
	╳
	╳
	a) 五門轉向【任何名】(﹝其餘名法﹞同生、同滅、同所依、同所緣

	20
	不相應緣
	e)識→色  【後生心(識)】與五門轉向俱生的﹝時節生色〕，是俱生不相應緣，因名與色不同類，名色不相應
	e)識→色  【後生心(識)】與五門轉向俱生的﹝食生色〕，是俱生不相應緣，因名與色不同類，名色不相應
	e)心色→五門轉向  【與有分斷俱生的心色】與﹝五門轉向﹞同時存在，名與色同時存在，故不相應

	21
	有緣
	b)色 (色 俱生有緣
與五門轉向俱生的時節生色裡的【四大】與1.〔四大〕2.〔所造色〕同時存在，因此是俱生有緣

e)識→色 【後生心(識)】與五門轉向俱生的﹝時節生色〕同時存在，因此是後生有緣
i)色→色【食生的食素】與〔時節生食素〕，同時存在，因此是色食有緣
	b)色 (色 俱生有緣
與五門轉向俱生的食生色裡的【四大】與1.〔四大〕2.〔所造色〕同時存在，因此是俱生有緣

e)識→色 【後生心(識)】與五門轉向俱生的﹝食生色〕同時存在，因此是後生有緣
i)色→色【食生的食素】直接產生〔食生的食素〕，同時存在，因此是色食有緣
	a)1名 ( (五門轉向-1) 五門轉向【任何名】與﹝其餘名法﹞同時存在
d)心色→五門轉向 依處前生有緣：

與有分斷俱生的【心色】與〔五門轉向〕同時存在
f)(現在)色→五門轉向 所緣前生有緣：
  與「過去有分」俱生且尚未滅盡的【色所緣】與〔五門轉向〕同時存在

	22
	無有緣
	╳
	╳
	c)有分斷(滅)→五門轉向(生) 兩者無有緣

	23
	離去緣
	╳
	╳
	c)有分斷(離去)→五門轉向(生) 兩者離去緣

	24
	不離去緣
	b)俱生不離去緣  e)後生不離去緣
i)色食不離去緣    (說明見‘有緣’)
	b)俱生不離去緣  e)後生不離去緣
i)色食不離去緣    (說明見‘有緣’)
	a)俱生不離去緣  d)依處前生不離去緣
f)所緣前生不離去緣    (說明見‘有緣’)

	總 計
	8緣
	8緣
	19緣


* 業生色：眼十法聚、耳十法聚、鼻十法聚、舌十法聚、身十法聚、女根色十法聚、男根色十法聚、心色十法聚、命九法聚

* 時節生色：純八法聚、聲九法、輕快性十一法、聲.輕快性十二法* 食生色：純八法聚、輕快性十一法

(二)欲界五門心路「五識」之緣法與緣生法  範例：眼門
	      五識

24緣
	業生色
	時節生色、食生色
	眼等五識--名聚 (8=1心+7心所)，範例：眼識

	
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法
	說   明

	1
	因緣
	╳
	╳
	╳
	

	2
	所緣緣
	╳
	╳
	f)(現在)色→(眼等)識
	五門轉向取現在【色所緣】 (與過去有分同時生起的色所緣)為所緣

	3
	增上緣
	╳
	╳
	╳
	

	4
	無間緣
	╳
	╳
	c)五門轉向→識
	【五門轉向】滅，﹝眼識﹞立即生起

	5
	等無間緣
	╳
	╳
	c)五門轉向→識
	【五門轉向】滅，﹝眼識﹞依心的定律立即生起

	6
	俱生緣
	b)色(色 (色與色同生)
	b)色(色
	a)1名( (識-1)
	眼識【任何名】與﹝其餘名法﹞同時生起

	7
	相互緣
	b)色(色 四大種間相互依靠
	b)色(色
	a)1名( (識-1)
	眼識【任何名】與﹝其餘名法﹞相互支持

	8
	依止緣
	b)色(色 俱生依止緣

1.1(3  2(2  3(1互為依止
2.〔四大所造色〕依止【四大】
	b)色(色
	a)1名 ( (識-1)

d)淨色→識
	a)眼識【任何名】作為〔其餘名法〕的依止緣

d)依處→眼識   與「過去有分」俱生且達到住時的【眼淨色】是〔眼識〕的依止緣

	9
	親依止緣
	╳
	╳
	c)五門轉向→識
g)緣→識
	c)無間親依止緣：﹝眼識﹞生起極度依靠【五門轉向】滅盡
g)自然親依止緣：有力的【緣】(89心、52心所、28種色、概念)使〔名聚〕生起

	10
	前生緣
	╳
	╳
	d)淨色→識

f)(現在)色→識
	d)依處前生緣：與過去有分同時生起的【眼淨色】→眼識(8名法)

f)所緣前生緣：【與「過去有分」俱生且達到住時的眼淨色】是〔眼識〕的前生緣

	11
	後生緣
	e)領受→(五識三時)業生色

【後生心】支助﹝業生色﹞
	e)領受→(五識三時)
時節生色或食生色
	╳
	

	12
	重複緣
	╳
	╳
	╳
	

	13
	業緣
	h)1名(25思之一)→業生色
(25思：8大善、12不善、5色善)(異剎那業緣)
	╳
	a)1思→(識-1)

g)1思→識

h)1思→識
	a)【思】是﹝眼識其餘名法﹞的俱生業緣
g)自然親依止(業)緣：過去有力善思、不善思
h)異剎那業緣：思：過去善思、不善思

	14
	果報緣
	╳
	╳
	a)1名( (識-1)
	眼識【任何名】是〔其餘名法〕的果報緣

	15
	俱生食緣
	
	
	a)3名→(識-3)
	3名(觸、思、心) →(識-3)

	
	色食緣
	i)食素→業生色(之食素)
	i)食素→時節生色或
食生色(之食素)
	
	

	16
	根緣
	j)色命根→(業生色-1)

色根緣
	╳
	a)4名→(識-4)

d)淨色→識
	a)俱生根緣：4名：觸.受.命根.一境性

d)依處前生根緣：淨色：五淨色之一

	17
	禪那緣
	╳
	╳
	╳
	

	18
	道緣
	╳
	╳
	╳
	

	19
	相應緣
	╳
	╳
	a)1名 ((識-1)
	a) 眼識【任何名】與﹝其餘名法﹞同生、同滅、同所緣、同依處

	20
	不相應緣
	e)領受→業生色
	e)領受→色
	d)心色→識
	d)【與五門轉向俱生的心色】與﹝眼識﹞同時存在，名與色同時存在，故不相應

	21
	有緣
	b)色 (色 俱生有緣
e)領受→業生色 後生有緣
i)食素→業生色 色食有緣
j)色命根→(業生色-1)

【色命根】與﹝其他色法﹞同時存在
	b)色 (色 俱生有緣
e)領受→色 後生有緣

i)食素→色 色食有緣
【食生色的食素】與它所支住的四因生的﹝食素﹞同時存在
	a)1名 ((識-1)

d)淨色→識

f)(現在)色→識
	a)俱生有緣：眼識【任何名】與﹝其餘名法﹞同存
d)依處前生有緣：【與過去有分俱生的眼淨色】與〔眼識〕同時存在
f)所緣前生有緣：與「過去有分」俱生且住時的【色所緣】與〔眼識〕同時存在

	22
	無有緣
	╳
	╳
	c)五門轉向→識
	c)五門轉向滅，眼識生，兩者無有緣

	23
	離去緣
	╳
	╳
	c)五門轉向→識
	c)五門轉向離去，作為眼識生起的緣

	24
	不離去緣
	b)俱生不離去緣
e)後生不離去緣
i)色食不離去緣
j)色命根不離去緣(見‘有緣’)
	b)俱生不離去緣
e)後生不離去緣

i)色食不離去緣

 (說明見‘有緣’)
	a)1名( (識-1)

d)淨色→識
f)(現在)色→識
	b)俱生不離去緣
d)依處前生不離去緣

f)所緣前生不離去緣 

(說明見‘有緣’)

	總計
	10緣
	8緣
	18緣
	


*「五識」不產生「心生色」。* 時節生色：純八法聚、聲九法、輕快性十一法、聲.輕快性十二法

*「業生色」有：五淨色(各10色)、心所依處色(10色)、命根色(命根九法聚9色)、性根色(男根色、女根色(各10色))。

* 食生色：純八法聚、輕快性十一法
*「欲界五門心路」的之緣法與緣生法的詳細說明，請參考「五門轉向」。

         (二)欲界五門心路「領受」之緣法與緣生法   範例：眼門
	      領受

24緣
	心生色
	領受名聚（11＝1心＋10心所）

	
	緣法→緣生法
	說     明
	緣法→緣生法
	說        明

	1
	因緣
	╳
	
	╳
	

	2
	所緣緣
	╳
	
	f)現在色→領受
	領受取現在色、聲、香、味、觸之一為所緣

	3
	增上緣
	╳
	
	╳
	

	4
	無間緣
	╳
	
	c)識→領受
	【眼識】滅，﹝領受﹞立即生起

	5
	等無間緣
	╳
	
	c)識→領受
	【眼識】滅，﹝領受﹞依「心的定律」立即生起

	6
	俱生緣
	a)領受(色

b)色(色
	a)名色同時生
b)四大同時生(1大(3大、2大(2大、3大(1大)；四大與所造色同時生
	a)1名( (領受–1)
	領受【任何名】與﹝其餘名法﹞同時生起

	7
	相互緣
	b)色( 色
	b)〔四大種間〕相互支持
	a)1名( (領受–1)
	領受【任何名】與﹝其餘名法﹞相互支持

	8
	依止緣
	a)領受(色

b)色(  色
	a)領受是俱生色的依止緣

1.1(3  2(2  3(1互為依止
2.〔四大所造色〕依止【四大】
	a)1名( (領受–1)

d)心色→領受
	a) 領受【任何名】作為〔其餘名法〕的依止緣
d) 依處→領受  與「眼識」俱生且達到住時的【心色】是〔領受〕的依止緣

	9
	親依止緣
	╳
	
	c)(眼)識→領受
g)緣→領受
	c)無間親依止緣：領受生起極度依靠【眼識】滅盡
g)自然親依止：有力89心、52心所、28種色、概念

	10
	前生緣
	╳
	
	d)心色→領受
f)現在色→領受
	d)依處前生緣：領受依止與眼識俱生的【心色】

f)所緣前生緣：與「過去有分」俱生且達到住時的【色所緣】是〔領受〕的前生緣

	11
	後生緣
	e)(悅俱或捨俱)推度→色
	【後生心】支助與前一名聚俱生且達到住時的〔色聚〕
	╳
	

	12
	重複緣
	╳
	
	╳
	

	13
	業緣
	a)1名(思)→領受→色
	a)俱生業緣：俱生名聚裡現在的【思心所】是﹝其餘名法〕的俱生業緣
	a)思→(領受–1)

g)1思→領受
h)1思→領受

	a)【思】是﹝領受其餘名法﹞的俱生業緣
g)自然親依止(業)緣：過去有力善思、不善思
h)異剎那業緣：思：過去善思、不善思

	14
	果報緣
	a)領受(色
	【領受】是﹝心生色﹞的果報心
	a)1名 ((領受–1)
	領受【任何名】是﹝其餘名法﹞的果報緣

	15
	俱生食緣
	a)3名→色
	3名：觸.思.心
	a)3名→(領受–3)
	領受的【觸.思.識】是﹝其餘名法﹞的俱生食緣

	
	色食緣
	i)食素→色
	【食素】支助〔心生色聚裡的第八食素〕
	
	

	16
	俱生根緣
	a)4名→(領受-4)→色
	4根：心、受、命根、一境性(定根)
	a)4名→(領受–4)
	【心、受、命根、一境性(定根)】是﹝其餘名法〕的根緣

	17
	禪那緣
	a)4名→色
	4名：尋、伺、捨、一境性
	a)4名→(領受–4)
	【尋.伺.受.一境性】是﹝其餘名法﹞的禪那緣

	18
	道緣
	╳
	
	╳
	

	19
	相應緣
	╳
	
	a)1名((領受–4)
	a)領受【任何名】與﹝其餘名法﹞同生同滅、同所緣、同依處

	20
	不相應緣
	a)領受→色

e)推度→色
	a)一名一色，名色不相應

e)後生不相應緣：【後生心】與﹝前生色﹞不相應
	d)心色→領受
	d)【與眼識俱生的心色】與﹝領受﹞同時存在，名與色同時存在，故不相應

	21
	有緣
	a)領受(色

b)色( 色

e)推度→色

i)食素→色
	a)俱生有緣：名色同時存在

e)後生有緣：【後生心】與前一名聚俱生且住時的四因所生〔色聚〕同存
i)色食有緣：【食素】與心生色法其他色法同時存在
	a)1名 ((領受–1)
d)心色→領受
f)現在色→領受
	a)俱生有緣：領受【任何名】與﹝其餘名法﹞同時存在
d)依處前生有緣：【與眼識俱生的心色】與〔領受〕同時存在
f)所緣前生有緣：與「過去有分」俱生且住時的【色所緣】與〔領受〕同時存在

	22
	無有緣
	╳
	
	c)識→領受
	c)眼識滅，領受生，兩者無有緣

	23
	離去緣
	╳
	
	c)識→領受
	c)眼識離去，作為領受生起的緣

	24
	不離去緣
	a)領受(色

b)色 ( 色

e)推度→色

i)食素→色
	a)俱生不離去緣

b)俱生不離去緣
e)後生不離去緣

i)色食不離去緣

(說明見‘有緣’)
	a)1名((領受–1)
d)心色→領受
f)現在色→領受
	a)俱生不離去緣
d)依處前生不離去緣
f)所緣前生不離去緣

(說明見‘有緣’)

	總 計
	12緣
	
	19緣
	


* 心生色：純八法聚、身表九法、語表十法、輕快性十一法、身表.輕快性十二法、語表.聲.輕快性十三法

(二)欲界五門心路「推度」之緣法與緣生法  範例：眼門
	      推度

24緣
	心生色
	業生色
	時節生色、食生色
	名聚（1心+捨10或悅11心所）

	
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	╳
	╳
	╳
	╳

	2
	所緣緣
	╳
	╳
	╳
	f)【現在色所緣】→﹝推度﹞11或12名

	3
	增上緣
	╳
	╳
	╳
	╳

	4
	無間緣
	╳
	╳
	╳
	c)領受→推度  領受滅，推度立即生起

	5
	等無間緣
	╳
	╳
	╳
	c)領受→推度  領受滅，推度立即生起

	6
	俱生緣
	a)推度 (色  名色同時生

推度-捨11名  推度-喜12名

b)色(色  (1)1大(3大 2大(2大 3大(1大 (2)4大→所造色
	b)色(  色

(1)4大之間
(2)4大(所造色
	b)色(  色
	a)1名 ( (推度-1)(捨俱：10、悅俱：11)

推度【任何名】與﹝其餘名法﹞同生

	7
	相互緣
	b)色 (色 〔四大種間〕相互支持
	b)色( 色
	b)色( 色
	a)1名 ( (推度-1) 

推度【任何名】與﹝其餘名法﹞相互支持

	8
	依止緣
	a)推度( 色 (名色互相依止)

b)色(色 1.1(3  2(2 3(1互依
2.〔四大所造色〕依止【四大】
	b)色 ( 色
	b)色(  色
	a)推度﹝其餘名法﹞(依止) (【任何名】
d)依處→推度   與「領受」俱生且達到住時的【心色】是〔推度〕的依處前生依止緣

	9
	親依止緣
	╳
	╳
	╳
	c) 無間親依止緣　領受→推度  
g) 緣→推度  自然親依止：有力89心、52心所、28種色、概念

	10
	前生緣
	╳
	╳
	╳
	d)心色→推度  依處前生緣
f)所緣→推度   所緣前生緣

	11
	後生緣
	e)確定→色 【後生心】支助與前一心俱生且達到住時的﹝色聚〕
	e)確定→色
	e)確定→色
	╳

	12
	重複緣
	╳
	╳
	╳
	╳

	13
	業緣
	a)1名(思)→色  【思心所】是俱生〔心生色〕的俱生業緣
	h)1思→色

異剎那業緣
	╳
	a)1名(思)→(推度-1)  俱生業緣
h)過去思→推度  異剎那業緣

	14
	果報緣
	a)推度(色

【推度】是俱生〔心生色〕的果報緣
	╳
	╳
	a)1名 ( (推度-1)

推度【任何名】與﹝其餘名法﹞的果報緣

	15
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→色
	╳
	
	a)3名→(推度-3)

	
	色食緣
	i)色(食素)→色  【食素】支助〔心生色聚裡的第八食素〕
	i)食素→色
	i)食素→色
	

	16
	俱生根緣
	a)3名(心.受.命)→色
	
	╳
	a)3名→(推度-3)

	
	色根緣
	
	j)色命根→色
	
	

	17
	禪那緣
	a)(悅俱:尋.伺.悅.樂.一境性)5名→色

(捨俱:尋.伺.捨.一境性)4名→色
	╳
	╳
	a)(悅俱:尋.伺.(悅)受.樂.一)5名→(推度-5)
(捨俱:尋.伺.(捨)受.一)4名→(推度-4)

	18
	道緣
	╳
	╳
	╳
	╳

	19
	相應緣
	╳
	╳
	╳
	a)1名 ( (推度-1) 推度【任何名】與﹝其餘名法﹞，同生同滅、同依處、同所緣

	20
	不相應緣
	a)推度→色 俱生不相應緣：推度與俱生心生色，一名一色，不相應
e)確定→色  後生不相應緣
	e)確定→色
	e)確定→色
	d)【與領受俱生的心色】與﹝推度﹞同時存在，名與色同時存在，故不相應

	21
	有緣
	a)推度 (色 俱生有緣：【同一名聚的俱生心與心所】同時存在
b)色 (  色  俱生有緣：【四大之一】與〔其餘三大〕同時存在；【四大】與〔所造色〕同時存在
e)確定→色 後生有緣：【後生心】與前一心俱生且達到住時的﹝色聚﹞同時存在
i)食素→色  色食有緣：【食素】與它所支住的色法﹝食素﹞同存
	b)色 ( 色

e)確定→色

i)食素→色

j)色命根→色
	b)色 ( 色

e)確定→色

i)食素→色
	a)1名 ( (推度-1) 俱生有緣：推度【任何名】與﹝其餘名法﹞同時存在
d)心色→推度 依處前生有緣：【與領受俱生的心色】與〔推度〕同時存在
f)所緣→推度 所緣前生有緣：與「過去有分」俱生且未滅盡的【色所緣】與﹝推度﹞同時存在

	22
	無有緣
	╳
	╳
	╳
	c)領受(滅)→推度(生)   兩者為無有緣

	23
	離去緣
	╳
	╳
	╳
	c)領受(離去)→推度(生) 兩者為離去緣

	24
	不離去緣
	a)推度 ( 色 俱生不離去緣
b)色 ( 色  俱生不離去緣
e)確定→色 後生不離緣
i)食素→色 色食不離去緣

(以上四項說明見‘有緣’)
	b)色 (  色

e)確定→色

i)食素→色

j)色命根→色
	b)色 (  色

e)確定→色

i)食素→色
	a)1名 ( (推度-1) 俱生不離去

d)心色→推度 依處前生不離去

f)所緣→推度  所緣前生不離去緣

            (以上三項說明見‘有緣’)

	總 計
	12緣
	9緣
	9緣
	19緣


* 心生色：純八法聚、身表九法、語表十法、輕快性十一法、身表.輕快性十二法、語表.聲.輕快性十三法
* 業生色：五淨色(各10色)、心所依處色(10色)、命根色(命根九法聚9色)、性根色(男根色、女根色(各10色))。

* 時節生色：純八法聚、聲九法、輕快性十一法、聲.輕快性十二法　　*食生色：純八法聚、輕快性十一法

 (二)欲界五門心路「確定」之緣法與緣生法  範例：眼門
	     確定

24緣
	心生色
	業生色
	時節生色、食生色
	名聚（12＝1心＋11心所）

	
	緣法→緣生法
	說 明
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	╳
	
	╳
	╳
	╳

	2
	所緣緣
	╳
	
	╳
	╳
	f)現在【色所緣】→﹝確定﹞12名

	3
	增上緣
	╳
	
	╳
	╳
	╳

	4
	無間緣
	╳
	
	╳
	╳
	c)推度(滅)→確定(立即生起)

	5
	等無間緣
	╳
	
	╳
	╳
	c)推度(滅)→確定(依心的定律立即生起)

	6
	俱生緣
	a)確定(色

b)色(色
	b)(1)4大之間
(2)4大→所造色
	b)色(色
	b)色(色
	a)1名 ( (確定-1) 確定【任何名】與﹝其餘名法﹞同時生起

	7
	相互緣
	b)色(色
	b)〔四大種間〕相互依靠
	b)色(色
	b)色(色
	a)1名 ( (確定-1) 確定【任何名】與﹝其餘名法﹞相互支持

	8
	依止緣
	a)確定(色
(俱生依止緣)
b)色(色

  (俱生依止緣)
	b)1.4大之間
2.〔四大所造色〕依止【四大】
	b)色(色
	b)色(色
	a)確定﹝其餘名法﹞(依止) (【任何名】
d)依處→確定　與「推度」俱生且達到住時的【心色】是〔確定〕的依處前生依止緣

	9
	親依止緣
	╳
	
	╳
	╳
	c)推度→確定 無間親依止緣 
g)緣(因)→確定(果) 自然親依止緣
因：有力的89心、52心所、28種色、概念

	10
	前生緣
	╳
	
	╳
	╳
	d)心色→確定 依處前生緣：與前一心俱生且尚未滅的【心色】是〔確定〕的前生緣
f)色所緣→確定 與「過去有分」俱生且達到住時的【色所緣】是〔確定〕的前生緣

	11
	後生緣
	e)第一速行→色
	後心支助色聚
	e)第一速行→色
	e)第一速行→色
	╳

	12
	重複緣
	╳
	
	╳
	╳
	╳

	13
	俱生業緣
	a)1名(思)→色
	
	
	╳
	a)1名(思)→(確定–1)

	
	異剎那業緣
	
	
	h)1名(思)→色
	
	

	14
	果報緣
	╳
	
	╳
	╳
	╳

	15
	俱生食緣
	a)3名→色
	3名：觸.思.心
	
	
	a)3名(觸.思.心)→(確定–3)

	
	色食緣
	i)色(食素)→色
	食素可支持業生色、時節生色、心生色
	i)色(食素)→色
	i)色(食素)→色
	

	16
	俱生根緣
	a)3名→色
	3名：心.受.命
	╳
	╳
	a)5名(心.受.命.一境性.精進)→(確定–5)

	17
	禪那緣
	a)4名(尋.伺.捨.一境性)→色
	
	╳
	╳
	a)4名(尋.伺.(捨)受.一境性)→(確定–4)

	18
	道緣
	╳
	
	╳
	╳
	╳

	19
	相應緣
	╳
	
	╳
	╳
	a)1名 ( (確定-1) 確定【任何名】與﹝其餘名法﹞同生同滅、同依處、同所緣

	20
	不相應緣
	a)確定→色

e)第一速行→色
	a)名色同時生,不同時滅
	e)確定→色

後生不相應緣
	e)確定→色

後生不相應緣
	d)心色→確定【與推度俱生的心色】與﹝確定﹞同時存在，名與色同時存在，故不相應

	21
	有緣
	a)確定 ( 色

b)色(色(俱生)

e)第一速行→色
    後生有緣
i)食素→色   
	a)俱生有緣
b)俱生有緣
i)色食有緣：

食素與心生色法其他色法同時存在
	b)色 (色 俱生有緣

e)第一速行→色
後生有緣

i)食素→色 

色食有緣
	b)色 (色 俱生有緣
e)第一速行→色
後生有緣

i)食素→色

 色食有緣
	a)1名( (確定-1)俱生有緣：確定【任何名】與﹝其餘名法﹞同時存在
d)心色→確定  依處前生有緣：【與推度俱生的心色】與〔確定〕同時存在
f)所緣→確定 所緣前生有緣：與「過去有分」俱生且未滅盡的【色所緣】與﹝確定﹞同時存在

	22
	無有緣
	╳
	
	╳
	╳
	c)推度(滅)→確定(生)  兩者無有緣

	23
	離去緣
	╳
	
	╳
	╳
	c)推度(離去)→確定(生)  兩者離去緣

	24
	不離去緣
	a)俱生不離去緣
b)俱生不離去緣
e)後生不離去緣
i)色食不離去緣
	(參見‘有緣’)
	b)俱生不離去緣
e)後生不離去緣
i)色食不離去緣

 (說明見‘有緣’)
	b)色 (色 (俱生)
e)第一速行→色(後生)
i)食素→色 (色食)
	a)俱生不離去緣 

d)依處前生不離去緣
f)依處所緣前生不離去緣

    (說明見‘有緣’)

	總 計
	11緣
	
	9緣
	8緣
	18緣


* 心生色：純八法聚、身表九法、語表十法、輕快性十一法、身表.輕快性十二法、語表.聲.輕快性十三法

* 業生色：五淨色(各10色)、心所依處色(10色)、命根色(命根九法聚9色)、性根色(男根色、女根色(各10色))。

* 時節生色：純八法聚、聲九法、輕快性十一法、聲.輕快性十二法　* 食生色：純八法聚、輕快性十一法

(二)欲界五門心路「速行(之一)」之緣法與緣生法

	速行
24緣
	第1~7速行--

心生色
	第1~7速行--

業生色
	第1~7速行--
時節生色、食生色

	
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	a)二因或三因→心生色
	╳
	╳

	2
	所緣緣
	╳
	╳
	╳

	3
	增上緣
	a) 1名(3增上心之一)→色  二因：欲.進.心

1名(4增上心之一)→色  三因：欲.進.心.慧
	╳
	╳

	4
	無間緣
	╳
	╳
	╳

	5
	等無間緣
	╳
	╳
	╳

	6
	俱生緣
	a)速行 (色(第一速行與心生色同時生，互相依止)

b)心生色四大種色(與四大種及所造色同時生
	b)色(色
	b)色(色

	7
	相互緣
	b)色(色  〔四大種間〕相互依靠
	b)色(色
	b)色(色

	8
	依止緣
	a)速行(色(第一速行與心生色同時生，互相依止)

b)色(色1.四大之間互依 2.〔四大所造色〕依止【四大】
	b)色 (色
	b) 色 (色 

	9
	親依止緣
	╳
	╳
	╳

	10
	前生緣
	╳
	╳
	╳

	11
	後生緣
	e)速行→色 【後生心】支助與前一名聚俱生且達到住時的〔心生色〕

 1.後生心→第二速行→支持第一速行--心生色
2.後生心→第三速行→第二速行--心生色

後生心→第三~七速行(依此類推)

後生心→第一彼所緣→第七速行--心生色
	e)速行→色

1.後生心 第二速行→第一速行—業生色

2.後生心 第三~七速行、第一彼所緣，依此類推
	e)速行→色

1.後生心 第二速行→第一速行—時節生色、食生色

2.後生心 第三~七速行、第一彼所緣，依此類推

	12
	重複緣
	╳
	╳
	╳

	13
	業緣
	a)1名(思)→色  【思】是〔心生色〕的俱生業緣
	h)思→色   異剎那業緣
	╳

	14
	果報緣
	╳
	╳
	╳

	15
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→色
	
	

	
	色食緣
	i)食素→色 【食素】支助〔心生色聚、業生色聚，及時節生色聚裡的第八食素〕
	i)食素→色
	i)食素→色

	16
	俱生根緣
	a)7或8根→色  二因：8-慧=7  三因：8
	
	╳

	
	色根緣
	
	j)色命根→色 (色命根緣)
	

	17
	禪那緣
	a)5名→色   喜5：尋.伺.(悅)受.樂.一境性
4名→色   捨4：尋.伺.(捨)受.一境性 
	╳
	╳

	18
	道緣
	a)5名→色 5道：慧、尋、精進、念、一境性

4名→色  4道：尋、精進、念、一境性
	╳
	╳

	19
	相應緣
	╳
	╳
	╳

	20
	不相應緣
	a)速行→色 【名聚】與俱生〔心生色〕名色不相應
e)速行→色 【後生心】與前一心俱生的四因所生﹝色聚〕的後生不相應
	e)速行→色
	e)速行→色

	21
	有緣
	a)速行 (色 【名聚】與俱生〔心生色〕同時存在
b)色(色 俱生有緣：【四大之一】與〔其餘三大〕之間，及【四大】與〔所造色〕之間同時存在
e)速行→色  後生有緣：【後一心】與前一心俱生且住時的四因所生﹝色聚﹞同時存在
i)食素→色 食素與它所支住的色法的食素同存
	b)色(  色 俱生有緣
e)速行→色 後生有緣
i)色(食素)→色 色食有緣
j)色命根→色 命根有緣
	b)色( 色 俱生有緣
e)速行→色 後生有緣
i)色(食素)→色 色食有緣

	22
	無有緣
	╳
	╳
	╳

	23
	離去緣
	╳
	╳
	╳

	24
	不離去緣
	a)俱生不離去緣
b)俱生不離去緣
e)後生不離去緣
i)色食不離去緣  (說明見‘有緣’)
	b)色 (色 俱生不離去緣
e)速行→色 後生不離去緣
i)色(食素)→色 後生不離去緣
j)色命根→色 色命根不離去緣
	b)色 ( 色 俱生不離去緣
e)速行→色 後生不離去緣
i)色(食素)→色 色食不離去緣

	總 計
	14緣
	10緣
	8緣


*五門心路「善速行」可能心心所：32、33、34、35。

*五門心路「不善速行」可能心心所：16、18、19、20、21、22。

* 心生色：純八法聚、身表九法、語表十法、輕快性十一法、身表.輕快性十二法、語表.聲.輕快性十三法
*「業生色」有：五淨色(各10色)、心所依處色(10色)、命根色(命根九法聚9色)、性根色(男根色、女根色(各10色))。

* 時節生色：純八法聚、聲九法、輕快性十一法、聲.輕快性十二法

* 食生色：純八法聚、輕快性十一法

(二)欲界五門心路「速行(之二)」之緣法與緣生法  範例：眼門
	     速行

24緣
	大善第1~7速行心--名蘊
	不善第1~7速行心--名蘊

	
	緣法→緣生法
	說 明
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	a)2或3因→(速行-2或-3)
	善速行1心＋心所可能＝32、33、34、35
	a)1或2因(癡；貪.癡或瞋.癡不善因)→(速行-1或-2) 不善速行1心＋心所可能＝16, 18, 19, 20, 21, 22

	2
	所緣緣
	f)色(所緣)→速行
	現在【色所緣】→速行
	f) 現在【色所緣】→速行

	3
	增上緣
	a)1名(3或4增上之一)→(速行-1)
	俱生增上緣：二因：欲、進、心

三因：欲、進、心、慧
	a)1名(欲、進、心之一)→(不善名法-1) 

俱生增上緣：貪、瞋有增上緣。2癡、生笑心沒有增上緣

	4
	無間緣
	c)確定→第1速行
第2速行→第3速行
	前一心滅，後一心立即生起

第3速行→第4速行…(以此類推)
	c)同左

	5
	等無間緣
	c)確定→第1速行
第2速行→第3速行
	前一心滅，後一心依「心的定律」立即生起
	c)同左

	6
	俱生緣
	a)1名( (速行-1)
	速行【任何名】與﹝其餘名法﹞同生
	a)同左

	7
	相互緣
	a)1名( (速行-1)
	速行【任何名】與﹝其餘名法﹞互相依止
	a)同左

	8
	依止緣
	a)1名( (速行-1)
d)心色→速行
	a) 速行【任何名】作為〔其餘名法〕的依止緣

d) 與「前一心」俱生且達到住時的【心色】是〔現在速行〕的依處前生依止緣
	a)同左
d)同左

	9
	親依止緣
	c)1.確定→第1速行

2.速行→速行

g)緣→速行
	c)無間親依止緣：〔後一名聚〕極度依靠【前一名聚】滅盡後生起
g)自然親依止緣：有力的87心(89–阿羅漢道、果)、52心所、28種色、概念→(善)速行心
	c)同左
g)自然親依止緣：有力的81心(89–8道果)、52心所、28種色、概念→(不善)速行心

	10
	前生緣
	d)心色→速行

f)所緣→速行
	d)依處→速行 　 與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔現在速行〕的前生緣
f)所緣前生緣：﹝速行心﹞依止【與過去有分俱生的色所緣】
	d)同左

f)同左

	11
	後生緣
	╳
	
	╳

	12
	重複緣
	*c)名(速行)→速行
	只存於第2速行~第7速行
	*c)同左

	13
	俱生業緣
	a)思→(速行-1)
	【思心所】是俱生速行裡﹝其餘名法〕的俱生業緣
	a)同左

	14
	果報緣
	╳
	
	╳

	15
	俱生食緣
	a)3名→(速行-3)
	3名：觸、思、心
	a)同左

	16
	俱生根緣
	a)7名→(速行-7)

8名→(速行-8)
	二因：7根：心.受.命.信.進.念.一

三因：8根：心.受.命.五根
	a)4或5名→(速行-4或-5)

貪.瞋、癡(掉舉)：5根:命.心.受.一境性.精進
癡(疑)：4根：命.心.受.精進

	17
	禪那緣
	a)5名→(速行-5)

4名→(速行-4)
	悅俱：5名：尋.伺.(悅)受.樂.一境性

捨俱：4名：尋.伺.(捨)受.一境性


	a)4或5名→(速行-4或-5)

貪(喜)5：尋.伺.悅.樂.一境性

貪(捨)、癡4：尋.伺.捨.一境性

瞋(憂)4：尋.伺.憂(受).一境性

	18
	道緣
	a)5名→(速行-5)

4名→(速行-4)
	5道：慧、尋、精進、念、一境性

4道：尋、精進、念、一境性
	a)3或4名→(第一速行心-3或-4)

(貪)邪見相應：邪見、邪思、邪精進、邪定

(貪)邪見不相應、瞋、癡(掉舉)：邪思、邪精進、邪定

癡(疑)：邪思、邪精進

	19
	相應緣
	a)1名( (速行-1)
	【任何名】與【其餘名法】同生同滅、同所緣、同依處
	a)同左

	20
	不相應緣
	d)心色→速行
	依處前生不相應緣：名色不同類別
	d)同左

	21
	有緣
	a)1名( (速行-1)
d)心色→速行
f)所緣→速行

	a)俱生有緣：【俱生名聚】同時存在
d)依處前生有緣：【與前一心俱生的心色】與〔現在速行〕同時存在
f)與過去有分俱生且尚未滅盡的【色所緣】與〔速行〕同時存在
	a)同左
d)同左

f)同左

	22
	無有緣
	c)1.確定→速行

2.速行→速行
	c)前一心滅，現在速行生，兩者無有緣


	c)同左



	23
	離去緣
	c)1.確定→速行

2.速行→速行
	c)前一心滅去，作為現在速行生起的緣
	c)同左



	24
	不離去緣
	a)1名( (速行-1) 

d)心色→速行

f)所緣→速行          
	a)俱生不離去緣 

d)依處不離去緣

f)所緣不離去緣   (說明見‘有緣’)
	a)同左
d)同左

f)同左

	總  計
	第1速行：21緣／第2~7速行：22緣（多重複緣）
	第1速行：瞋 21緣 / 痴(少增上緣)20緣



(二)欲界五門心路「(有因)彼所緣」之緣法與緣生法  範例：眼門
	     彼所緣
24緣
	有因第一~第二彼所緣--心生色
	有因果報彼所緣--名聚（1心+31、32、33、34心所）

	
	緣法→緣生法
	說 明
	緣法→緣生法
	說 明

	1
	因緣
	2或3因→(心生)色
	
	a)2或3因→名(彼所緣-2或-3)
	二因(無貪、無瞋)或三因(無貪、無瞋、無癡)

	2
	所緣緣
	╳
	
	f)現在色所緣→彼所緣
	取現在【色所緣】為所緣

	3
	增上緣
	╳
	
	╳
	

	4
	無間緣
	╳
	
	c)第七速行→第一彼所緣

第一彼所緣→第二彼所緣
	c)【前心】滅，﹝後心﹞立即生起

	5
	等無間緣
	╳
	
	c)速行或彼所緣→彼所緣
	c)【前心】滅，﹝後心﹞依心的定律立即生起

	6
	俱生緣
	a)彼所緣 ( (心生)色

b)1大(3大  2大(2大 

3大(1大；四大種→所造色
	a)第一彼所緣與心生色同時生
	a)1名( (彼所緣-1)
	彼所緣【任何名】與〔其餘名法〕同時生起

	7
	相互緣
	b)色( 色   1大(3大  2大(2大 3大(1大
	b)〔四大種間〕相互依靠
	a)1名( (彼所緣-1)
	彼所緣【任何名】與〔其餘名法〕相互支助

	8
	依止緣
	a)彼所緣(色 俱生依止緣
b)色 ( 色 俱生依止緣

1.1大(3大  2大(2大 

3大(1大 互相依止

2.〔四大所造色〕依止【四大】
	a)第一彼所緣與心生色同時生，互相依止


	a)1名( (彼所緣-1)
d)心色→彼所緣
	a)彼所緣【任何名】作為〔其餘名法〕的依止緣

d)與「第7速行」俱生且達到住時的【心色】是〔第１彼所緣〕的依處前生依止緣

d)與「第1彼所緣」俱生且達到住時的【心色】是〔第2彼所緣〕的依處前生依止緣

	9
	親依止緣
	╳
	
	c)速行或彼所緣→彼所緣
g)緣→彼所緣

	c)無間親依止緣：〔彼所緣〕極度依靠【前一名聚】滅盡後生起
g)自然親依止緣：有力87心、52心所、28種色、概念

	10
	前生緣
	╳
	
	d)心色→彼所緣
f)現在色所緣→彼所緣
	d)依處前生緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔現在彼所緣〕的前生緣
f)所緣前生緣：與過去有分俱生且達到住時的【所緣】是〔彼所緣〕的前生緣

	11
	後生緣
	e)(彼所緣或有分)→色

1.第二彼所緣(後生心→第一彼所緣→心生色
2.有分心(後生心)→第二彼所緣→心生色
	【後生心】支助與前一名聚俱生且達到住時的﹝心生色〕
	╳
	

	12
	重複緣
	╳
	
	╳
	

	13
	俱生業緣
	a)1名(思)→色
	
	a)1名(思)→(彼所緣-1)
	【思】是﹝彼所緣其餘名法〕的俱生業緣

	
	異業緣
	╳
	
	g)1名(思)→彼所緣

h)1名(思)→彼所緣 


	g)自然親依止緣：過去強力的【善思心所】使〔有因彼所緣〕生起
h)過去的強力【善思心所】是〔有因彼所緣〕的異剎那業緣

	14
	果報緣
	a)彼所緣 (色
	
	a)1名( (彼所緣-1)
	【任何名】是〔其餘名法〕的果報緣

	15 
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→色
	
	a)3名→(彼所緣-3)
	

	
	色食緣
	i)色(食素)→色
	
	
	

	16
	俱生根緣
	a)4名(心.受.命.一)→色
	
	a)4名→(彼所緣-4)
	

	17
	禪那緣
	a)悅5名→色

捨4名→色
	
	a)悅5名→(彼所緣-5)

捨4名→(彼所緣-4)
	悅俱：尋.伺.(悅)受.樂.一境性

捨俱：尋.伺.(捨)受.一境性

	18
	道緣
	a)5名→色

4名→色
	二因：(8-3離-慧)

三因：(8-3離)
	a)5名( (彼所緣-5)

4名→(彼所緣-4)
	

	19
	相應緣
	╳
	
	a)1名( (彼所緣-1)
	a) 彼所緣【任何名】與【其餘名法】，同生、同滅、同所緣、同依處


	20
	不相應緣
	a)彼所緣→色 俱生不相應緣
e)名→色 後生不相應緣
	a)名色異類，名色不相應
	d)心色→彼所緣
	d)依處前生不相應緣：前生的【心色】與〔彼所緣〕同時存在，名色不相應

	21
	有緣
	a)彼所緣(色 俱生有緣
b)色 (色 俱生有緣
e)名→色 後生有緣
i)食素→色 色食有緣

食素與〔它所支住的四因生的食素〕同時存在
	a)名聚與俱生心生色同存
b)1.1大(3大  2大(2大 3大(1大；2.四大與所造色同存
	a)1名( (彼所緣-1)
d)心色→彼所緣
f)現在色所緣→彼所緣
	a)俱生有緣：【任何名】與【其餘名法】同存
d)依處前生有緣：前一心俱生的【心色】與〔彼所緣〕同時存在
f)所緣前生有緣：與「過去有分」俱生且住時的【色所緣】與〔彼所緣〕同時存在

	22
	無有緣
	╳
	
	c)速行或彼所緣→彼所緣
	c)前一心滅，彼所緣生，兩者無有緣

	23
	離去緣
	╳
	
	c)速行或彼所緣→彼所緣
	c)前一心滅去，作為彼所緣生起的緣

	24
	不離去緣
	a)彼所緣(色 俱生不離去緣
b)色 (色 俱生不離去緣
e)名→色 後生不離去緣
i)食素→色 色食不離去緣
	(說明見‘有緣’)
	a)1名( (彼所緣-1)

d)心色→彼所緣
f)現在色所緣→彼所緣
	a)俱生不離去緣
d)依處前生不離去緣
f)所緣前生不離去緣 (三項說明見‘有緣’)

	總 計
	12緣
	
	21緣
	


* ‘e-1’為第一彼所緣的後生緣之說明；‘e-2’為第二彼所緣的後生緣之說明。

*有因彼所緣(心心所)：悅俱智相應34、35；悅俱智不相應33、34；捨俱智相應33、34；捨俱智不相應32、33。
(二)欲界五門心路「(無因)彼所緣」之緣法與緣生法  範例：眼門
	    彼所緣
24緣
	第一~第二彼所緣(無因)--心生色(8~13色)
	無因彼所緣--名聚(喜1心11心所、捨1心10心所)

	
	緣法→緣生法
	說 明
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	╳
	
	╳

	2
	所緣緣
	╳
	
	f)色所緣→彼所緣(三種無因彼所緣之一)

	3
	增上緣
	╳
	
	╳

	4
	無間緣
	╳
	
	c)【前心】(滅)→﹝後心﹞(立即生起)

	5
	等無間緣
	╳
	
	c)【前心】(滅)→﹝後心﹞(依心的定律立即生起)

	6
	俱生緣
	a)彼所緣(   色

b)色( 色


	a)【彼所緣】是與它同時生起的〔心生色〕的俱生緣
b)1. 1大(3大 2大(2大

  3大(1大 同時生起
2.【四大】是所造色的俱生緣
	a)1名( (彼所緣-1)  
彼所緣【任何名】與〔其餘名法〕同時生起

	7
	相互緣
	b)色( 色
	〔四大種間〕相互依靠
	a)1名((彼所緣-1)【任何名】與〔其餘名法〕相互支助

	8
	依止緣
	a)彼所緣(色

b)色(色
	a)【彼所緣】是俱生〔心生色〕的依止緣

b)1.1大(3大 2大(2大

   3大(1大互為依止緣
2.〔四大所造色〕依止【四大】
	a)彼所緣〔其餘名法〕(依止) (【任何名】
d)〔第1、2彼所緣〕(依止)→【心色】 與「第7速行」俱生且達到住時的【心色】是〔第1彼所緣〕的依處前生依止緣。與「第1彼所緣」俱生且達到住時的【心色】是〔第2彼所緣〕的依處前生依止緣

	9
	親依止緣
	╳
	
	c)速行→  彼所緣   無間親依止緣

	10
	前生緣
	╳
	
	d)心色→ 彼所緣  依處前生緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔彼所緣〕的前生緣
f)色(所緣)→彼所緣  所緣前生緣：與過去有分俱生且達到住時的【所緣】是〔彼所緣〕的前生緣

	11
	後生緣
	e)彼所緣或有分→色

【後生心】支助與前一心俱生且達到住時的四因生﹝色聚〕
	e-1)第二彼所緣→第一彼所緣(心生色

e-2)有分心→第一彼所緣(心生色
	╳

	12
	重複緣
	╳
	
	╳

	13
	業緣
	a)1名(思)→色

   
	俱生業緣：【思心所】是俱生〔心生色〕的俱生業緣
	a)1名(思)→(彼所緣-1)  俱生業緣
g)思→彼所緣 自然親依止(業)緣：過去有力的善或不善【思】使〔無因彼所緣〕生起

h)思→彼所緣 異剎那業緣：過去【思】產生彼所緣

	14
	果報緣
	a)彼所緣(色
	【彼所緣】是俱生〔心生色〕的果報緣
	a)1名( (彼所緣-1)  果報名聚(彼所緣)【任何名】是〔其餘名法〕的果報緣

	15
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→色
	
	a)3名(觸.思.心) (  (彼所緣-3)

	
	色食緣
	i)食素→色
	
	

	16
	俱生根緣
	a)4名→色
	4名：心.受.命.一境性
	a)4名(心.受.命.一境性)→(彼所緣-4)

	17
	禪那緣
	a)悅俱：5名→色

捨俱：4名→色
	悅俱：尋.伺.悅.樂.一境性

捨俱：尋.伺.捨.一境性
	a)悅俱：5名→(彼所緣-5)
捨俱：4名→(彼所緣-4)

	18
	道緣
	╳
	
	╳

	19
	相應緣
	╳
	
	a)1名( (彼所緣-1) (心與心所同生同滅、同依處、同所緣)

	20
	不相應緣
	a)彼所緣→色

e)彼所緣或有分→色
	a)【名聚】與俱生〔心生色〕，一名一色，類別不同，名色不相應
	d)心色→彼所緣  【心色】是〔彼所緣〕的前生不相應緣，因為：色與名不同類別

	21
	有緣
	a)彼所緣(色 俱生有緣
b)色( 色 俱生有緣
e)彼所緣或有分→色

i)食素→色 色食有緣

食素與它所支住的四因生的﹝食素〕同時存在
	a)名聚與俱生心生色同存
b)1.1大(3大  2大(2大 

3大(1大同時存在；

2.四大與所造色同時存在
e)後生有緣：【後一心】與〔前一心俱生且住時的四因所生色聚〕同存
	a)1名( (彼所緣-1) 俱生有緣：彼所緣【任何名】與〔其餘名法〕同時存在
d)心色→彼所緣  依處前生有緣：【與前一心俱生的心色】與〔彼所緣〕同時存在
f)色(所緣)→彼所緣 所緣前生有緣：與過去有分俱生且住時的【所緣】與〔彼所緣〕同時存在

	22
	無有緣
	╳
	
	c)前一心(滅)→彼所緣(生)    兩者無有緣

	23
	離去緣
	╳
	
	c)前一心(離去)→彼所緣(生)  兩者離去緣

	24
	不離去緣
	a)俱生不離去緣
b)俱生不離去緣
e)後生不離去緣
i)色食不離去緣
	(說明見‘有緣’)
	a)俱生不離去緣
d)依處前生不離去緣
f)所緣前生不離去緣  (說明見‘有緣’)

	總 計
	12緣
	
	捨俱19緣


* 無因彼所緣：不善捨俱推度(1心10心所)、善捨俱推度(1心10心所)、善喜俱推度(1心11心所)

* 心生色：純8法聚、身表9法聚、語表10法聚、輕快性11法聚、身表.輕快性12法聚、語表.聲.輕快性13法聚
(三)欲界意門心路(之一)之緣法與緣生法

	   意門心路

24緣
	意門轉向--名聚(1心11心所)
	貪組速行--名聚(1心+18、19、20、21心所)

	
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	╳
	a)2因(貪、癡)→(速行-2)

	2
	所緣緣
	﹝所緣：f1：1緣 f2：4緣 f3：6緣﹞

﹝所緣﹞其中之一，構成其中一組緣聚
f1)所緣→意門轉向 (普通所緣)

89心、52心所、過去 .未來18完成色(六緣)、三時(10非完成色)、涅槃、概念(六緣)

f2)現在18完成色之一→意門轉向

 (所緣前生緣組)

f3)心色→意門轉向 (依處所緣前生緣組)
與死心倒數第17心識，同時生起的【心色】(既是依處也是所緣)→意門轉向
	﹝所緣：f1：1緣 f2：4緣 f3：6緣 f4：3緣 f5：6緣 f6：8緣﹞

(除了8出世間心與涅槃，其他任何法，都可作貪組所緣)
f1)名色→速行 (普通)所緣：81心、52心所、過去.未來18完成色、三時(10非完成色)、概念→貪速行

f2)現在色→速行 (所緣前生緣組)與過去有分同生的五淨色或心色達到住時的18完成色→速行
f3)心色→速行 (依處所緣前生緣組)死心倒數第17心識，同時生起的【心色】為所緣，其他五所緣已模糊。
f4)名色→速行 所緣(增上組)：76心、47心所、過去.未來18完成色
76心：89–瞋2–癡2–苦身識1–8出世間道果

47心所：52–瞋–慳–嫉–惡作–疑

f5)現在色→速行 所緣前生緣(增上組)：同f2

f6)心色→速行   依處所緣前生緣(增上組)：同f3

	3
	增上緣
	╳
	a)1名(三或四增上心之一)→(18或19或20或21)名

二因：欲、進、心  三因：欲、進、心、慧
f4)名色→速行 所緣增上緣：【所執著的名或色】支配〔速行〕生起
f5)現在色→速行 所緣增上緣：【所執著的現在色】支配〔速行〕生起

f6)心色→速行 所緣增上緣：【所執著的心色】支配〔速行〕生起

	4
	無間緣
	c)有分(19心之一)(滅)→意門轉向(立即生起)

19心：8大善果報、5色果報、4無色果報、1善推度、1不善推度
	c)1.意門轉向→第一速行

2.第一速行→第二速行  前一心滅，後一心立即生起

	5
	等無間緣
	c)有分→意門轉向 (前一心滅，後一心立即生)
	c) 1.意門轉向→第一速行  2.第一速行→第二速行  (同‘無間緣’)

	6
	俱生緣
	a)1名( (意門轉向-1) 
	a)1名(名(速行-1) 【任何名】與〔其餘名法〕同時生起

	7
	相互緣
	a)1名( (意門轉向-1) 
	a)1名(名(速行-1) 【任何名】與〔其餘名法〕相互支持

	8
	依止緣
	a)1名( 11名 俱生依止緣
d)心色→意門轉向  依處前生依止緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔意門轉向〕的依止緣(15心=19– 4無色界)
f3)心色→意門轉向 依處所緣前生依止緣：

    【心色】是（臨死心路）的依處與所緣
	a)1名(名(速行-1) 【任何名】與〔其餘名法〕互相依止
d)心色→速行  依處前生依止緣：【心色】是〔速行〕的依止緣
f3、f6)心色→速行 依處所緣前生緣：【心色】是（臨死心路）的依處與所緣

	9
	親依止緣
	c)有分→意門轉向 無間親依止緣

g)緣(因)→意門轉向  自然親依止緣：【任何強力的所緣】使〔名聚〕生起
因：有力的89心、52心所、28種色、概念
	c)意門轉向或速行→速行〔速行〕極依靠【前一心】滅後生起
g)緣(因)→速行  因：有力81心、52心所、28種色、概念
f4)名色→速行 【渴望的有力名或色】使〔名聚〕生起
f5)色→速行    所緣親依止緣：取現在18完成色。

f6)心色→速行  渴望的有力【所緣】極有效使〔名聚〕生起

	10
	前生緣
	d)心色→意門轉向   依處前生緣
f2)現在18完成色之一→意門轉向 所緣前生緣

(與有分斷同時生起六所緣之一)

f3)心色→意門轉向   依處所緣前生緣
	d)心色→速行[與前一心俱生且尚未滅的心色]是速行的前生緣
f2、f5)現在色→速行 所緣前生緣：與過去有分同生的【五淨色或心色】達到住時是﹝速行﹞的前生緣
f3、f6)心色→速行 依處所緣前生緣：死心前第17個心識剎那俱生的【心色】是（速行）的前生緣

	11
	後生緣
	╳
	╳

	12
	重複緣
	╳
	*c)速行→速行 (只出現在第2速行以後的速行)

	13
	俱生業緣
	a)1名(思)→(意門轉向-1)
	a)1名(思)→(速行-1) 俱生名聚【思】是〔其餘名法〕的俱生業緣

	14
	果報緣
	╳
	╳

	15
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→(意門轉向-3)
	a)3名(觸.思.心)→(速行-3)

	16
	俱生根緣
	a)5名(心.受.命.一境性.精進)→(意門轉向-5)
	a)5名(心.受.命.一境性.精進)→(速行-5)

	17
	禪那緣
	a)4名→(意門轉向-4) 4名：尋.伺.受.一境性
	a)5名→(速行-5)  (貪)悅俱5：尋.伺.喜.受.一境性

4名→(速行-4)  (貪)捨俱4：尋.伺.受.一境性

	18
	道緣
	╳
	a)4名→(速行-4) 邪見相應4：邪見.尋.精進.一境性

3名→(速行-3) 邪見不相應3：尋.精進.一境性

	19
	相應緣
	a)1名( (意門轉向-1) 心與心所同生同滅等
	a)1名(名(速行-1) 【任何名】與[其餘名法]同生同滅、同所緣、同依處

	20
	不相應緣
	d)心色→意門轉向  依處前生不相應緣
f3)心色→意門轉向  依處所緣前生不相應緣
	d)心色→速行 依處前生不相應緣：色與名同存，名色不相應
f3、f6)心色→速行 依處所緣前生不相應緣：色與名同存,故不相應

	21
	有緣
	a)1名( (意門轉向-1)  俱生有緣
d)心色→意門轉向    依處前生有緣

f2)色→意門轉向     所緣前生有緣

f3)心色→意門轉向   依處所緣前生有緣
	a)1名(名(速行-1) 俱生有緣：【任何名】與【其餘名法】同存
d)心色→速行 依處前生有緣：前一心俱生的【心色】與〔速行〕同存
f2、f5)現在色→速行 所緣前生有緣：【五淨色或心色】達到住時，與〔速行〕同時存在，故有緣
f3、f6)心色→速行    依處所緣前生有緣：心色與速行同時存在

	22
	無有緣
	c)有分→意門轉向  二者不同時存在
	c)意門轉向或速行→速行  前一心滅，後一心生，二者不同存

	23
	離去緣
	c)有分→意門轉向  二者不同時存在
	c)意門轉向或速行→速行 前一心離去，後一心生，二者不同存

	24
	不離去緣
	a)俱生不離去緣   d)依處前生不離去緣
f2)所緣前生不離緣f3)依處所緣前生不離去緣

(以上四項同‘有緣’)
	a)俱生不離去緣            d)依處前生不離去緣
f2)所緣前生不離去緣       f3)依處所緣前生不離去緣

f5)所緣前生不離去緣       f6)依處所緣前生不離去緣

(以上六項同‘有緣’)

	總  計
	18緣
	第１速行：21  / 第2～7速行： 22緣


	【欲界--意門速行】

              … →
	意門轉向
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	速    

行
	→
	彼所緣
	→
	彼所緣
	→ …


意門轉向心1+欲界速行心29心(=12+8+5+4)+欲界彼所緣11(=1+2+8)=意門心路之路心41

◆◆◆                 ◆◆◆                  ◆◆◆

(三)欲界意門心路(之二)之緣法與緣生法

	意門心路

24緣
	瞋組速行--名聚(1心+18、20心所)、癡組速行--名聚(1心+15心所)

	
	緣法→緣生法
	說   明

	1
	因緣
	a)2因→(速行-2)
	2因：貪.瞋、或瞋.癡不善因

	2
	所緣緣
	f)所緣→速行
	除了8出世間心與涅槃，其他任何法，都可作所緣

	3
	俱生增上緣
	a)1名(欲.進.心之一)→(速行-1)
	

	4
	無間緣
	c)意門轉向或速行→速行 (前心滅，後心立即生)
	意門轉向~第六速行→瞋、癡組第一速行~第七速行

	5
	等無間緣
	c)意門轉向或速行→速行 (前心滅，後心立即生)
	同上

	6
	俱生緣
	a)1名( (速行-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕同時生起

	7
	相互緣
	a)1名( (速行-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕相互支助

	8
	依止緣
	a)1名( (速行-1)  俱生依止緣
d)心色→速行     依處前生依止緣
	a)【任何名】與〔其餘名法〕互相依止

d)與前一心俱生且達到住時的【心色】，是〔速行〕的依止緣

	9
	親依止緣
	c)意門轉向或速行→速行

g)緣(因)→速行(果)
	c)無間親依止緣：〔後一心〕極依靠【前一心】滅盡後生起
g)自然親依止緣：有力的81心(89–8出世間道果)、52心所、28種色、概念

	10
	前生緣
	d)心色→速行
f)所緣→速行
	d)依處前生緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔現在名聚〕的前生緣

f)所緣前生緣：與「過去有分」俱生且達到住時的【五淨色或心色】是〔速行〕的前生緣

	11
	後生緣
	╳
	

	12
	重複緣
	*c)速行→速行
	*重複緣(數數修習緣)(只存於第二速行以後的速行)

	13
	俱生業緣
	a)1名(思)→(速行-1)
	【思心所】是﹝其餘名法〕的俱生業緣

	14
	果報緣
	╳
	

	15
	(色)食緣
	a)3名(觸.思.心)→(速行-3)
	【觸、思、識】是﹝其餘名法〕的俱生食緣

	16
	(色)根緣
	a) 5名→(速行-5)

4名→(速行-4)
	瞋、癡(掉舉)：5根--命.心.受.一境性.精進

癡(疑)：4根--命.心.受.精進

	17
	禪那緣
	a)4名→(速行-4)
	4名：尋.伺.(憂)受.一境性

	18
	道緣
	a) (瞋、(癡)掉舉)3名→(速行-3)

(癡)疑2名→(速行-2)
	瞋、(癡)掉舉3：尋(邪思)、邪精進、一境性(邪定)

(癡)疑2：尋(邪思)、邪精進

	19
	相應緣
	a)1名( (速行-1)  俱生相應緣
	【任何名】與【其餘名法】同生同滅、同所緣、同依處

	20
	不相應緣
	d)心色→速行 依處所緣前生不相應緣
	前生的【心色】與〔速行〕同時存在，但名色不同類別

	21
	有緣
	a)1名( (速行-1)
d)心色→速行
f)所緣→速行
	a)俱生有緣：【任何名】與【其餘名法】同時存在，故有緣
d)依處前生有緣：前一心俱生的【心色】與〔現在名聚(速行)〕同時存在，故有緣
f)所緣前生有緣：與「過去有分」俱生且住時的【所緣】與〔速行〕同時存在，故有緣

	22
	無有緣
	c)意門轉向或第一速行→速行
	【前一心】滅，﹝後一心﹞生，二者不同時存在

	23
	離去緣
	c)意門轉向或第一速行→速行
	【前一心】離去，﹝後一心﹞生，二者不同時存在

	24
	不離去緣
	a)1名( (速行-1)
d)心色→速行

f)所緣→速行
	a)俱生不離去緣

d)依處前生不離去緣

f)所緣前生不離去緣   (以上三項說明同‘有緣’)

	總  計
	瞋組：第一速行21緣，第2~7速行 22緣／痴組：第一速行20緣(無增上)，第2~7速行 21緣


* 說明：第一速行的‘無間緣’有5緣，沒有‘重複緣’，總計為21緣。第二~第七速行的‘無間緣’有6緣，總計為22緣。

(三)欲界意門心路(之三)之緣法與緣生法

	   意門心路

24緣
	大善—智不相應--名聚

(1心+悅俱32~33心所或捨俱31~32心所)
	大善—智相應--名聚

(1心+悅俱33~34心所或捨俱32~33心所)

	
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	a)2因(無貪.無瞋)→(速行-2)
	a)3因(無貪.無瞋.無癡)→(速行-3)

	2
	所緣緣
	﹝所緣：f1：1緣  f2：4緣  f3：6緣  f4：3緣(只取其中一組緣聚)﹞

(除了8出世間心與涅槃，其他任何法都可作所緣)
f1)所緣→速行

1.81心(89–8出世間)、52心所

2.慧觀過去.未來18完成色

3.三時 10非完成色

4.概念             (四類所緣取其中之一)

f2)現在色→速行 所緣前生緣組：取現在18完成色

f3)色→速行 依處所緣前生緣組：(普通所緣)(臨終速行5次)取與死心倒數第17心識，同時生起的心色→法所緣→臨終大善—智不相應速行

f4)1名→(速行-1)  所緣增上緣組：取非凡、尊敬的所緣，取17心之一(8善+5色+4無色)(法所緣)
	[所緣：f1：1緣 f2：4緣 f3：6緣 f4：3緣]

(除了阿羅漢道.果心，其他任何法都可作所緣)
f1)所緣→速行
1.87心(89–阿羅漢道.果)、52心所

2.過去.未來18完成色

3.三時10非完成色

4.概念         (四類所緣取其中之一)

f2)現在色→速行 所緣前生緣組：普通所緣

81心取現在18完成色(六所緣之一)。

f3)心色→速行 依處所緣前生緣組：取與死心倒數第17心識，同時生起的心色
f4)名→速行 所緣增上緣組：取非凡、尊敬所緣

20善心(8欲善+5色+4無色+4出世間–阿羅漢道)+3果心+涅槃 (取其中之一)

	3
	增上緣
	a)3名(欲.進.心)→(速行-3)
f4)1名→(速行-1) (取非凡、尊敬的所緣)欲、進、心之一
	a)4名(欲.進.心.慧)→(速行-4)
f4)1名→(速行-1)  (取非凡、尊敬所緣)

	4
	無間緣
	c)►意門轉向→(第一)速行 ►速行→速行 (前一心滅，後一心立即生)
	c)同左

	5
	等無間緣
	c)►意門轉向→(第一)速行 ►速行→速行 (前一心滅，後一心立即生)
	c)同左

	6
	俱生緣
	a)1名(名(速行-1)  【任何名】與〔其餘名法〕同時生起
	a)同左

	7
	相互緣
	a)1名( 名(速行-1) 【任何名】與〔其餘名法〕相互支助
	a)同左

	8
	依止緣
	a)1名(名(速行-1)【任何名】與〔其餘名法〕相互依止
d)心色→速行 依處前生依止緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔速行〕的依止緣
f3)心色→速行 依處所緣前生依止緣：普通所緣(臨終速行5次)
	a)同左

d)同左

f3)同左

	9
	親依止緣
	c)意門轉向→速行 無間親依止緣：〔後一心〕極度依靠【前一心】滅盡後生起
g)緣→速行 自然親依止緣：有力87心、52心所、28種色、概念

f4)1名→(速行-1)  所緣親依止緣：取非凡、尊敬的所緣
	c)同左

g)同左
f4)同左

	10
	前生緣
	d)心色→速行 依處前生緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔現在名聚(速行)〕的前生緣
f2)現在色→速行 所緣前生緣：取過去有分同時生起五淨色及心色

f3)心色→速行 依處所緣前生緣：(普通所緣)(臨終速行5次) 取與死心倒數17個心識同時生起【心色】→法所緣
	d)同左

f2)同左
f3)同左

	11
	後生緣
	╳
	╳

	12
	重複緣
	*c)速行→速行  只存於第二速行以後的速行
	*c)同左

	13
	俱生業緣
	a) 思→(速行-1)   【思】是﹝其餘名法〕的俱生業緣
	a)同左

	14
	果報緣
	╳
	╳

	15
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→(速行-3)【觸.思.心】是〔其餘名法〕的俱生食緣
	a)同左

	16
	名根緣
	a)7名(8根缺慧)→(速行-7)【名根】是﹝其餘名法〕的根緣
	a)8名→(速行-8)

	17
	禪那緣
	a)5名→(速行-5)  悅俱：尋.伺.(悅)受.樂.一境性

  4名→(速行-4)  捨俱：尋.伺.(捨)受.一境性
	a)同左

	18
	道緣
	a)7名(8道缺正見)→(速行-7)
	a)8名→(速行-8)

	19
	相應緣
	a)1名( 名(速行-1) 【任何名】與【其餘名法】，同生、同滅、同所緣、同依處
	a)同左

	20
	不相應緣
	d)心色→速行  依處前生不相應緣：名色不同類，名色不相應
f3)心色→速行 依處所緣前生不相應緣：普通所緣(臨終速行5次)
	d)同左

f3)同左

	21
	有緣
	a)1名(名(速行-1) 俱生有緣：【任何名】與【其餘名法】同存
d)心色→速行  依處前生有緣：前一心俱生的【心色】與〔現在名聚(速行)〕同時存在。
f2)現在色→速行 所緣前生有緣：取現在18完成色為所緣

f3)心色→速行 依處所緣前生有緣：普通所緣(臨終速行5次)
	a)同左

d)同左

f2)同左

f3)同左


	22
	無有緣
	c)意門轉向或速行→速行  前一心滅，後一心生，二者不同存
	c)同左

	23
	離去緣
	c)意門轉向或速行→速行 前一心離去，後一心生，二者不同存
	c)同左

	24
	不離去緣
	a)俱生不離去緣        d)依處前生不離去緣
f2)所緣前生不離去緣   f3)依處所緣前生不離去緣

(以上四項說明見‘有緣’)
	a)同左   d)同左

f2)同左   f3)同左

	總  計
	21 / 22緣
	21 / 22緣


* 說明：第一速行的‘無間緣’有5緣，沒有‘重複緣’，總計為21緣。第二~第七速行的‘無間緣’有6緣,多重複緣。
～ 【欲界意門心路之彼所緣：同‘五門心路’】～

(四)阿羅漢笑心之緣法與緣生法

	阿羅漢笑心
24緣
	阿羅漢笑心速行—名聚（13＝1心＋12心所）

	
	緣法 → 緣生法

	1
	因緣
	╳

	2
	所緣緣
	﹝所緣：f1：1緣  f2：4緣  f3：6緣﹞
f1)所緣→笑心  

 (所緣：除了色界心、無色界心、出世間心、涅槃、(離時的)概念，其他三時一切法都可作所緣)

所緣緣：
1.所緣緣(六所緣)→笑心13名速行

              2.世間心54心(善、不善)、52心所 (法所緣)

       慧觀   3.過去、未來18完成色
       慧觀   4.三時 10非完成色(法所緣)

             (六所緣，取其中之一緣)

f2)所緣→笑心 所緣前生緣組：(1)有時取普通所緣(六所緣)

(2)現在18完成色(取其中之一緣)

          * 若所緣清楚，在與過去有分同時生起五淨色、心色、五所緣

f3)心色→笑心  依處所緣前生緣組：與死心倒數17個心識同時生起心色→笑心

	3
	增上緣
	╳

	4
	無間緣
	c)1.意門轉向→笑心  2.笑心→笑心  【前一心】滅，〔後一心〕立即生起

	5
	等無間緣
	c)1.意門轉向→笑心  2.笑心→笑心  【前一心】滅，〔後一心〕依「心的定律」立即生起

	6
	俱生緣
	a)1名( (笑心-1) 【任何1名】與〔其餘名法〕同時生

	7
	相互緣
	a)1名( (笑心-1) 【任何1名】與〔其餘名法〕相互支助

	8
	依止緣
	a)1名( (笑心-1) 【任何1名】與〔其餘名法〕相互依止
d)心色→笑心  依處前生依止緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔笑心〕的依止緣
f3)心色→笑心 依處所緣前生依止緣：【心色】是（臨死心路之）﹝笑心﹞的依處與所緣

	9
	親依止緣
	c)1.意門轉向→笑心  2.笑心→笑心  無間親依止緣：〔後一心〕極度依靠【前一心】滅盡後生起
g)緣→笑心  自然親依止緣：有力的世間89心、52心所、28種色、概念，使〔名聚〕生起

	10
	前生緣
	d)心色→笑心 依處前生緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔笑心〕的前生緣
f2)所緣→笑心 所緣前生緣：與「過去有分」俱生且達到住時的【所緣】是〔笑心〕的前生緣
f3)心色→笑心 依處所緣前生緣：死心前第17個心識剎那俱生的【心色】是(臨死心路之)笑心的前生緣

	11
	後生緣
	╳

	12
	重複緣
	c)笑心→笑心 (第二速行以後的速行) 

	13
	俱生業緣
	a)1名(思)→(笑心-1)  俱生名聚裡【思心所】是﹝其餘名法〕的俱生業緣

	14
	果報緣
	╳

	15
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→(笑心-3)  俱生名聚裡【觸、思、識】是﹝其餘名法〕的俱生食緣

	16
	俱生根緣
	a)3名→(笑心-3)  俱生名聚裡【心、受、名命根】是﹝其餘名法〕的根緣

	17
	禪那緣
	a)5名→(笑心-5)  【尋、伺、(悅)受、樂、一境性】是﹝其餘名法〕的禪那緣

	18
	道緣
	╳

	19
	相應緣
	a)1名( (笑心-1) 【任何名】與【其餘名法】，同生、同滅、同所緣、同依處

	20
	不相應緣
	d)心色→笑心  依處前生不相應緣：前生的【心色】與〔名聚 (笑心)〕同時存在，名色不相應
f3)心色→笑心 依處所緣前生不相應緣：前生的【心色】與〔名聚 (笑心)〕同時存在，名色不相應

	21
	有緣
	a)1名( (笑心-1) 俱生有緣：【任何名】與【其餘名法】同時存在，故有緣
d)心色→笑心   依處前生有緣：與前一心俱生的【心色】與〔現在名聚(笑心)〕同時存在，故有緣
f2)所緣→笑心   所緣前生有緣：與「過去有分」俱生且住時的【所緣】與〔笑心〕同時存在，故有緣
f3)心色→笑心  依處所緣前生有緣：死心前第17個心識剎那俱生的【心色】與〔笑心〕同時存在

	22
	無有緣
	c)1.意門轉向→笑心  2.笑心→笑心  【前一心】滅，〔後一心〕生，不同時存在，故無有緣

	23
	離去緣
	c)1.意門轉向→笑心  2.笑心→笑心  【前一心】離去，〔後一心〕生，不同時存在，故離去緣

	24
	不離去緣
	a)1名( (笑心-1) 俱生不離去緣
d)心色→笑心   依處前生不離去緣       說明見‘有緣’
f2)所緣→笑心    所緣前生不離去緣
f3)心色→笑心  依處所緣前生不離去緣

	總 計
	18 / 19緣


(五)色界「結生、有分、死亡」及「無想天」之緣法與緣生法

	     色界

24緣
	色界結生--名聚(1心+30~33心所)
	色界有分--名聚
	色界死心--名蘊
	無想天--業生色

	
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	a)3因→(結生心-3)

3因：無貪.無瞋.無癡
	a)3因→(有分心-3)
	a)3因→(死心-3)
	╳

	2
	所緣緣
	f)所緣→結生

■初禪結生業相(36名法)：25緣之一--十遍、十不淨、32身分、呼吸、慈.悲.喜。

■二禪~四禪結生業相(33~35名法)：14緣之一--十遍、呼吸、慈.悲.喜。
■五禪結生業相(33名法)：12緣之一---十遍、呼吸、捨
	f)所緣→有分
所緣：取投生於該色地的業相
	f)所緣→死心
所緣：除了涅槃，任何法，包括：究竟法與概念之一
【投生處】

■以二因、三因生欲地
■以三因生色地、無色地

■以無因投生四惡趣
	╳

	3
	增上緣
	╳
	╳
	╳
	╳

	4
	無間緣
	c)死心→結生 (死心滅，結生立即生)

(五蘊眾生三因死亡識1、(欲)智相應4、(色)智相應5)名→結生
	c)名→有分 (無間緣5緣)
1.結生名蘊→第一次有分

第一次有分→第二次有分

2.確定→有分

3.最後一個速行→有分
	c)名→死心

1.臨終最後速行→死心

2.臨終最後有分→死心
*色地無：臨終彼所緣→死心
	╳

	5
	等無間緣
	c)死心→結生 (死心滅，結生立即生)
	c)名(結生名蘊等)→有分
	c)名(臨終速行等)→死心
	╳

	6
	俱生緣
	a)1名( 名(結生心-1)心與心所同存
b)(與結生同生)心色(色界結生四名蘊
	a)1名( (有分-1)
心與心所同時生
	a)1名( 名(死心-1)
	b)4色( 業生色(四大種+色.香.味.食素.命根)

	7
	相互緣
	a)1名( 名(結生心-1)【任何名】與〔其餘的名〕相互支助
b)(與結生心同生的)心色( 結生
	a)1名( 名(有分心-1)
【任何名】與〔其餘名法〕相互支助
	a)1名( 名(死心-1) 


	b)4色(  業生色

	8
	依止緣
	a)1名( (結生-1)  俱生依止緣：
【任何名】與〔其餘名法〕相互依止
b)心色( 結生  俱生依止緣：
【俱生心色】是〔結生名聚〕的依止緣
	a)1名( 名(有分心-1)
心.心所互相依止

d)心色→有分 依處前生依止緣
死心倒數第17個心識且達到住時的【心色】與〔有分〕同時生起
	a)1名( 名 (死心-1)
d)心色→死心 依處前生依止緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔死心〕的依止緣
	b)4色(  業生色

	9
	親依止緣
	c)死心→結生  無間親依止緣：【後一心】極依靠[前一心]滅盡後生起
	c)名(結生名蘊等)→有分
	c)名(臨終速行等)→死心
	╳

	10
	前生緣
	╳
	d)心色→有分 依處前生緣
	d)心色→死心
	╳

	11
	後生緣
	╳
	╳
	╳
	╳

	12
	重複緣
	╳
	╳
	╳
	╳

	13
	業緣
	a)1名→(結生-1) 俱生業緣

g)前世禪那的業→結生

自然親依止(業)：初禪至第五禪

h)1思→結生  異剎那業緣：過去因(智相應4之一)產生結生
	〈同色界結生〉

a)1名(思)→名(有分-1)

g)前世禪那的業→名(有分)

h)1思→名(有分)
	〈同色界結生〉

a)1名(思)→(死心-1)

g)前世禪那的業→死心

h)1思→死心
	h)前世的業→業生色

前世所修第五禪厭名法為生無想天之【業】

	14
	果報緣
	a)1名( (結生-1)
	a)1名(名(有分-1)
	a)1名( (死心-1)
	╳

	15
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→(結生-3)
	a)3名→名(有分-3)
	a)3名→名(死心-3)
	╳

	16
	俱生根緣
	a)8名→(結生-8)(心.受.命.五根)
	a)8名→名(有分-8)
	a)8名→名(死心-8)
	

	
	色根緣
	
	
	
	j)色命根→(業生色-1)

	17
	禪那緣
	a)4名→(結生-4)
4名(尋.伺.捨.一境性)→(結生-4)
	a)4名→名(有分-4)
	a)4名→(死心-4)
	╳

	18
	道緣
	a)5因→(結生-5)
5因：12道支-4邪-3離
	a)5名→名(有分-5)
	a)5名→(死心-5)
	╳

	19
	相應緣
	a)1名( (結生-1)
【任何名】與【其餘名法】，同生、同滅、同所緣、同依處
	a)1名(名(有分心-1)
	a)1名( (死心-1)
	╳

	20
	不相應緣
	b)心色→結生 依處前生不相應緣
	d)心色→有分(依處前生)
	d)心色→死心(依處前生)
	╳

	21
	有緣
	a)1名( (結生心-1)俱生有緣：【任何名】與【其餘名法】同存(修法有一、二、三因)

b)色( 結生 俱生有緣：色名同存
	a)1名(名(有分心-1)
d)心色→有分 依處前生有緣

 前一心俱生的【心色】與〔現在名聚(有分)〕同時存在
	a)1名( (死心-1)

d)心色→死心

         依處前生有緣
	b)4色(   業生色

j)色命根→(業生色-1)
同一色聚,同生同滅

	22
	無有緣
	c)死心→結生  二者不同時存在
	c)名(結生名蘊等)→有分
	c)名(臨終速行等)→死心
	╳

	23
	離去緣
	c)死心→結生  二者不同時存在
	c)名(結生名蘊等)→有分
	c)名(臨終速行等)→死心
	╳

	24
	不離去緣
	a)1名( (結生-1) 俱生不離去緣
b)色( 結生 俱生不離去緣
	a)1名( 名(有分-1) (俱生)
d)心色→有分

依處前生不離去緣
	a)1名( (死心-1)(俱生)
d)心色→死心

依處前生不離去緣
	b)4色(   業生色(俱生)
j)色命根→(業生色-1)

色命根與其他色法同存

	總 計
	20緣
	20緣
	21緣
	7緣

	* 「色界有分名聚」出現於：1.結生識之後。2.確定之後。3.最後一個速行之後。4.最後一個彼所緣之後。


(六)無色界「結生、有分、死亡」之緣法與緣生法

	    無色界

24緣
	無色界結生--名聚(1心30心所)
	無色界有分--名聚
	無色界死亡識--名蘊

	
	緣法→緣生法
	說   明
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	a)業相或業→結生
	結生心1心+ 30心所=31名

(38–3離–2無量-尋、伺、喜)
	a)業相或業→有分

無色界有分皆1心 30心所
	a)業相或業→死心

無色界死心皆1心 30心所

	2
	所緣緣
	f)所緣→結生
	【業相】：

a.空無邊處：九遍取空所緣

(十遍扣除虛空遍)
c.無所有處：取空無邊處禪心不存在

【業】：

b.識無邊處：取空無邊處禪心

d.非想非非想處：取無所有處禪心
	f)所緣→有分(1心 30心所)
無色界有分皆1心 30心所
	f)所緣→死心

所緣：除了涅槃，任何法，包括：究竟法與概念之一
【投生處】

■同一處或更高層的色地

■結生欲地善趣
■以無因投生四惡趣(經說)

	3
	增上緣
	╳
	
	╳
	╳

	4
	無間緣
	c)死心→結生

(死心滅，結生心立即生起)
	■投生空無邊處(31名)

1.剛滅五蘊有情三因：死因9心之一(欲智相應4+色界5=9)

2.空無邊處→死心31名法

■投生識無邊處(31名)

1.剛滅五蘊有情三因：死因9心之一

2.空無邊處→死心31名法

3.識無邊處→死心31名法

■投生無所有處(31名)

1.剛滅五蘊有情三因：死因9心之一

2.空無邊處→死心31名法

3.識無邊處→死心31名法

4.無所有處→死心31名法

■投生非想非非想處(31名)

1.剛滅五蘊有情三因：死因9心之一

2.空無邊處→死心31名法

3.識無邊處→死心31名法

4.無所有處→死心31名法
	c)名(結生名蘊等)→有分
1.結生名蘊→第一次有分名蘊

2.第一次有分→第二次有分名蘊

3.臨終最後速行→有分名蘊
	c)名(臨終速行等)→死心
1.臨終最後速行→死心

2.臨終最後速行→有分→死心

	5
	等無間緣
	c)死心→結生
	死心滅，結生心依心的定律立即生起
	c)名(結生名蘊等)→有分
	c)名(臨終速行等)→死心

	6
	俱生緣
	a)1名((結生-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕同時生
	a)1名(名(有分-1)
	a)1名( (死心-1)

	7
	相互緣
	a)1名((結生-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕相互支助
	a)1名(名(有分-1)
	a)1名( (死心-1)

	8
	依止緣
	a)1名((結生-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕相互依止
	a)1名(名(有分-1)
	a)1名( (死心-1)

	9
	親依止緣
	c)死心→結生
	無間親依止緣：後名極依靠前名滅後生起
	c)名(結生名蘊等)→有分
	c)名(臨終速行等)→死心

	10
	前生緣
	╳
	
	╳
	╳

	11
	後生緣
	╳
	
	╳
	╳

	12
	重複緣
	╳
	
	╳
	╳

	13
	業緣
	a)1名→(結生-1)
g)1思→結生
h)1思→結生
	1名(思)→30名(31–1) 俱生業緣

g)自然親依止(業)緣：過去有力的【善思心所】使〔結生〕生起

h)異剎那業緣：4智相應之一(32、33名)
	a)1名→名(有分-1)

g)1思→有分

h)1思→有分
	a)1名→(死心-1)

g)1思→死心

h)1思→死心

	14
	果報緣
	a)1名→(結生-1)
	【任何名】是〔其餘名法〕的果報緣
	a)1名→名(有分-1)
	a)1名→(死心-1)

	15
	俱生食緣
	a)3名→(結生-3)
	3名(觸.思.心)→28名(31-3)
	a)3名(觸.思.心)→名(有分-3)
	a)3名→(死心-3)

	16
	俱生根緣
	a)8名→(結生-8)
	8名：心、受、命、五根
	a)8名→名(有分-8)
	a)8名→(死心-8)

	17
	禪那緣
	a)4名→(結生-4)
	4名(尋.伺.捨.一境性)→27名(31-4)
	a)4名→名(有分-4)
	a)4名→(死心-4)

	18
	道緣
	a)5因→(結生-5)
	5因(12道支-4邪-3離)→26名(31-5)
	a)5因→名(有分-5)
	a)5因→(死心-5)

	19
	相應緣
	a)1名→(結生-1)
	任何名與其餘名法同生同滅、同依、同所緣
	a)1名→名(有分-1)
	a)1名→(死心-1)

	20
	不相應緣
	╳
	
	╳
	╳

	21
	有緣
	a)1名→(結生-1)
	【任何名】與【其餘名法】同存
	a)1名→名(有分-1)
	a)1名→(死心-1)

	22
	無有緣
	c)死心→結生
	死心滅，結生心生，二者不同時存在
	c)名(結生名蘊等)→有分
	c)名(臨終速行等)→死心

	23
	離去緣
	c)死心→結生
	死心離，結生心生，二者不同時存在
	c)名(結生名蘊等)→有分
	c)名(臨終速行等)→死心

	24
	不離去緣
	a)1名→(結生-1)
	【任何名】與【其餘名法】同存，緣法尚未滅盡、離去，故為不離去緣
	a)1名→名(有分-1)
	a)1名→(死心-1)

	總  計
	19緣
	
	19緣
	19緣


(七)世間安止心路之緣法與緣生法

1.初次進入禪那(廣大善心速行)→色界5+無色界4=9(安止定，速行一次)

	…
	→
	有
分
識
	→
	過
去
有
分
	→
	有
分
波動
	→
	有
分
斷
	→
	意門轉向
	→
	遍
作
	→
	近
行
	→
	隨
順
	→
	種

性
	→
	安
止定


	→
	有
分
識
	→
	…


2.再次進入禪那的心路
	…
	→
	有
分
識
	→
	過
去
有
分
	→
	有
分
波動
	→
	有
分
斷
	→
	意門轉向
	→
	遍
作
	→
	近
行
	→
	隨
順
	→
	種

性
	→
	安
止定


	→
	安
止定


	→
	…
	→
	安
止定


	→
	有
分
識
	→
	…


* 有分識( bhavavga)：進入禪那的心路的有分識，為13個果報心之一(欲界四個智相應善果報心，色界四個果報心，色界五個果報心)。
	   意門心路

24緣
	廣大善速行 (色界：1心30~34心所；無色界：1心30心所)

	
	緣法→緣生法
	說     明

	1
	因緣
	a)3因→速行(色界5種、無色界4種之一-1)
	三因：無貪、無瞋、無癡

	2
	所緣緣
	f)所緣→名 (色界5種、無色界4種之一)

■色界初禪：25緣可進入

1.10遍

2.10不淨

3.32身分

4.安般念似相

5.慈心禪 a.快樂者  b.受苦者

6.悲心禪 受苦者

7.喜心禪 快樂者

■色界第二禪~第四禪：14緣可進入

25-10不淨-32身分=14緣

■色界第五禪：12緣可進入

1.10遍

2.安般念似相

3.捨無量 a.快樂者  b.受苦者

■無色界--1.空無邊處 (十遍扣除虛空遍)

2.識無邊處、3.無所有處、4.非想非非想處
	■色界
初禪心→1心+33名法或34名法(悲或喜無量心)
第二禪心→1心+32名法或33名法(悲或喜無量心)

第三禪心→1心+31名法或32名法(悲或喜無量心)

第四禪心→1心+30名法或31名法(悲或喜無量心)

第五禪心→1心+30名法

■無色界

1.空無邊處1心30心所=31名法

2.識無邊處1心30心所=31名法

3.無所有處1心30心所=31名法

4.非想非非想處1心30心所=31名法

	3
	增上緣
	a)1名(四增上之一)→(速行心-1)
	三因：欲、進、心、慧→色界5種、無色界4種之一

	4
	無間緣
	c)1.種姓→速行  2.速行→速行
	【前一心】滅，﹝後一心﹞立即生起

	5
	等無間緣
	c)1.種姓→速行  2.速行→速行
	【前一心】滅，﹝後一心﹞依心的定律立即生起

	6
	俱生緣
	a)1名(名(速行-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕同時生起

	7
	相互緣
	a)1名(名(速行-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕相互支助

	8
	依止緣
	a)1名(名(速行-1)  (俱生依止緣)
d)心色→速行 (依處前生依止緣)
	a)【任何名】與〔其餘名法〕互相依止

d)與前一心俱生且達到住時的【心色】，是〔速行〕的依止緣

	9
	親依止緣
	c)1. 名→速行   2. 速行→速行

g)緣(因)→名(果) 自然親依止緣
	c)無間親依止緣：〔後一心〕極依靠【前一心】滅後生起
  捨俱種姓為色界第五禪、無色界四空定五名聚其中之一

g)因：有力的87心(89-阿羅漢道.果)、52心所、28種色、概念

果：悅俱5心、捨俱4心，9心之一

	10
	前生緣
	d)心色→速行   依處前生緣
	與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔速行〕的前生緣

	11
	後生緣
	╳
	

	12
	重複緣
	*c)名(速行)→速行
	第二速行以後的速行，有重複緣。

	13
	業緣
	a)1名(思)→(速行心-1思)  俱生業緣
	a)【思心所】是﹝其餘名法﹞的俱生業緣

	14
	果報緣
	╳
	

	15
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→(速行-3)
	【觸、思、識】是﹝其餘名法〕的俱生食緣

	16
	俱生根緣
	a)8名→(速行-7或-8)
	三因：8根，【心、受、名命根、及五根】是〔俱生業生色(含心所依處)〕的俱生根緣

	17
	禪那緣
	a)2~5名→(速行減2~5)
	初禪5：尋.伺.喜.樂(受).一(境性)    第二禪4：伺.悅.樂.一

第三禪3：喜.樂.一   第四禪2：樂.一境性  第五禪2：捨.一

	18
	道緣
	a)5名→(速行-5)
	三因：5道：慧、尋、精進、念、一境性

	19
	相應緣
	a)1名( (速行-1)
	【任何名】與【其餘名法】同生同滅、同所緣、同依處

	20
	不相應緣
	d)心色→速行  依處前生不相應緣
	前生的【心色】與〔速行〕同時存在，色與名不同，名色不相應

	21
	有緣
	a)1名(名(速行-1) 俱生有緣
d)心色→速行     依處前生有緣
f)所緣→速行     依處所緣前生有緣
	a)【任何名】與【其餘名法】同時存在
d)前一心俱生的【心色】與〔現在名聚〕同存在
f)死心前第17個心識俱生的【心色】與〔現在名聚〕同存

	22
	無有緣
	c)1.種姓→速行  2.速行→速行
	無有緣：【前一心】滅，﹝後一心﹞生，二者不同存

	23
	離去緣
	c)1.種姓→速行  2.速行→速行
	離去緣：【前一心】離去，﹝後一心﹞生，二者不同存

	24
	不離去緣
	a)1名( (速行-1)  俱生不離去緣
d)心色→速行  依處不離去緣
f)所緣→速行  依處前生不離去緣
	說明見‘有緣’

	總  計
	21 / 22緣
	


(八)廣大唯作速行  (九)出世間心路(之一)之緣法與緣生法

	  出世間心路

24緣
	(八)廣大唯作速行--名聚  
	(九)聖道速行--名聚
	聖果速行(道無間果速行)

	
	緣法→緣生法
	說 明
	緣法→緣生法
	緣法→緣生法

	1
	因緣
	a)3因→(速行-3)
	三因：無貪.無瞋.無癡

(唯作)速行：色界5+無色界4=9心之一
	a)3因→(道心-3)
道心：4道x5禪之一
	a)3因→(果心-1)

	2
	所緣緣
	f)涅槃→速行
	
	f)涅槃→(4道x5禪之一)
	f)涅槃→(4果x5禪之一)

	3
	增上緣
	a)1名(四增上心之一)→(速行-1)
	三因→欲、進、心、慧
	a)1名(四增上心之一)→(道心-1)

f)涅槃→(4道x5禪之一)
	a)1名(四增上心之一)→(果心-1)

f)涅槃→(4果x5禪)之一

	4
	無間緣
	c)1.隨順→速行

2.速行→速行
	【前一心】滅，﹝後一心﹞立即生起
	c)種姓→初道  明淨→第2~4道

‧悅俱：初道至阿羅漢道：含初至第四禪，共16心

‧捨俱：初道至阿羅漢道：第五禪，共4心
	c)道心→(20果心之一)

	5
	等無間緣
	c)同上
	同上
	c)同上
	c)同上

	6
	俱生緣
	a)1名( (速行-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕同時生起
	a)1名( (道心-1)
	a)1名( (果心-1)

	7
	相互緣
	a)1名( (速行-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕相互支助
	a)1名( (道心-1)
	a)1名( (果心-1)

	8
	依止緣
	a)1名( (速行-1)

d)心色→速行(悅俱5心、捨俱4心之一)
	a)【任何名】與〔其餘名法〕相互依止
d)依處前生依止緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔速行〕的依止緣
	a)1名(名(道心-1)

d)(與種姓或明淨同生的)心色→20道心之一
	a)1名( (果心-1)

d)心色→果心

	9
	親依止緣
	c)隨順或速行→速行(無間親依止緣)

g)涅槃(因)→速行(果)
	c)〔後一名聚〕極度依靠【前一名聚】滅盡後生起
g)自然親依止緣：

因：涅槃
果：悅俱5心、捨俱4心，9心之一
	c)種姓或明淨→道心

f)涅槃→(4道x5禪之一)

g)涅槃(因)→道心(果)

自然親依止緣：【有力因(涅槃)】使〔果(道心)〕生起
	f)涅槃→果心
g)涅槃(因)→果心(果)
  (自然親依止緣) 

	10
	前生緣
	d)心色→速行
	依處前生緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔速行〕的前生緣
	d)心色→道心   依處前生緣：
 與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔道心〕的前生緣
	d)心色→果心

	11
	後生緣
	╳
	
	╳
	╳

	12
	重複緣
	*c)速行→速行
	第二速行之後的速行
	*c)近行→隨順→種姓(或明淨)→道心
	╳

	13
	業緣
	a)思→(速行-1)
	
	a)思→(道心-1)

 【思心所】是﹝其餘名法〕的俱生業緣
	a)思→(果心-1)

c)道心→果心 無間業緣：

與前一刹那道心俱生的【思心所】是隨後生起的〔果心〕的無間業緣

	14
	果報緣
	╳
	
	╳
	╳

	15
	俱生食緣
	a)3名→(速行-3)
	3名：觸、思、心
	a)3名→(道心-3)
	a)3名→(果心-3)

	16
	俱生根緣
	a)8名→(速行-8)
	三因：8根
	a)8名→(道心-8)
	a)8名→名(果心-8)

	17
	禪那緣
	a)2~5名→(速行-2~5)
	初禪：5名 第二禪：4名

第三禪：3名 第四禪：2名

第五禪：2名
	a)捨4名→(道心-4)

悅5名→(道心-5)
	a)捨4名→(果心-4)

悅5名→(果心-5)

	18
	道緣
	a)8或7名→(果心-8或-7)

初禪：8道緣

第二~五禪：7道緣(=8–1尋)
	道緣＝8心所：慧、尋、三離心所、精進、念、一境性  (無‘邪見’心所)
	a)8或7名→(道心-8或-7) 

‧初禪：8道緣(心所)
‧ 第二~五禪：7(=8–1尋)
	a)8或7名→(果心-8或-7)

‧初禪：8道緣(心所)
‧ 第二~五禪：7(=8–1尋)

	19
	相應緣
	a)1名( (速行-1)
	【任何名】與【其餘名法】，同生、同滅、同所緣、同依處
	a)1名( (道心-1)
	a)1名( (果心-1)

	20
	不相應緣
	d)心色→速行
	依處前生不相應緣
	d)心色→道心
	d)心色→果心

	21
	有緣
	a)1名( (速行-1)

d)心色→速行
	a)俱生有緣：心心所同時存在

d)依處前生有緣
	a)1名( (道心-1)

d)心色→道心
	a)1名( (果心-1)

d)心色→果心

	22
	無有緣
	c)隨順或速行→速行
	前心後心不同時存在
	c)種姓或明淨→道心
	c)道心→果心

	23
	離去緣
	c)隨順或速行→速行
	前心後心不同時存在
	c)種姓或明淨→道心
	c)道心→果心

	24
	不離去緣
	a)1名( (速行-1)
d)心色→名
	a)俱生不離去緣
d)依處前生不離去緣
	a)1名( (道心-1)

d)心色→道心
	a)1名(名(果心-1)

d)心色→果心

	總 計
	21 / 22緣
	
	21 / 22緣
	21緣


(九)出世間心路(之二)之緣法與緣生法

	  出世間心路
24緣
	果 定 速 行 (1心+36或35或34或33心所)

	
	緣法 → 緣生法
	說       明

	1
	因緣
	a)3名→名(果心-3)
	三因：無貪、無瞋、無癡

	2
	所緣緣
	f)所緣(涅槃)→果心
	涅槃→20果心之一、33~36心所

	3
	增上緣
	a)1名(四增上之一)→(果心-1)
f)涅槃→果心
	三因→四增上：欲、進、心、慧

	4
	無間緣
	c) 1.隨順→果心
  2.果心→果心
  3.非想非非想處→果心
1~2.【前一心】滅，﹝後一心﹞立即生起；

3.入非想非非想處，則﹝後一心﹞沒有立即生起，但出定後，立即生起果心。
	(一)初果至三果

1.無間緣    隨順(悅俱)→初果至三果果心第一速行(12心之一)

2.等無間緣  隨順(捨俱)→初果至三果果心第一速行(第五禪3心之一)
3.親依止(業)緣   (初果至三果)果心第一速行→果心第二速行

4無有緣        (初果至三果)果心第二速行→果心第三速行

5.離去緣                       :       →    :      (依此類推)

(二)阿羅漢  欲唯作隨順(悅俱智相應有行.無行)→阿羅漢果心(悅俱)第一速行

    欲唯作隨順(捨俱智相應有行.無行)→阿羅漢果心(捨俱)第一速行(依此類推)      

(三)滅盡定出定

A.阿那含   非想非非想最後速行→阿那含果心(初禪至第五禪之一心)

B.阿羅漢   非想非非想最後速行→阿羅漢果心(初禪至第五禪之一心)

	5
	等無間緣
	c)隨順等→果心
	【前一心】滅，﹝後一心﹞依心的定律立即生起    說明見‘無間緣’

	6
	俱生緣
	a)1名( (果心-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕同時生起

	7
	相互緣
	a)1名( (果心-1)
	【任何名】與〔其餘名法〕相互支助

	8
	依止緣
	a)1名( (果心-1)

d)心色→果心


	a)俱生依止緣：【任何名】與〔其餘名法〕相互依止
d)依處前生依止緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】，是〔果心〕的依止緣
(一)初果至三果 (A)悅俱：3x4禪=12心

1.依處前生依止緣、2.依處前生緣：與隨順心同生心依處色→前三果 第一速行

                                        (悅俱)3X4=12心之一

                                        (捨俱)3X1=3心之一

(二)阿羅漢 與欲唯作隨順同生心依處色→阿羅漢(悅俱)1X4=4心之一

                                    阿羅漢(捨俱)1X第五禪=1

(三)滅盡定出定

A.阿那含   非想非非想同生心依處色→阿那含果心(初禪至第五禪之一心)

B.阿羅漢   非想非非想同生心依處色→阿羅漢果心(初禪至第五禪之一心)

	9
	親依止緣
	c)隨順等→果心

f)所緣(涅槃)→果心

g)緣(涅槃)→果心
	c)無間親依止緣：〔後一心(果心)〕極依靠【前一心】滅盡後生起
f)涅槃→果心(初禪至第五禪之一) 所緣親依止緣：【有力所緣】使〔名聚〕生起

g)自然親依止緣：【涅槃】使〔名聚(果心)〕生起

	10
	前生緣
	d)心色→果心
	依處前生緣：與前一心俱生且達到住時的【心色】是〔現在果心〕的前生緣

	11
	後生緣
	╳
	

	12
	重複緣
	╳
	果心雖然是速行，但它是果報心，故無重複緣

	13
	業緣
	a)1名(思)→(果心-1)

g)1名(思)→果心

h)1名(思)→果心
	a)俱生業緣：【思心所】是﹝其餘名法﹞的俱生業緣
g)自然親依止(業)緣：過去有力的20道心之一的【思心所】令相對應的〔果心(20果心之一)〕生起

h)異刹那業緣：過去的20道心之一的【思心所】令相對應的〔果心(20果心之一)〕生起

	14
	果報緣
	a)1名( (果心-1)
	果報名聚(果心)【任何名】是〔其餘名法〕的果報緣

	15
	俱生食緣
	a)3名(觸.思.心)→(果心-3)
	【觸、思、識】是﹝其餘名法〕的俱生食緣

	16
	俱生根緣
	a)8名→(果心-8)
	三因→8根(心.受.命.五根)  俱生根緣：【心,等根】是〔其餘名法〕的根緣

	17
	禪那緣
	a)2~5名→(速行減2~5)
	初禪：尋.伺.(悅)受.樂.一境性5名     第二禪：伺.(悅)受.樂.一境性4名

第三禪：喜.樂.一境性3名 第四禪：樂.一境性2名 第五禪：捨.一境性2名

	18
	道緣
	a)8名→(果心-8)
7名→(果心-7)
	初禪：8正道   第二~五禪：(8–正思(尋)=7)

【慧、尋、三離、精進、念、一境性】是﹝其餘名法〕的道緣

	19
	相應緣
	a)1名(名(果心-1)
	【任何名】與【其餘名法】同生、同滅、同所緣、同依處

	20
	不相應緣
	d)心色→果心
	依處前生不相應緣：【心色】是〔果心〕的前生不相應緣，因為名色不同類

	21
	有緣
	a)1名( (果心-1)

d)心色→果心
	a)俱生有緣：【任何名】與【其餘名法】同時存在，故有緣。
d)依處前生有緣：與第一速行同生心依處色→前三果 第二速行

                與第二速行同生心依處色→前三果 第三速行 (依此類推)

	22
	無有緣
	c)隨順等→果心
	【前一心】滅，〔後一心〕生，二者不同時存在，故無有緣

	23
	離去緣
	c)隨順等→果心
	【前一心】離去，〔後一心〕生，二者不同時存在，故離去緣

	24
	不離去緣
	a)1名( (果心-1)
d)心色→果心
	a)俱生不離緣
d)依處前生不離去緣  (說明見‘有緣’)

	總 計
	22緣
	


第九 業處分別品 附錄
﹝附錄9-1﹞             呼吸止觀的差別
	呼吸──奢摩他 (止)
	呼吸──毘婆舍那 (觀)

	1.以呼吸的氣息--觸到鼻端(parimukkha，鼻子下面,上嘴唇上面)觸點上的氣息，為專注的目標。
2.「念」(sati)現前，一再尋(專注目標)、伺(繼續專注目標)於觸到鼻端上的「氣息」。
3.僅留氣息的觀察。「完封」其他目標，排除其他目標(如：聲音、疼痛、思惟)，但須放輕鬆。
4.初禪，以聲為刺(kantaka,「刺」為「障礙物」)；第二禪，尋、伺為刺；第三禪，喜為刺；第四禪，入出息(呼吸)為刺；於想受滅定(三果、四果聖人才可以入)，想(心的印記)、感受為刺。阿羅漢無刺，不以「聲」等為刺。(A.10.72./V,135.)
5.調節呼吸，漸次平息風相(可以聽到呼吸聲)、喘相(呼吸不順)、氣相(可以感覺到呼吸)，心愈靜、愈集中，息相(微息，呼吸若有若無)，愈顯著，以自然得到細呼吸為安定相，靠近禪那。
6.鼻端的「禪相」(nimitta﹐obhasa﹐禪相就是氣息)出現時，不要看它，直至禪相由灰暗變明亮，乃至透明時，才投入禪相。(通常須要數日乃至數年培育定力，得定之後也要保任(持續複習)。)
7.禪相呈現透明狀時，心自然被禪相吸入而入定，或者將心投向禪相(看禪相)而入定。出定後檢察五禪支(注意力放在心(臟)，約一秒鐘)。進入初禪後，若要晉升更高的禪那，則出定後，捨棄尋伺等禪支，再入較高的禪定。初禪有尋、伺、喜、樂、一心；第二禪只有喜、樂、一心；第三禪只有樂、一心；第四禪只有一心、捨。
8.於各禪那修五自在(vasita)：
1) 入定自在，能夠迅速地入禪定。(一彈指至十彈指的時間入定，有些人以五分鐘為計。)
2) 住定自在，能夠於迅速地住在定中。
3) 出定自在，能夠迅速地從定中出來。
4) 省察自在，能夠在出定後省察剛證得的禪那的能力。(觀察心(臟)中的禪支)

5) 轉向自在，是能夠迅速地以意門轉向心(manodvaravajjanena)轉向尋、伺等禪支的能力。(cf.《清淨道論》Vism.154.)
	1.以呼吸的「觸」(photthabba；samphassa﹐觸=地+火+風)--碰觸到鼻端上的皮膚，為覺知的目標。
2.「念」(sati)現前，一再尋(=覺知目標)、伺(=繼續專注目標)於呼吸的「觸」。「有」觸即是觸的「生」(udaya)，「無」觸即是觸「滅」(vaya)。觀觸的有無(=生滅)即是「生滅隨觀」(udayabbayanupassī)或是無常隨觀(aniccanupassī)。
3.修觀者心具有彈性，對其他目標(如:聲音、疼痛)沒有排拒性；若心生排拒性是不自覺地偏向止禪，或對所觀的目標有執取。當其他目標變得強烈時，可以暫時或長時放開呼吸的觸，以新的目標(聲音、感受)為目標，即如經中所說的：見只是見(ditthe dittha mattam bhavissati見以見為量)、聞(=聽)只是聞(=聽)，覺(=嗅、嘗、觸)只是覺(=嗅、嘗、觸)，識(=知)只是識(=知)。若要思惟(主要是思惟蘊.處.界的無常、苦、無我)可進行短暫的時間(數秒鐘)，當見到生滅之際，不宜思惟(因一思惟就無法保持無常觀)。
4.不以得到禪那(jhana)為目標，因此，聲音不為刺，而且必要時，可將它們(聲音、聽覺)當作觀禪的目標，觀察它們的生滅相。
5.呼吸四相：風相、喘相、氣相、息相，皆可以持續修觀。昏沈、散亂、或增加對生滅的清楚覺知，可以加強呼吸--風相，也可以呼…呼…呼…，吸…吸…吸…，每一呼一吸停頓一下。
6.當雜念減少，禪相可能出現，但此際一慨不予理會，反覆練習(遍作parikamma)觸的生滅，有時會見到身體局部或全身的生滅，可以不予理會，繼續觀鼻端的觸；直至見到心的生滅時，才自動轉移到觀心的生滅，若是觀智不成熟，心臟會痛，就不應該將注意力放在心臟，應該繼續觀鼻端的觸，或是暫時觀呼吸的氣息(止禪)。在更深沉的生滅，禪相必然出現。
7.無論任何時候，不看禪相及其光色；在近行定(或剎那定)也有五禪支，但是不予理會。 
8.修觀行者不修五自在。但是可以修到隨時可以輕易及迅速地得到無常觀，即處在證入涅槃的邊緣。已證果者則可再進入(以涅槃為目標的)果定(phalasamapatti)。


* S.22.102./III,155.：「諸比丘！已修習無常想，多修習者，永盡一切欲貪，永盡一切色貪，永盡一切有貪，永盡一切無明，永斷一切我慢。」(《雜阿含270經》世尊說：「無常想修習多修習，能斷一切欲愛、色愛、無色愛、掉、慢、無明。」)

* 舍利弗回答摩訶拘絺羅說，證初果、二果、三果、四果都要觀察五蘊無常等。(S.22.122.；《雜阿含259經》)
﹝ 觀 禪 說 明 ﹞
* 觀禪(vipassana毘婆舍那﹑毘缽舍那)--即連續不斷地觀察五蘊、六處、六界等的無常(生滅)、苦、無我的現象，或隨觀集法及滅法(samudayavayadhammanupassi﹐即因緣生滅法)，它將漸次地引導由粗略到細膩的觀察，所謂的「細膩」是觀察到「究竟色法」(極微物質中的地、水、火、風等)、「究竟名法」(心法、心所法)，‘究竟’(paramattha)即分解至最終的狀態。為了觀察、辨別究竟色法、究竟名法的「自相」(sabhava-lakkhana自性相，各自的特質)，以及十二支「緣起」的因緣流轉(一因緣之生是另一因緣生的條件)與還滅(一因緣之滅是另一因緣滅的條件)；也觀察、辨別它們的「共相」(samabba-lakkhana，指無常、苦、無我)。透過修習毘婆舍那而不被愛染、邪見牽引，最後體證究竟色法、名法滅盡而躍入「涅槃」。

* 稱為「純觀乘者」(suddhavipassanayaniko)是未得「近行定」(upacarasamadhi)或「安止定」(appanasamadhi) (初禪或更高的禪定)，即開始觀照五取蘊生滅者。

* 隨觀集法：Samudayadhammanupassi vati yatha nama kammarabhastabca gaggaranalibca tajjabca vayamam paticca vato aparaparam sabcarati, evam bhikkhuno karajakayabca nasaputabca cittabca paticca assasapassasakayo aparaparam sabcarati.Kayadayo dhamma  samudayadhamma, te passanto “samudayadhammanupassi va kayasmim  viharati”ti vuccati.(隨觀集法：正如煉鐵的風箱，風管、和適當的運送的條件，空氣來回移動；如是諸比丘，具有身體、鼻腔、心的條件，才有出入息來回移動。取身體的集法是說，他觀到‘住在身體的隨觀集法’。) 《中部注》Ps(M.10)CS.pg.1.254) sammudaya：集、集起、生起、原因。samudaya-dhamma：導致事物生起的原因。
* 隨觀滅法：Vayadhammanupassi vati yatha bhastaya apanitaya gaggaranaliya bhinnaya tajje ca vayame asati so vato nappavattati evameva kaye bhinne nasapute viddhaste citte ca niruddhe assasapassasakayo nama nappavattatiti kayadinirodha assasapassasanirodhoti evam passanto “vayadhammanupassi va kayasmim viharati”ti vuccati.(隨觀滅法：正如取去風箱，風管破了，缺乏適當的空氣運送；如是，身體壞了、鼻腔破壞、心停止，就沒有出入息身轉起；如此，身等滅，出入息滅。) 《中部注》Ps(M.10),CS.pg.1.254-5)。vaya，滅、壞滅。

*隨觀集法及滅法：Samudayavayadhammanupassi vati kalena samudayam, kalena vayam anupassanto.( 時而隨觀集法及時而隨觀滅法)。這是屬於生滅隨觀的遍作(預備定)，屬於三解脫門(tini vimokkhamukhani)中的「無常解脫門」，由隨觀生滅可以一路直達涅槃。沒有修止禪的行者，持續觀察呼吸之觸(及鼻端)是最方便下手隨觀生滅的方法。

* 在比較成熟的觀智，如「生滅隨觀智」以上的觀智，行者會沒有身體的感覺，只感覺生滅、生滅，沒有眾生(na satto)，沒有補伽羅(na puggalo)，沒有女人(na itthi)，沒有男人(na puriso)，沒有(永恒的)我(na atta)，沒有(永恒的)自己的( na attaniyam)，沒有我(naham)，沒有我所(na mama) ，沒有人（na koci），沒有人的（na kassaci）。消除了「眾生」、「人」、「我」的概念。

* 班迪達禪師說：「如果我們教導禪修者用出入息念來修毗婆舍那，將會引來無謂的批評與諍論。而且，馬哈希尊者和我並不想說，《清淨道論》這部倍受尊重的經典之作，在這部分並不圓滿。」(“Two questions and two answers”(問與答)--原文刊載於http://web.ukonline.co.uk/buddhism/tpdkdhra.htm) 編者的意見：用出入息念來修毗婆舍那，不必然引來批評，因為那是可以依照經教來實踐的法，而且與《清淨道論》不衝突。
◆◆◆                   ◆◆◆                     ◆◆◆
(以下節錄自：馬哈希尊者(Mahasi Sayadaw)著，溫宗堃譯：《清淨智論》(Visuddhibanakatha)(2006.6.) ( http://my.so-net.net.tw/tzungkuen/)；並加以補充。)

《清淨道論》(Vism.609)：「在可觸知(sammasana＜sam一起+mrw 接觸、感覺)的〔法〕之中，應該先於對他而言是明顯而易於把握的法，開始觸知。」(Yepi ca sammasanupaga, tesu ye yassa pakata honti sukhena pariggahaj gacchanti, tesu tena sammasanaj arabhitabbaj)。《清淨道論大疏鈔》(Visuddhimaggamahatikayaj)說：「於毘婆舍那中，應執持明顯的〔名色法〕」。「觸」是最明顯可作為觀照的對象之一。「風觸色」(vayophotthabbarupam)，即由呼吸之「風」觸及皮膚來觀照。「觸」(photthabba)含有地界、火界及風界，透過顯現的觸色而了知它們的相(撞擊皮膚的身淨色)、作用(作為身識的目標等)、現起(作為身識之境)而完成「色之把握」(rupapariggahaj)(本段由明法比丘所附加)。
之後，他也將具足「名之把握」(namapariggahaj)，以及彼二者的把握，進而了知無常等共相。觀照中，也順次地觀察在六門(眼門等)生起的一切名、色。

受持五戒、八戒、十戒〔三種戒〕中的任一種，予以善守、善護，此名為優婆塞、優婆夷的戒清淨(silavisuddhi)。以波羅提木叉為首的四類戒(波羅提木叉戒、根律儀戒、活命遍淨戒、資具依止戒。詳見Vism 16-46)，得善遍淨，此即名為比丘的戒清淨(silavisuddhi)。
觀察心無間地生起之時，每一毘婆舍那心中被稱為「僅住剎那」(khanamattatthitisankhato)的定，不間斷地轉起。此即名為「心清淨」(cittavisuddhi)。「僅住剎那」，但它具有與「近行定」相等的力量。《清淨道論大疏鈔》(Visuddhimaggamahatikayaj)的〈出入息論〉說：「剎那的心一境性」(khanikacittekaggata)：僅住剎那的定。的確，當它以同一行相在所緣上不斷地轉起，它〔剎那定〕不被敵對者(=五蓋)所擊敗，將心固定不動，如安止。」

「皮膚是一法，風一法，了知是另一法」(本段由明法比丘所附加)。如是觀察之時，辨別、了知所觀色與能觀心的真實自味，即名為「名色辨別智」(namarupaparicchedabanaj)。

當此智成熟時，他如是了知：「在出息的剎那，只有‘觸’及『對它的了知』，在此之外的『我』並不存在」。只有此二法存在，即「所緣的色」與「能了知色的名」。除此之外，別無眾生、補特伽羅、命者、我、他者、男人或女人。此〔了知〕，名為「見清淨」(ditthivisuddhi)。

「心總隨著顯現的所緣而生起。所緣存在時，心才生起；無〔所緣〕時，〔心〕便不生。」在觀察與觀察之間，此人也藉由推論〔推量〕審察了知：「由於無明、渴愛、業等因緣存在，此名、色才轉起。」如是以現量(paccakkhato)、也以推論(anumanato)，觀察(sapaccayassa)、了知名色和其因緣，即名為「緣攝受智」(paccayapariggahabanaj)。

當此智成熟時，禪修者唯見名、色依各自適當的緣而轉起，確定地了知：「只有『作為緣的名、色』以及『依緣而生的名、色』。」此稱為「度疑清淨」(kavkhavitaranavisuddhi)。

見到每個被觀察的所緣滅去、衰滅，此人也觸知(sammasana了知)：「依於滅壞義，故是無常」；「依於生已滅去之義，故是苦」；「當某個苦受滅去時，另一個〔苦受〕生起」。如是見到許多苦受無間地生起，他觸知：「〔這〕僅是苦的聚集而已。」他也觸知：「這僅是“無自在主”的、“以無我為自性”的法。因它依緣而生——並非依自己而生——然後便滅去，所以是無自在主的、無我的。」如是，離思量、推敲而透過純粹的觀察，了知被觀的所緣之無常等自性，而觸知「無常、苦、無我」，此觸知即名為「現量觸知智」(paccakkhasammasanabanaj)。如是依現量觀見一次或多次後，依據親見的所緣而做推論，觸知並確認過去的、現在的、未來的、於一切世間裡的所有名、色法：「皆是無常、苦、無我的。」這〔了知〕名為「比量觸知智」(anumanasammasanabanaj)。這是「思惟智」(sammasanabana觸知智)。

確定了知：「光明等法不是道，對它們的愛樂只是觀染而已。持續地觀察顯現的所緣。…」此〔確定〕名為「道非道智見清淨」(maggamaggabanadassanavisuddhi)。

未把光明等法誤認作是「道、果」，然而對它們生起味著，這〔味著〕也是觀染。摻雜此染、被此染所染污的觀察智，即使迅速地轉起，也僅名為「稚弱生滅智」(taruna-udayabbayabanaj)。正因為如此，此人那時尚不能夠清楚地了知名色之生、滅。此人依現量了知名、色剎那剎那地生滅。如是，觀察不斷地剎那生滅的名、色法，而別別地確定、了知生滅的智慧，名為離染的「強力生滅隨觀智」(balava-udayabbayanupassanabanaj)。這是行道智見清淨的開始。從這個智開始乃至「隨順(anuloma)智」，皆名為「行道智見清淨」(patipadabanadassanavisuddhi)。

如是觀察一再生起的名、色法後，他觀察到〔它們分成〕一節一節的、一段一段的、一小點一小點的〔，觀察到〕：「現在它生起！現在它壞滅！」當「生滅智」成熟、銳利、有力時，生滅智會極迅速地生起，自行無間地轉起，像是自動運轉一樣；名、色諸行也會極迅速地顯現。當銳利的智如此運行而諸行快速地顯現之時，他未了知所觀名、色的「生起」，也未了知稱為「住」的中間階段，也不見稱為「不斷轉起」的「轉起」。稱為手、足、臉部、身體等的形狀與相也皆未顯現。那時，他僅了知被稱為「滅盡」、「衰滅」或「破壞」的壞滅〔階段〕。在那時，被他觀察的所緣似乎完全消逝不見似的。因此，那時他像是在觀察完全消失不見、已壞滅的法，能觀的心似乎未到達被觀察的所緣似的。禪修者如是觀察，而在每次觀察時，所緣法及能緣法，即「被觀的所緣」和「能知所緣的心」，總是次第且成雙地壞滅、滅盡。這樣清楚了知二法之滅盡——「六門裡所出現的色等所緣之滅」，以及「以彼色為所緣的心之滅」——即名為「壞滅智」(bhavgabanaj)。

當此「壞滅智」成熟時，見到做為所緣、能緣的一切諸行壞滅之後，具怖畏行相的「怖畏現起智」等等的智，會依序地生起。禪修者見到二法——「顯現的所緣」和「能緣彼的毘婆舍那心」——剎那剎那滅去之後，也以比量了知：「過去的行法曾這樣壞滅；未來的行法也將這樣壞滅；而現在的行法正在壞滅。」如是了知後，當禪修者觀察出現的行法時，那些行法會顯現出壞滅行相。因此，禪修者在觀察時，即了知「諸行是可畏的」。如是，對怖畏性質的了知，即名為「怖畏現起智」(bhayakarasahitaj)。

怖畏智生起時，一切處——即被觀之所緣、能觀之心，以及所作意的「有」(manasikatabhava)——之中所有的行法，會變得無味、索然無趣、無樂味。這時候，禪修者只見到苦，只見到無樂味，只見到過患。因此，此智名為「過患智」(adinavabanaj)。

當禪修者這樣見到諸行的過患時，他的心對那些有過患的諸行，不會感到喜樂，只會厭離。那時，禪修者的心像感到不滿、倦怠一樣。雖然如此，他並未放棄毘婆舍那，仍投入時間持續地觀照。應知道：這並不是對修行的不滿，而是具有“對諸行感到厭離之行相”的「厭離智」(nibbidabanaj)。即使這時候，禪修者的心被引導到至樂的狀態或極可愛的所緣，他的心也不會對它們感到歡喜，不會因它們感到滿足。

再者，當禪修者因厭離智而對每個所觀感到厭離時，他會生起想要捨棄諸行的心，或說，想從諸行解脫的心。與此心相應的智，即名為「欲解脫智」(mubcitukamyatabanaj)。這時候，通常身體會有許多苦受，且不想要長久維持同一種威儀姿勢。即使這些狀況未出現，諸行令人不舒服的性質也更加明顯。

想捨棄諸行的禪修者，為了棄捨諸行、從諸行解脫，更加精進地觀察諸行。因此，在彼時轉起的智，名為「審察智」(patisavkhabanaj)。此時，諸行的無常、苦、無我行相，極清楚地向禪修者顯現。且三行相之中，苦行相會特別清楚。雖然如此地想改變〔姿勢〕，他也不應該急著改變。他應該努力維持著每一種威儀姿勢長久不動，並作觀察。當禪修者如是地無間觀察時，經過幾分、幾小時或幾天後，較之前的觀察更加明晰的觀察會生起。那時，他會超越一切的苦受、威儀路的不堪忍，以及「觀智不明晰」的念頭。他的觀察，轉起得更加迅速。每次觀察時，極清楚地了知無常等三相中的一相。如此迅速觀察而了知三相的任一相，即名為「強力審察智」(balavapatisavkhabanaj)。

當此審察智遍熟之時，如自動運轉般自行了知顯現的名、色諸行，且相續地(即連續地)轉起之「智」，名為「行捨智」(savkharupekkhabana)。已經沒有為了讓諸行〔於心中〕現前而應做的工作，也沒有為了了知諸行而應做的工作。因為，每當一個觀察結束時，〔另一個〕應被觀察的所緣，便自行現起。馬哈希尊者在《無我相經講記》(英譯本，182-186頁)提到「行捨智」的六個特色：1.遠離怖畏和喜貪；2.對可意、不可意所緣保持捨心；3.不費力的觀照；4.持續久住；5.愈來愈微細；6.專注力完全不受干擾。

禪修者如是藉由具足多種功德、利益、威德的行捨智，觀察一切顯現的諸行，在他的行捨智遍熟，變得銳利、勇健、明淨，達頂點的時候，此(〔行捨〕智)觀察顯現的諸行，藉由見其壞滅而了知無常、或苦、或無我。如是極清楚地了知三相之一相 ——這是〔較之前的觀察〕更明晰的觀察——迅速地顯現兩、三次或更多次。此稱為「至出起觀」(vutthanagaminivipassana)。緊接於「至出起觀」的最終的觀察心之後，禪修者的心躍入被稱為「一切行滅」的涅槃。依據《清淨道論》(671頁)，廣義的「至出起觀」，含攝「行捨智」、「隨順智」及「種姓智」。前二者，以有為的諸行為所緣；「種姓智」則以無為的「涅槃」為所緣。因為「道」乃從所執著的事物——即外在的相——出起，也從內在的煩惱出起，所以「道」被稱為「出起」。再者，行捨智等三種「觀」，達至、趨向「道」，所以稱為「至出起觀」。「至出起觀」裡最後的觀察智，只持續一剎那心，名為「隨順智」(anulomabanaj)。這是「行道智見清淨」(patipadabana-dassanavisuddhi)的終點。此智隨順前面幾個「觀智」，也隨順之後「道智」，所以名為「隨順智」。

緊接於「隨順智」之後，像掉落般地首次出現在“諸行滅盡、離行的”涅槃裡的智，名為「種姓智」(gotrabhubanaj)。只持續一剎那心，它雖也以「涅槃」為所緣。它首次出現時，將凡夫種姓改變為聖者種姓，故稱為「種姓智」；在趨向第二、三、四道心時，它稱為「淨化」。

緊接於「種姓智」之後，住立在“諸行滅盡、離行的”涅槃裡的智，即是「道智」(maggabanaj)。它也被稱作「智見清淨」(banadassanavisuddhi)。「道智」雖僅一剎那心而已，卻具有正斷隨眠煩惱的作用。道智共有四種：預流道智、一來道智、不還道智、阿羅漢道智，它們各自負責斷除不同的煩惱。

緊接於「道智」之後，以相同方式轉起在“諸行滅盡、離行的”涅槃上、且是最後階段的智，名為「果智」(phalabanaj)。

其後，「省察智」(paccavekkhanabanaj)即生起，禪修者了知：「至出起觀隨著極為迅速的觀察而到來」；「緊接於最後的觀察心之後，道心躍入『滅』」。此名為「道的審察」(maggapaccavekkhana)。 他了知：在「道」與「省察」之間的時間，住立於涅槃的狀態。此名為「果的省察」(phalapaccavekkhana)。他了知：現今所了知的所緣〔即涅槃〕，已空去一切行法。此名為「涅槃的省察」(nibbanapaccavekkhana)。

﹝附錄9-2﹞

修習四界分別觀(cattaro mahabhuta)修習次第

	       12特相

觀察時間
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	
	推動
	硬
	粗
	重
	支持
	軟
	滑
	輕
	熱
	冷
	流動
	粘

	1) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	3) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	4) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	5) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	6) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	8) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	9) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	10) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	11) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	12) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	13) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	14) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	15) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	16) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	17)120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	18) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	19) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	20) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	21) 120分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	22) 60分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	23)每個1~ 10分鐘
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	24)每分鐘 三轉
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	12特相
時間
	地
	水
	火
	風

	
	硬
	粗
	重
	軟
	滑
	輕
	流動
	粘
	熱
	冷
	支持
	推動

	25) 每分鐘三轉
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	26) 每分鐘三轉
	
	
	
	
	
	
	
	


* 觀察的過程先出現外光，再出現內光(體內)。24座之後，重複第24座，經一兩天，改觀察第25座。經兩天，若禪相不亮，改觀第26座八相(硬.粗.重一起觀；軟.滑.輕一起觀)。再經兩天，若禪相不亮，改觀第26座四相。
◆◆◆                ◆◆◆                  ◆◆◆

* 以上修習的下手方便，隨指導者略有差異。有的禪師的指導，一開始即反覆修：

1.硬  2.粗  3.重  4.軟  5.滑  6.輕  7.流動  8.粘  9.熱  10.冷  11.支持  12.推動
　 在修觀的最後階段，有的禪師指導只觀察，1.硬  2.流動  3.熱  4.支持

	12特相
時間
	地
	水
	火
	風

	
	硬
	粗
	重
	軟
	滑
	輕
	流動
	粘
	熱
	冷
	支持
	推動

	1
	15分
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2
	15分
	
	
	
	
	
	
	
	

	3
	15分
	
	
	
	

	4
	90分
	
	╳
	╳
	╳
	╳
	╳
	
	╳
	
	╳
	
	╳


﹝附錄9-3﹞

色業處(rupakammatthanam) 的修法

即先修「四界分別觀」(catudhatuvavatthana四界差別觀)，反覆觀察四大種的十二種特相(硬、粗、重、軟、滑、輕；流動、粘；熱、冷；支持、推動)，若完全熟練之後，可以觀察到色聚(rupakalapa)，當能夠看到色聚時，辨明每粒色聚裏所有的色法，譬如「地、水、火、風、色、香、味、食素」。身體中有28種色法，它以8個乃至13個的的型態結合。觀察它們必須由：「處門」（ayatana dvara）或根門裡的所有色法，及身體部分的所有色法，所有四十二身分(三十二身分之外，另外加上：1.體內的四種火界2.體內的四種風界)。

三種色密集

禪修者須破除三種色密集(rupa ghana，或色厚)：相續、組合與功用。 
一、「相續密集」(santati ghana)：見到各種色聚，到了「住時」(住位)，「食生食素」(oja食生色聚中第八個)，若支助「業生色聚」，可以產生四或五代的食生色聚；若支助「心生色聚」，可以產生二或三代的「食生色聚」；若支助「時節生色聚」，可以產生十至十二代的「食生色聚」。
二、「組合密集」(samuha ghana)：當能夠分別究竟色(paramattha rupa)的自性相(sabhava rupa，即硬、軟等。)，即已破除了組合密集。

三、「功用密集」(kicca ghana)：見到色聚裡的每個究竟色的作用，如‘眼淨色’的作用是牽引心路過程至色所緣(色)、‘心所依處’的作用是作為「意界」和「意識界」的依處等等。

◆◆◆                ◆◆◆               ◆◆◆

名業處(arupakammatthanam)的修法

禪修者已辨別了色業處(pariggahite rupakammatthane)，欲辨別名法，應先辨明取色法為所緣的名法。「受」明顯的禪修者應辨明「觸五法」(phassapabcamaka，以觸為主的五法)，並非只是注意「受」在生起，也同時注意「觸」、「想」、「思」、「識」生起。「識」等明顯者同理辨明。禪修者辨別以「觸五法」為主的名法後，再審察這些名法是依何而生起，他就會清楚地明了它們是依靠(心臟裡的)依處色（vatthurupa）而生起。依處色是業生身（kammaja kaya）。業生身基本上是(四大)種色（bhutarupa）和(四大)所造色（upadarupa）。也必須辨明與那依處色一同生起的種色及所造色。如在眼門裡有54個色法，以及某些非真實色法。

在修習名業處時，一起辨明依處色及所緣，是根據《中部註》裡的《不斷經註》（Anupada Sutta）裡有提及舍利弗尊者以各別法觀法（anupadadhamma vipassana）逐一觀照禪那法（如初禪）時；vattharammananam pariggahitataya，他能夠逐一的觀照名法，是因為他已一起辨明了依處色及所緣。


色所緣組：若禪修者想要辨別取色所緣（色塵）為所緣的名法，換言之，即是取色所緣為目標的眼門心路過程、彼隨起意門心路過程和純意門心路過程，他必須：（1）同時辨明眼淨色與有分意界兩者。（2）辨明一粒或許多粒色聚的顏色，那顏色可能是可喜（ittha）或是不可喜（anittha）的。如此同時辨明兩門（即名為依處的眼淨色及有分意界），當辨明色所緣的顏色時，那顏色就會同時撞擊眼淨色及有分意界。其時，取色所緣為目標的眼門心路過程和意門心路過程就會生起。若這些心路過程裡的確定（votthapana）及意門轉向的確定（作用）是具有如理作意（yonisomanasikara）的話，它們即是擁有善速行的心路過程。若它們的確定（作用）是具有不如理作意，生起的是不善速行心路過程。剛開始要辨別這些名法的人，應進入他想辨別的禪那。從禪那出定後，先辨明禪支。應做到能夠以智持續許多次的辨明每一個心識剎那裡所有的禪支。若成功的話，再採用三個辨別法之一（即始於辨別識、或受、或觸），漸次地辨明每一個心識剎那裡的所有(心與心所)禪那相應法（jhanasampayuttadhamma），例如以白遍似相為所緣的初禪三十四名法。若辨別三十一界裡的有情與非有情，直到得見他們的究竟法（paramatthasacca，究竟諦），而看到他們：（1）只是一團（或一堆）的色法；（2）只是一團（或一串）的名法；（3）只是一團的色法與名法，如此知見是正確的。這即是名色分別智（namarupaparicchedabana）。（4）只是一團的因及一團的果，知見也是正確的。這即是緣攝受智（paccayapariggahabana）。這些色法、名法、因及果被稱為行法（savkharadhamma）。這些行法是無常的，生起後即壞滅；是苦的，不斷受到生滅的壓迫；是無我的，並無不壞滅的實質；是不淨的，不美而可厭。因此若人知見這些行法是：（5）無常（anicca）；（6）苦（dukkha）；（7）無我（anatta）；（8）不淨（asubha），此知見是正確的。這即是觀智。

四種名密集（nama ghana）

四種名密集：即（1）相續密集（santati ghana），（2）組合密集（samuha ghana），（3）作用密集（kicca ghana），及（4）所緣密集（arammana ghana）。


根據《清淨道論大疏鈔》(Visuddhimagga Mahatika﹐CS:pg.2.438)的定義，只有名為有所緣法（能取所緣之法，sarammana dhamma）的名法才有所緣密集（arammana ghana）。

（1）相續密集（santati ghana）：舉眼門心路過程作為例子。（其他心路過程亦是同樣的，因為這些名法都是根據心定法（cittaniyama）一組組（被稱為名聚，namakalapa）地出現於心路過程。）

當眼門心路過程生起時，能夠以智辨別心路過程裡的每一個心識剎那為：這是「五門轉向」、「眼識」、「領受」、「推度」等等，即已破除了名相續密集。

（2）組合密集（samuha ghana）：在每一個心識剎那裡，最少須有八個名聚（namakalapa）才能生起。如一個眼識與七個遍一切心心所，一共八個名法（心與心所）。若人能夠以智辨別在一個心識剎那裡的每一個名法為：這是「觸」、「受」、「想」、「思」、「識」等等，它已破除了名組合密集。

（3）作用密集（kicca ghana）：在一個心識剎那裡生起每一個名法都有各自的作用，如：

1.)觸有連接所緣與識的作用。2.)（樂）受有提昇相應法的作用。3.)想的作用是標誌所緣；也能再標誌它「這是一樣的」。4.)思有發動組合的作用。5.)識有…等等。若能以智辨別每一種作用，即已破除了作用密集。

（4）所緣密集（arammana ghana）：對於被觀照的名法，它們的相續密集、組合密集及作用密集也必須被破除。對於修觀之名法，它們的相續密集、組合密集及作用密集也必須被破除。

《殊勝義注》(Dhs.A.CS:pg.271)與《清淨道論》(Vism.662.)中提到：Yasma pana na suddharupadassanamatteneva vutthanam hoti , arupampi datthabbameva .(不只觀照生起的色法，必須也觀照名法。)禪修者可以先辨別色法，或先辨別名法。止行者（samatha yanika）與純觀行者（suddha vipassana yanika）都可以先辨別色法。只是觀照色法是不可能證悟道智的，所以若人始於辨別色法，他必須也辨別及觀照（即修觀）名法。反之，只是觀照名法也是不可能證得道智的，所以若人是始於辨別名法，他必須也辨別及觀照色法。
(「色業處的修法」、「名業處的修法」節略自：帕奧禪師《智慧之光》：色業處、名業處)

﹝附錄9-4﹞

身至念的修法

觀察身體成分的禪法，稱為「身至念」(kayagatasati)，古譯作「身念」或「念身」，即把身體分成各種成分來觀察：髮、毛、爪、齒、皮；肉、筋、骨、髓、腎；心、肝、肋膜、脾、肺；腸、腸膜、胃中物、屎、腦；膽汁、痰、膿、血、汗、脂肪；淚、油、唾、涕、關節液、尿。這是依《清淨道論》第八章「身至念」所列的三十二種身體成分與順序。《南傳佛教課誦本》所列的成分相同，但「腦」列在最後。任何一個身體的成分都可深觀，而如實知見不淨、無常、苦、無我的本質。《長老偈》提到有比丘只取一、二個身體部分，如髮、爪、齒、骨，持續作觀（見鄧殿臣譯本，第5、10、18、60、225偈的小傳），得到禪那後，再轉修觀禪，觀無常、苦、無我而證果。

身至念是佛陀所首創、弘揚的正法，它的目的就是如實觀察：「從頭至足，觀見種種不淨充滿。」（《念處經》）由於反覆精勤地觀察、作意、練心，能迅速捨棄對自己及異性的肉體執取，知見無常、無我，進而獲得解脫。《增一阿含2.9經》說：「爾時世尊告諸比丘：當修行一法，當廣布一法，便成神通，除諸亂想，逮沙門果，自致涅槃。云何一法？所謂念身非常，當善修行，當廣演布，便成神通，去眾亂想，得沙門果，自致涅槃，是故諸比丘，當修行一法，當廣布一法。」(大正2.553中)經中的「念身」是指觀察身體的各種成分。深入此一法，即可能取證涅槃。佛陀說修此身至念法門，可直趨涅槃，而在未解脫之前，也可防止墮入世間甚難超越的情欲羅網。《增一阿含經》卷四、第七經說：「我於此眾中不見一法最勝、最妙，眩惑世人，不至永寂，縛著牢獄，無有解已，所謂男子見女色已，便起想著，意甚愛敬，令人不至永寂，縛著牢獄，無有解已，意不捨離，周旋往來，今世後世，迴轉五道，動歷劫數。」女見男色生欲也是同樣情況。在紅塵中，六根很難不落入欲網，而這一生一但深陷情欲，由欲的燃燒，欲的習慣力，很難在這一生一世解脫。佛陀經常說「欲為大患」，如火坑、夢、借用物、屠宰場、鎗矛、蛇頭，少味、多苦、多惱。為了提防欲的入侵，佛陀說了很多對治的方法。

《雜阿含1165經》佛陀說了三個：有一日，婆蹉國王優陀延那拜訪尊者賓頭盧，詢問為何出家未久的年少比丘就能安住身心。賓頭盧回答：「見到老女人，當做母親想，見到中年婦女，當做姊妹想，見到小女孩，當做女兒想，可免除欲火。」(大正2.311上)婆蹉王說，雖然這樣做，也難以消除欲火。賓頭盧即教他觀察身體三十六種成分。婆蹉王說，觀不淨也會生淨想。賓頭盧又教導：「應當守護根門，善攝其心。若眼見色時，莫取色相，莫取隨形好，增上執持，若於眼根不攝斂住，則世間貪愛、惡不善法，則漏其心，是故汝等當受持眼律儀，耳聲、鼻香、舌味、身觸、意法亦復如是，乃至受持意律儀。」婆蹉王贊嘆賓頭盧善說法。他自說若未收攝六根，入宮中，欲貪熾盛，獨處空房也是如此；若善攝諸根，入宮中，貪欲不燃燒，何況獨處。從這個故事可見時時守護六根是最能消除欲火的法門，但其他法門對滅除欲火也能派上用場。
　　觀察及深思身體成分是重要的解脫利器。《增壹阿含33.3經》，佛陀說：若於村落乞食，對女人不起欲想，談笑風生，甚至受到碰撞，也不起欲想。為何能有此定力？原來是比丘「觀此身中三十六物惡穢不淨，誰著此垢？由何起欲？此欲為止何所？為從頭耶？形體出耶？觀此諸物，了無所有。從頭至足，亦復如是。五藏（臟）所居無有想像，亦無來處，彼觀緣本，不知所從來處。彼復作是念：觀此欲從因緣生。彼比丘觀此已，欲漏心得解脫，有漏心得解脫，無明漏心得解脫，便得解脫智。」(大正2.687上)觀身體成分，猶如戰士能破欲望的大敵。對於已受持出家戒的比丘，佛陀告誡說：「寧投入此火（火燒樹）中，不與女人相交遊。所以然者，彼人寧受此苦痛，不以此罪入地獄中受苦無量。」（《增壹阿含33.10經》﹐大正2.689上）經文中「與女人相交遊」應特指與女人往來易生染愛。不管對在家眾或出家眾，若覺知欲的可畏，應及早修持身至念法門、不淨觀或其他禪法，以求最大的解脫。

今提供三種身至念的修法。

第一種是：依《清淨道論》所說，分六組唸誦作觀，第一至第四組各五種，每念完一組後，再逆序唸誦，而第五、第六組唸六種。應按順序、不急、不緩，一種一種明確地唸誦與觀想。

先唸第一組：髮、毛、爪、齒、皮，再逆唸：皮、齒、爪、毛、髮。

接下去唸第二組：肉、筋、骨、髓、腎，再逆唸：腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。    

接下去唸第三組：心、肝、肋膜、脾、肺，再逆唸：肺、脾、肋膜、肝、心；腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。

接下去唸第四組：腸、腸膜、胃中物、屎、腦，再逆唸：腦、屎、胃中物、腸膜、腸；肺、脾、肋膜、肝、心；腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。

接下去唸第五組：膽汁、痰、膿、血、汗、脂肪，再逆唸：脂肪、汗、血、膿、痰、膽汁；腦、屎、胃中物、腸膜、腸；肺、脾、肋膜、肝、心；腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。

接下去唸第六組：淚、油、唾、涕、關節液、尿。再逆唸：尿、關節液、涕、唾、油、淚；脂肪、汗、血、膿、痰、膽汁；腦、屎、胃中物、腸膜、腸；肺、脾、肋膜、肝、心；腎、髓、骨、筋、肉；皮、齒、爪、毛、髮。

    這樣唸誦百千遍，使純熟、不散亂，作觀身體的三十二種成分，可達到初禪；若作觀其本質，可獲得果位。《清淨道論》還說到要有七種把持善巧：以語言唸誦、以意念觀想（通達其特相），並確定顏色、形狀、方位（臍之上或下）、處所（正確位置）、界限（自與他有別）。

　　第二種是：緬甸唐卜陸西亞多（1896～1986）使用的觀察方法是，從第一組「髮、毛、爪、齒、皮」開始，一組唸誦與觀想五天，唸完六組，共花三十天。再來，每一組逆序唸誦與觀想五天，唸完又花三十天。重覆前面的順序，再做一次，花六十天。之後，行者依序由第一組開始，每次增加一組、二組、三組，最後六組一起唸誦與觀想，再作逆序唸誦與觀想。共花六個月的修持時間。（詳見新雨編譯群譯、圓明出版社出版的《當代南傳佛教大師》第十章）
　　第三種是：依緬甸帕奧禪師(1934年生)的教法：「在《增支部‧三集‧第五‧掬鹽品》（Avguttara nikayaⅢ.100. Lonaphala-vagga）裡，佛陀有談到奢摩他和毘婆舍那兩者的修習心（bhavana citta）皆有明亮的光。所以，當這光在第四禪極明亮時，禪修者應該做什麼呢？這就是轉修遍禪的好機會。在還未轉修遍禪之前，他們應該先把光修得更強、更穩，然後以此光觀照自身的頭髮、體毛、指甲、牙齒、皮膚等等，這些是身體的三十二身分。然而，禪修者應先把它們分為五個一組，再逐組一一觀察。若已成功逐組觀照身體的三十二身分，那麼應能同時遍觀所有的三十二身分，即從頭髮至尿，再從尿至頭髮，然後又再從頭髮至尿。當你能夠如此持續不斷正逆向反覆地觀察時，那就像從屋子裡去看籬笆的三十二根柱子，若逐根柱子一一地去數，那將會很花費時間，所以不必去數，只從要左至右，及從右至左地去看，就可以不必計算地看到所有三十二支柱子。同樣的，迅速地去觀照身體的三十二身分，你將會變得很熟練。
接著轉觀（在禪堂裡）坐在你前面的禪修者的三十二身分，迅速地從頭髮至尿地觀察。若能夠如此外觀，應再內觀自身的三十二身分，然後再外觀（即觀照你前面的禪修者），如此不斷地交替觀照。若成功的話，應逐一去觀照在禪堂裡其他禪修者的三十二身分。然而不可以想像，必須以光去觀照，就好像用手電筒去照東西一樣。若能夠做到這一點。就應逐一地去內觀及外觀。過後，把光照向禪堂外的人及動物的三十二身分。如此外觀，能把光照得越遠越好。假如能夠成功的話，你可以轉修遍禪。根據對禪修者體驗的研究，從三十二身分轉去修遍禪比較容易。」（錄自《智慧之光》52-54頁）帕奧的禪法是須修禪定至第四禪之後，才出定作觀。(錄自：明法比丘：《三十二身分》序)

﹝附錄9-5﹞

入解脫門

   解脫(vimokkha＜vi離+muc釋放, vimutti)：意謂解放、自由，由煩惱的束縛中解放出來，而脫離苦境。漢語可以表達的字彙與意境，有：放開、放手、放掉、放過、放下、放寬、放鬆、放捨、放心、放膽。解脫或釋放，能夠一次釋放就一次釋放，不然就分段、分批釋放，若現在能釋放就現在釋放，不要等到未來釋放；今生能釋放就今生釋放，不要等到來生釋放。
【解脫的層面】

解脫有很多層面，經論中所說的「解脫」大多在說高階層的禪定(八解脫)或斷煩惱方面。但是生活上的點點滴滴的放下(解脫)，都是斷煩惱的增上緣，當然不可輕易忽視。
1) 生活上--解脫(放下)欲望--看的、聽的、嗅的、吃的、住的、用的。

2) 處事上--解脫人事往來(如：獨居)、旅途往來、複雜的人際關係。

3) 修證上--解脫──

1.散亂--六根的對象雜多，且經常改變。

2.瞋恚--執取不如意境。知不如意境(惡之報應)，心生警覺。

3.貪婪--執取如意境。知如意境(善報)，心生警覺，不貪染。

4.不明事理--無知如意境、不如意境；或不知因果。。

5.斷見(ucchedaditthi；the view of non- existence)--無因果的見解(= vibhavatanha無有愛)，斷見(屬於偶然論，認為一切事務的發生與消滅都是偶然發生的。斷見跟貪有關，由知因果，消弭無因果的見解。

6.常見(sassata-ditthi；the view of existence)--永恆不變的見解(=bhavatanha有愛)，以染著伴隨常見，「色(等)是常、永恆、恆常」的見解。常見跟貪有關，由知生滅來破除。
【瀕臨解脫門】
    「去除我執的無我隨觀名為空解脫門；去除顛倒相的無常隨觀名為無相解脫門；去除愛欲的苦隨觀名為無願解脫門。」(《攝阿毘達摩義論》)那麼行者就應時時把心安放在無常、苦、無我，這三項任何一項，都是晉身解脫的重要敲門磚。就像入屋，一定要從門進入；就像投籃，一定要往籃子投。靠近門邊，就快入門；靠近籃邊，就快入籃。靠近解脫的門檻(門坎)，當然就瀕臨涅槃，這是「近水樓台先得月」道理。這就是《念住經》為什麼說以正念於蘊、處、界的生滅(或集滅)，七日乃至七年就能得解脫。若用此方法用功，能「潛入涅槃，注定要涅槃，盡頭在涅槃」(nibbanogadham, nibbanaparayanam, nibbanapariyosanam)(《雜阿含經》譯作：順趣涅槃，流注涅槃，浚輸涅槃)。
【經中說無常、苦、無我】

對任何因緣構成的法，一有執取，就會生起貪、瞋、癡、斷見、常見等，就不在觀無常、苦、無我的道上。如何破除執取所產生的惡不善法及邪見呢？觀無常、苦、無我是重要的利器。無常，即一切因緣構成的法，沒有恆常不變的。經中說無常，由略說到廣說都有。說無常，無非令人捨離「無可恃怙是敗壞法」，「永盡一切色染、有染、無明、我慢」而入解脫門。
《別譯雜阿含24經》說：「諸行無常，迅速不停，無可恃怙是敗壞法，應當速離趣解脫道。」

《相應部》(S.22.102./III,155.)說：「諸比丘！已修習無常想，多修習者，遍捕一切欲染(kamaragam pariyadiyati。kamaraga：對感官的染著；pariyadiyati＜(pari遍﹑全部+adiyati逮捕)：全部逮捕；他譯：永盡)，遍捕一切色染(sabbam ruparagam pariyadiyati﹐ruparaga：色染。分別藍色等色法的染著-- S-t.(S.35.70.)CS.pg.2.293)，遍捕一切有染(sabbam bhavaragam pariyadiyati)，遍捕一切無明(sabbam avijjam pariyadiyati)，連根拔起一切我慢(sabbam asmimanam samuhanati。samuhanati＜(sam一起+uhanati2拉出)：連根拔起；他譯：永斷。」(《雜阿含270經》作：世尊告諸比丘：「無常想修習多修習，能斷一切欲愛、色愛、無色愛、掉、慢、無明。」)

「世間無上福田」的聖者，因修習無常(、苦、無我)隨觀而證得。《增支部》：「諸比丘！世間有一類補特伽羅，於一切行隨觀無常(aniccanupassi)，無常想(aniccasabbi)，體證無常(aniccapatisamvedi)，常恆不絕(satatam samitam abbokinnam)，以心勝解(cetasa adhimuccamano)，依慧穿透(pabbaya pariyogahamano) 而住。彼盡諸漏，…乃至…作證，具足已而住。」(A.7.16-17./IV,13-14.)
《相應部》(S.22.122./III,167~9)舍利弗尊者回答摩訶拘絺羅尊者所問，說：應從根源作意：五取蘊的十一種「行相」(akara,境界)可以證得預流、一來、不還、阿羅漢。(cf.S.22.123.；《雜阿含259經》(大正2.65b)；《增壹阿含34.1經》)十一種「行相」是：aniccato dukkhato rogato gandato sallato aghato abadhato parato palokato subbato anattato ((由)無常、苦、病、癰、剌(=箭)、痛、病、他、壞、空、無我)。《相應部注》Spk(S.22.122/II,334)：由無常：以成為烏有；由苦：以成為壓迫；由病：疾病之義；由癰：以身內腐敗之義；由剌(=箭)：各種諸癰以因緣存在或以挖之義；由痛：以苦之義；由病：以四大種異常因素、病因緣之義；由他：以非自己的之義；由壞：以崩潰之義；由空：以眾生空性之義；由無我：以非個性、非個體之義。如是在此，‘由無常、由壞’兩句是從無常作意。‘由空、由無我’兩句是從無我作意。其他的是從苦作意。) 癰ㄩㄥ：ganda，紅腫而出膿的瘡。A.9.15./IV,387說：Gandoti kho, bhikkhave, imassetam catumahabhutikassa kayassa adhivacanam matapettikasambhavassa odanakummasupacayassa aniccucchadana- parimaddanabhedanaviddhamsanadhammassa.(所謂癰(gando)者，即此四大種所造身(catu-maha-bhutikassa kayassa)之增上語(adhivacanam)，父母(matapettika)所形成的(sambhavassa)、飯(odana)粥(kummasa)所積聚(upacaya)、無常(anicca) 身體的摩擦(ucchadana)、粉碎(parimaddana)、分離(bhedana)、毀滅法(viddhamsana-dhammassa)。
《相應部》(S.25.1./III,225.)說五十九種感官的對象(arammana﹐所緣)觀察無常：「諸比丘！眼是無常(aniccam)、變易(viparinami)、變動(abbathabhavi)，耳是無常、變易、變動，鼻是無常、變易、變動，舌是無常、變易、變動，身是無常、變易、變動，意是無常、變易、變動。諸比丘！若信、信解如是此等諸法者，這稱為隨信行者(saddhanusari)，入正性決定(okkanto sammattaniyamam﹐已進入聖道)，入善士地(sappurisabhumim okkanto)，超凡夫地(vitivatto puthujjanabhumim)。他作業而不生地獄、畜生、餓鬼；不作證預流果不死。」《相應部注》Spk(S.25.1-10/II,346)引用《人施設論》(pu.pa.17)說：「(不作證預流果)這麽長不死：這是解釋生起道果的不間斷。當生起‘道’(之後)不能不間斷證果，它的果沒有任何障礙產生。故說--“這個人為了作證預流果而行道，而且應是劫的被燃燒時間，在這個人未作證預流果之前，劫不會燃燒。這個人被稱為：住劫者。」

‧色、聲、香、味、觸、法；

‧眼識、耳識、鼻識、舌識、身識、意識；

‧眼觸、耳觸、鼻觸、舌觸、身觸、意觸；

‧眼受、耳受、鼻受、舌受、身受、意受；

‧色想、聲想、香想、味想、觸想、法想；

‧色思、聲思、香思、味思、觸思、法思；(思sabcetana﹐認識，意圖。)

‧色愛、聲愛、香愛、味愛、觸愛、法愛；

‧地界、水界、火界、風界、空界、識界；

‧色、受、想、行、識。

觀察五蘊的十一法是經中常提到的，過去(atita；past)、未來(anagata；future)、現在(paccuppanna；present)、內(ajjhatta；internal眾生本身)、外(bahiddha；external其他眾生)、粗(olarika；gross)、細(sukhuma；subtle)、劣(hina；inferior)、勝(panita；superior)、遠(dure；distant)、近(santike；proximate)。
  【論中說無常、苦、無我】
於五蘊的無常、苦及無我的思惟，《無礙解道》(Pts.II,p.238.)及《無礙解道注》整理及詮釋世尊說的四十行相。以什麼四十行相而獲得「隨順忍」(anulomikam khantim；PtsA.CS.pg.2.7.：Anulomikati lokuttaradhammanam anulomato anulomika.Khantiti banam.隨順：隨順出世間諸法(以涅槃為所緣)的隨順。忍：智。)、「入於正決定」(sammattaniyamam okkamati)？「他觀五蘊是無常、苦、病、癰、箭、(罪)惡、疾、他(para﹐原譯：敵)、毀、難、禍、怖畏、災患，動(搖)、壞、不恒、非保護所、非避難所、非歸依處、無、虛、空、無我、患、變易法、不實、惡之根、殺戮者、烏有(vibhava﹐原譯：不利)、有漏、有為、魔食、生法、老法、病法、死法、愁法、悲法、惱法、雜染法。」(Pts.II,p.238.)怎樣思惟呢？
即他思惟一一蘊：

（1）「是無常aniccato」--因為其結果不是常的，而是初後（生滅）之故。

（2）「是苦dukkhato」--因為給生滅所逼惱，是苦的基地。

（3）「是病rogato」--因為由於緣而得維持，是病的根本。

（4）「是癰gandato」--因為與苦痛相應，常流煩惱之不淨，由生老死的膨脹，成熟，及破壞之故。

（5）「是箭sallato」--因生逼惱，刺擊於內，甚難取出之故。

（6）「是(罪)惡aghato」--因為是可呵責，使無增益，為惡的基地之故。

（7）「是疾abadhato」--因為不生獨立性，是疾病的直接之因。

（8）「是他(原譯：敵)parato」--因為無自由，受支配之故。

（9）「是毀palokato」--因為被病老死所毀壞之故。

（10）「是難itito」--因為招來種種的不幸之故。

（11）「是禍upaddavato」--因為招來意外的廣大的不利，是一切災禍的基礎。

（12）「是怖畏bhayato」--因為是一切怖畏的礦藏，是稱為苦之寂滅的最上入息（聖果）的對抗之故。

（13）「是災患upasaggato」--因為給種種的不利所追隨，為過惡所牽制，如不值得忍受的危險之故。

（14）「是動(搖) calato」--因為被病老死及利等的世間法所動搖之故。

（15）「是壞pabhavguto」--因為被手段及自然的破壞所迫近之故。

（16）「是不恒addhuvato」--因為這是可能落於一切地位的，沒有堅定性之故。

（17）「是非保護所atanato」--因無救護，不得安穩之故。

（18）「是非避難所alenato」--因為不值得去隱藏，不能對避難者盡避難的工作之故。

（19）「是非歸依處asaranato」--因為不能對依止者遣去怖畏之故。

（20）「是無rittato」--因為無有如遍計的常淨、樂、我的狀態之故。

（21）「是虛tucchato」--亦如無，或者少故為虛，如於世間說少為空虛。

（22）「是空subbato」--因無有主、住者、作者、受者、決意者之故。

（23）「是無我anattato」--因為非自非主等之故。

（24）「是患adinavato」--因起（輪廻之）苦，是苦的災患之故；或者因為進行至於悲慘故為災患--與悲慘之人是一同義語，諸蘊亦如悲慘者，因為像悲慘者的悲慘，故為災患。

（25）「是變易法viparinamadhammato」--因為由於老死二種的自然的變易之故。

（26）「是不實asarakato」--因為力弱，如樹殼的易於破壞之故。

（27）「是惡之根aghamulato」--因為是惡的原因之故。

（28）「是殺戮者vadhakato」--因為如朋友之面的敵人，破壞友誼之故。

（29）「是烏有(原譯：不利)vibhavato」--因已無，從烏有(原譯：因無吉利，從非吉利(愛見)而生之故。

（30）「是有漏sasavato」--因為是漏的直接之因。

（31）「是有為savkhatato」--因為是因緣所作。
（32）「是魔食maramisato」--因為是死魔及煩惱魔的食物。

（33）～（36）「是生jatidhammato、老jaradhammato、病byadhidhammato、死法maranadhammato」--因為有自然的生老病死之故。

（37）～（39）「是愁sokadhammato、悲paridevadhammato、惱法upayasa- dhammato」--因為是愁悲惱之因。

（40）「是雜染法samkilesikadhammato」--因為是愛、見、惡、行、雜染的境法之故。(《無礙解道注釋》Patisambhida- magga-atthakatha﹐CS.pg.2.316.)
如是以這樣所說的（四十行相的）區別及以無常等的思惟而思惟。

此（四十行相之）中，是無常、毀、動、壞、不恒、變易法、不實、不利、有為、死法，於一一蘊，各有這十種思惟，成為五十「無常隨觀」。是敵、無、虛、空、無我、於一一蘊，各有這五種思惟，成為二十五「無我隨觀」。其餘的苦、病等，於一一蘊，各有這二十五思惟，成為一百二十五「苦隨觀」。以此無常等的二百種思惟而思惟於五蘊者，則他強化了稱為方法觀的無常、苦、無我的思惟。

(錄自漢譯《清淨道論》，Vism.611-613；並略作訂正)

   《清淨道論》把四十行相歸納入在修習「道非道智見清淨」(第三觀智的‘思惟智’ sammasanabana)才開始修習。是否可以一開始未得「觀智」(banadassana)就開始修習？這是沒有問題的。基本上這是「純觀乘者」(suddhavipassanayaniko純觀行者)的進路。另外，世尊說法中，經常說五蘊的各種行相，有人可以當座即「見法」，這是聞法而悟的，說是聞所成慧(suta-maya pabba)。還有思法而悟的，思惟蘊、處、界、緣起的各種行相，也可以悟的，說是思所成慧(cinta-maya pabba)。聞法、思法開悟，並沒有明顯的修止修觀，有別於修所成慧(bhavana-maya pabba)。聞法、思法開悟的路徑，經中有透露一些訊息，《增支部》A.6.10./III,285.說：「聖弟子隨念法時，那個心不纏縛於貪、不纏縛於瞋、不纏縛於痴；該心那時即依法而質直。」「質直心(ujugatacitto)之聖弟子，隨義(=經教)而得悅.樂 (labhati atthavedam)，隨法(=經教)而得悅(labhati dhammavedam)，得法所引之(兩種) 悅(labhati dhammupasamhitam pamojjam)，悅者生(五種)喜(pamuditassa piti jayati)，有喜意之身(=精神與身體)者輕安(pitimanassa kayo passambhati)，身輕安者受樂(passaddhakayo sukham vediyati)，受樂者心得定(=安置於所緣)(sukhino cittam samadhiyati)。」心得近行定或剎那定，就有機會取到色法、名法的生滅法，繼續觀察生滅而得到觀智，乃至解脫。
【三解脫門(tini vimokkhamukhani)】

觀察蘊、處、界的無常、苦、無我，基本上都是引導趣入解脫門的方法。經中處處說無常、苦、無我，但是比較少說到「解脫門」或「三解脫門」的名詞，這些名詞沒有出現在四部(nikaya)中，可能是後出的。「三解脫門」出現在西晉竺法護(Dharmaraksa﹐譯出時間266～308A.D.)譯的《佛說力士移山經》、東晉瞿曇僧伽提婆(Savghadeva)385A.D.譯的《增壹阿含8.3經》、宋朝施護（Danapala﹐980～1017 A.D.）譯的《佛說法印經》，除了《佛說法印經》作三法印的說明之外，其他的只存留名詞。

與《佛說法印經》相當的《雜阿含80經》(求那跋陀羅 Gunabhadra 394~468A.D.)及《佛說聖法印經》(元康年間(291~299A.D.)譯出(?))，都未提到「三解脫門」。《佛說法印經》佛陀告訴諸苾芻：「如實觀察，色是苦，是空，是無常，當生厭離，住平等見，如是觀察，受想行識，是苦，是空，是無常，當生厭離，住平等見。諸苾芻！諸蘊本空，由心所生，心法滅已，諸蘊無作，如是了知，即正解脫。正解脫已，離諸知見，是名‘空解脫門’。復次，住三摩地，觀諸色境，皆悉滅盡，離諸有想，如是聲香味觸法，亦皆滅盡離諸有想，如是觀察名為‘無想解脫門’。入是解脫門已，即得知見清淨，由是清淨故，即貪瞋癡皆悉滅盡，彼滅盡已，住平等見，住是見者，即離我見及我所見，即了諸見，無所生起，無所依止。復次，離我見已，即無見無聞，無覺無知，何以故，由因緣故，而生諸識，即彼因緣，及所生識，皆悉無常，以無常故，識不可得識蘊既空，無所造作，是名‘無作解脫門’。入是解脫門已，知法究竟，於法無著，證法寂滅佛告諸苾芻，如是名為聖法印，即是三解脫門。」(大正2.500下)

《無礙解道》(Patisambhidamagga﹐Vimokkhakatha)對三解脫門有一番詮釋：「此等三解脫門是引導出離世間的。（即無相解脫門是）由屢觀一切諸行為區限與路徑(pariccheda-parivatumato)，並以導其心入於無相界；（無願解脫門是）對於一切諸行由於意的鼓動(samuttejanataya)，並以導其心入於無願界；（空解脫門是）由屢觀一切法為他(parato)，並以導其心入於空界。故此等三解脫門是引導出離世間的」。此中：「為區限與路向」，即以生滅(udayabbayavasena)為區限與路向。因為在無常隨觀區限了「從生以前無諸行」(“udayato pubbe savkhara natthi”ti)，再追求它們（諸行）的所趣，則屢觀「（諸行）滅後無所去，必於此處而消滅」(“vayato param na gacchanti, ettheva antaradhayanti”ti)為路向。「由於意的恐懼」，即是由於心的恐懼。因為由於苦隨觀，對於諸行而心悚然。「屢觀（一切法）為他」，即以「無我、無我所」這樣的觀無我。「作意無常者，現起諸行滅盡。作意苦者，現起諸行怖畏。作意無我者，現起諸行空」。(“aniccato manasikaroto khayato savkhara upatthahanti. Dukkhato manasikaroto bhayato savkhara upatthahanti.Anattato manasikaroto subbato savkhara  upatthahanti”ti) (Pts.II,p.48.; CS.pg.245) 
四十行相可以以三法印來分成三大類：

	(蘊、處、界)行相
	隨觀
	解脫門
	出脫

	無常、毀、動搖、壞、不恒、變易法、不實、不利、有為、死法
	無相隨觀
	無常解脫
	(常的)顛倒相

	苦、病、癰、箭、惡、疾、難、禍、怖畏、災患、非保護所、非避難所、非歸依處、患、惡之根、殺戮者、有漏、魔食、生法、老法、病法、愁法、悲法、惱法、雜染法
	苦隨觀
	無願解脫
	渴愛的願望

	外、無、虛、空、無我
	無我隨觀
	空解脫
	我執


《雜阿含經》以「無常、苦、空、無我」，來隨觀五取蘊，其實，「空、無我」兩項可以併入「無我隨觀」。
不觀察「蘊、處、界的無常、苦、無我」來修習，是否也可能得解脫？基本上，與無常觀相悖逆的常觀，與苦觀相悖逆的樂觀，與無我觀相悖逆的我觀，都不可能得解脫。《增支部》(A.6.98.~100/III,441-2.)世尊說：「諸比丘！謂：觀一切行是常﹝、樂、我﹞之比丘，當成就隨順忍者，無有是處。謂：不成就隨順忍，而當入正性決定者，無有是處。謂：不入正性決定而當證預流果，或一來果、或不還果、或阿羅漢果者，無有是處。諸比丘！謂：觀一切行是無常﹝、苦、無我﹞之比丘，當成就隨順忍者，則有是處。謂：若成就隨順忍，當入正性決定者，則有是處。謂：若入正性決定，當證預流果、或一來果、或不還果、或阿羅漢果者，則有是處。」

除了不可與無常、苦、無我相悖逆之外，「認定涅槃是苦」(nibbanam dukkhato samanupassanto) (A.6.101./III,442.)，也不可能得解脫。另外，修習「無我」已經到了很微細的地步，但只要還有一丁點的執取，就不得解脫，甚至於命終時還可能投生於非想非非想處。《中部》《不動利益經》，世尊說：「阿難！此處比丘有這樣修行：「這不存在，非我的，將來不存在，將來非我的(no cassa, no ca me siya; na bhavissati, na me bhavissati)；這樣存在的，將成為的，我當捨離。」這樣他得捨，他歡喜‘(觀)捨’(upekkham abhinandati)，歡迎(abhivadati)，保持執著(ajjhosaya titthati)。他歡喜‘捨’，歡迎，保持執著時，這識是(毘婆舍那)依賴的取著(tannissitam hoti vibbanam tadupadanam)。阿難！有取著的比丘不入滅(na parinibbayeyya)。」(M.106./ II,264-5.；《中阿含經》(75)淨不動道經)。

宋代臨濟宗大慧宗杲禪師（1089~1163）的《大慧普覺禪師書》卷第二十八喝斥說：「便擬凝心歛念，攝事歸空，閉目藏睛，隨有念起，旋旋破除，細想纔生，即便遏捺。如此見解，即是落空亡底外道，魂不散底死人。」(大正47.933中)(「空亡」不是指掉入「有分心」(bhavavga))。大慧禪師破除不得開悟的用功方式。大慧禪師或禪宗用的禪法不是「無常觀」或「苦觀」，會是「無我觀」或「緣起觀」(如參究：念佛是誰？父母未生前的本來面目？)，或以一切苦寂止為所緣(sabbadukkhupasamarammana)的「寂止隨念」(upasamanussati)嗎？這是可以進一步探討。
【無常、苦、無我的修行進路】
經中常見的三種隨觀。無常隨觀(aniccanupassi)：觀無常→解脫。這是以無常隨觀解脫於常想，乃至究竟解脫(涅槃)。苦隨觀(dukkhanupassi)：觀苦→解脫。苦隨觀解脫於樂想，乃至究竟解脫(涅槃)。無我隨觀(anattanupassi)：觀無我→解脫。無我隨觀解脫於我想，乃至究竟解脫(涅槃)。這三種隨觀各自獨立，亦即其中一種觀行就可以直達解脫。

還有無常、苦、無我的依序修習或反覆練習的路徑：觀無常→苦→無我(非我)→無我所(非我所)。《雜阿含10經》說：「色無常，無常即苦，苦即非我，非我者即非我所。」《瑜伽師地論》卷第八十五的解釋是：「謂於諸行中先起無常智，由思擇彼生滅道理故，次後於彼生相應行，觀為生法、老法乃至憂、苦、熱、惱等法，由是因緣一切皆苦。此即依先無常智生後苦智。又彼諸行由是生法乃至是熱惱法故，即是死生緣起，展轉流轉，不得自在行相道理故，無有我，此則依先苦智生後無我智，如是觀無常故苦，苦故無我，是名智漸次。」(大正30.775上~中)

《相應部》(S.55.3./V,345.)，世尊說：「於此一切諸行，當作無常觀，無常即苦想，苦即無我想，斷想、離染想、滅想而住。」(sabbasavkharesu aniccanupassi viharahi, anicce dukkhasabbi, dukkhe anattasabbi pahanasabbi viragasabbi nirodhasabbiti.) (《雜阿含1034經》)本經所說的路徑是：

觀無常→苦→無我→斷想→離染想→滅想

經中也說得無常想，能建立無我，而略過苦想。它的路徑是：觀無常→無我→斷我慢→得涅槃。《增支部》A.9.1./IV,353.：「諸比丘，得無常想，則安立(santhati)無我想；若得無我想，則斷我慢，於現法而得涅槃。」(cf.《雜阿含270經》)

另外，還有說一種路徑是：(無常→)空→無相(觀色相斷，聲、香、味、觸法相斷)→無所有(觀貪相斷，瞋恚、癡相斷)→離慢知見。《雜阿含80經》：「若於空未得者，而言我得無相、無所有，離慢知見者，無有是處。」「觀察彼陰無常，磨滅，不堅固，變易法，心樂清淨解脫，是名為空。」(cf.大正No.103.聖法印經，No.104.法印經，沒有相當的《相應部》)。此處所說的「空」，似乎是說「無常→空」的進路，可由《佛說聖法印經》來比對：「解色無常，見色本無，已解無常，解至空無，皆為怳(=恍)惚，無我、無欲心則休息，自然清淨而得解脫，是名曰空。」(大正2.500上)但是《佛說法印經》所說的「空」，似乎是說直接觀「空」的進路：「諸蘊本空，由心所生，心法滅已，諸蘊無作。如是了知，即正解脫，正解脫已，離諸知見，是名空解脫門。」(大正2.500下)
若是未得「觀智」時，直接、反覆地觀察蘊、處、界的無常、苦、無我。其中無常是最具體，最容易把握，所以才有觀「無常→解脫」，「無常→無我」，「無常→苦」的進路。在得「觀智」後，無常、苦、無我三種是同時出現，可以從一種觀行轉換成另一種觀行。

【入解脫門的輔助】
要解脫當具足解脫的因緣條件，有人說要累積波羅蜜。不過依經說是要「成熟解脫智」。如何成熟解脫智呢？《中部注》說有十五項內容：五解脫智成熟想(pabca vimuttiparipacaniya sabba)—無常想、無常苦想、苦無我想、斷想、離染想(又見D.33./III,243)；尚有五法--親近善友、持戒(守護波羅提木叉之律儀)、論法(少欲.知足、遠離、不雜、精勤、戒.定.慧.解脫.解脫智見論)、精勤(發勤斷諸不善法，具足諸善法而住)、智慧(通達生滅)(又見A.9.3./IV,357；Ud.4:1./p.36；《中阿含56經》)；五根(pabcindriyani)--信根、精進(勇猛)、念根、定根、慧根。

(原載〈法雨雜誌〉第四期，2007.1.) 
﹝附錄9-6﹞

如何檢定證果

證果者，必然由觀禪(vipassana)契入，或由止禪(samatha)轉修觀禪契入。有的人沒有明顯的以止禪或觀禪作為初始的修習，特別是那類經中所說，正在聞法之際證果，聞法(或思法)，心寂靜下來(得近行定)，觀到究竟名法、色法的無常(或苦，或無我)，再經歷數個觀智，然後跳入涅槃。「無常，苦，無我」的意思，《增支部注》說：Aniccati hutva abhavatthena anicca.(無常：以烏有(按:由無生有,由有還無)之義為‘無常’)。Dukkhati sampatipilanatthena dukkha.(苦：以聚集壓迫之義為‘苦’)。Anattati avasavattanatthena anatta.(無我：以無法控制之義為‘無我’)。((A.A.3.134.)CS.pg.2.242)
修止禪或觀禪時，或已得(不成熟的)觀智，但不強勁有力的話，甚至還會掉入「有分心」
，呈現無知覺的狀況，出了「有分心」之後，好像睡了一覺似的。有的行者可以一再掉入「有分心」，也可出入自在，行者可能會誤以為是證得涅槃，或一再證得涅槃。

證果者必然歷經名色分別智等十六個觀智。在成熟的觀智(觀因緣生滅)，身體感覺消失，有時前五根不起作用，唯有了知名、色剎那生滅，或因緣法剎那生滅。若是在極短的時間內證悟，要逐一清楚各各觀智有困難。在十秒內可能歷經各各觀智而證果
，但是幾乎無法一秒內證悟，因為歷經各各觀智，及覺知所歷經的觀智需要一些時間。未得禪那者，或由初禪乃至第四禪的觀禪近行定跳入涅槃者，體證涅槃的時間通常只有幾秒鐘，因為身體需要呼吸，通知心：「要呼吸」，心的意門轉向「要呼吸」，因此就出了果定(phalasamapatti)。這個情況類似入初禪乃至入第四禪，因為需要呼吸，以致進進出出安止定(appana-samadhi)。有的證果者還可以出果定之後，再次跳入涅槃。在果定中因為沒有時間觀念，出果定之後，即使經歷三五秒的時間，也不知道已經經歷多久
。若由第五禪的近行定跳入涅槃者，因為不需要呼吸，可以持續在果定相當長的時間，甚至七天七夜。證果者在果定時，外表呆若木頭(前五根不起作用)，沒有呼吸進出。
體證涅槃者，必然經歷一段時間(以涅槃為對象之際)的前五根不起作用，心識完全「空白」(事實上，心識依然存在，但以涅槃為對象，無法思考)，心識無法在體證涅槃之際，發出「我正在體證涅槃」之想。出涅槃的果定之後，能清楚的知道世間與出世間(涅槃)迥然不同，恍若隔世，心極寂靜(死寂)，自然成就「一切世間不可樂(ㄧㄠˋ)想」(活著沒有意思，也不會想死)，可能維持數日之久。出了果定之後，為了再體證涅槃，須要再次培養近行定及反覆練習無常觀等，而進入果定。經常出入果定，享受「涅槃樂」(事實上無「樂受」可言。舍利弗說：「此處無感受，此處正是樂。」--《增支部》A.9.34./IV,415.)，享受「涅槃樂」不可稱為「沈空滯寂」，世尊成等正覺之後也享受七次七週的「涅槃樂」。

出果定後，若仔細修習過「色業處」
、「名業處」
及「緣攝受智」
(觀緣起)等法，可以檢視所經歷的「意門心路」(manodvarika vithi)，道(ariyamagga)、果(ariyaphala)、涅槃(nibbana)，及已斷的煩惱與殘餘的煩惱。

若自稱證果者，但未體證名法、色法的無常，或苦，或無我，也未歷經幾階的觀智，可以知道那種經驗並非證果的證知。即使體證名法、色法的無常，或苦，或無我，觀智，體證「無我」(在「名色分別智」就有「無我」的感覺，更高的觀智更是明顯)，但沒有涅槃體驗，不可說為證果。行者有時體證到第十一觀智「行捨智」(極度的平靜)之後，因為觀力無後續力，就跳入禪定或有分心。若是經驗到現高大身，身體浮空，光明遠照(止禪、觀禪都有光明、禪相)，智慧大開，全身透明，千里眼，「梵我一體」(「我即梵aham Brahma asmi」《布利哈德奧義書Brhdaranyaka Upanisad》1.4.、10)，「自他不二」，「與宇宙合一」，並非證果的證知。《清淨道論》有說「十種觀的染」(dasa vipassanupakkilesa)，也很容易被誤認為是證聖果之相，即生起：

1.光明(obhaso﹐aloka)遍照週邊乃至幾公里或甚遠)，

2.(毘婆舍那的)觀智(vipassanabana)--前十一個階智，

3.(毘婆舍那的)喜(vipassanapiti﹐小喜、剎那喜、繼起喜(喜樂如海浪一波一波來去)、踴躍(空中之)喜、遍滿喜(歡喜遍滿身，如吹脹的氣泡。)，

4.(毘婆舍那的)輕安(vipassanapassaddhi)，

5.(毘婆舍那的)樂(vipassanasukha)，

6.勝解(adhimokkho= saddha﹐強有力的信)，

7.策勵(paggaho=viriya﹐不鬆不緊而猛勵的精進)，

8.現起(upatthanam =sati專注某處，即能進入該處，如現起天眼)，

9.(毘婆舍那的)捨(vipassanupekkha﹐=強有力的中捨)，

10.(毘婆舍那的)欲(vipassananikanti﹐在意微細而凝靜之相)。(見Vism.633.)

證涅槃與非證涅槃的比較

	狀 況
	方 法
	觀智
	涅槃
	省 察
	說 明

	證涅槃(初果)，
入果定，

或證更高的果位
	反覆觀察五蘊的無常、苦、或無我，或觀察緣起，直至能觀到究竟名色法的無常、苦、或無我。
	有
	有
	省察：道、果、涅槃、已斷與未斷的煩惱。須陀洹道：斷除見、疑、戒禁結，及斷除惡趣行。斯陀含道：弱化貪.瞋.癡。阿那含道：再斷殘餘的欲界貪.瞋。阿羅漢道：再斷殘餘的所有煩惱。
	未修「色業處」、「名業處」及「緣攝受智」(觀緣起)者，無法作道智、果智等省察，但能知道經歷涅槃時，無法思維的狀態，出涅槃果定後，能知道體證涅槃的震撼。

	入滅盡定
	入色界定或無色界定→出定→觀諸行(無常.苦.無我)→無所有處定→出定→決定在入定期間的預備工作→入非想非非想處定→二剎那安止速行→沒有心識(入滅定)
	有
	有
	省察：入滅盡定前，生起的心路；在滅盡定中沒有心識；出滅盡定轉起果心等。
	‧只有阿那含或阿羅漢才能入滅盡定。

‧在滅盡定中，沒有心識生起。

‧出滅盡定後，果心生滅一次，再墮入有分，然後有省察智。

	五色界禪、

四無色界禪
	依入禪那的方法
	無
	無
	未修「色業處」等法的人可以以五禪支省察。已修「色業處」等可以清點入定的心與心所的數目。修持十遍、十不淨、出入息念、四大差別觀會出現禪相(nimitta)。
	‧在修定的過程及入定，心都清醒著，沒有經歷無心的狀態。

‧體證禪那者可能誤以為證得涅槃。

	十遍(四禪)
	依遍處的修法
	無
	無
	省察方法同上。

修持遍禪者會出現禪相。
	‧修遍處會經驗到「我即一切」，「梵我一體」。

‧體證遍禪者可能誤以為證得涅槃。

	無想定
	從第五禪出定後，不斷作意「名法(nama)是可厭的，名法是可厭的」。
	無
	無
	已修「色業處」等法的人可以清點入無想定時沒有生起心、心所、心生色法。
	‧入無想定，沒有心識。

‧體證禪那者可能誤以為證得涅槃。

	(掉入)有分心
	不經意，或修禪過程中。
	無
	無
	已修「色業處」等法的人可以省察「有分心」是與為造作某善惡業的那一世(大多是前一生)的最後的心路所緣取的對象相同。
	‧掉入有分心的期間，心識依然存在，但沒有覺知，像睡一覺。

‧掉入有分心者可能誤以為證得涅槃。

	寂止隨念
	憶念苦滅之德(涅槃)，或憶念「非常非無常」(沒有名色法的狀態)
	無
	無
	‧若得近行定可以省察到五禪支。

‧若(掉入)有分心則陷入無覺知狀態。

‧修持寂止隨念不會出現禪相。若出現禪相表示已偏離寂止隨念,而摻雜止禪。
	‧寂止隨念，可以得近行定。若為了證入涅槃必須轉修觀名法、色法無常、苦、或無我。

‧修持寂止隨念得近行定或(掉入)有分心者，可能誤以為證得涅槃。


檢定證初果(須陀洹果sotapattiphala)

清清楚楚自己證悟之際的時間、地點、因緣，證悟者體驗涅槃界是極為寂靜，與世間種種法絕然不同；遠塵，離垢
，生出了法眼
(dhammacakkhu)，能辨邪正；真心的歸依三寶。

見法者的自述：「於此法律中，已入、已安住、已仰賴汲取、已度疑、已遠離猶豫、已得無畏、已遠離對他之信而住[大]師之教中者。」(A.6.16.)《增支部》A.6.16./III,298.作：ogadhappatta(＜ogadha潛入+patta已得) 已潛入：已達到潛入)，patigadhappatta(已得潛入)，assasappatta(=assasam avassayam patta已仰賴吸入)，tinnavicikiccha(已度疑。已度十六事之疑
、八事之疑
) ，vigatakathamkatha(已遠離猶豫﹐消滅「或許如此，或許不如此」之猶豫) ，vesarajjappatta(已得自信=somanassabanam patta得樂之智)，aparappaccaya satthusasane viharanti(已不異信、不入異教而住(大)師之教中)。(參見《增支部注》Mp.A.6.16./III,349~350；Mp-t.6.16. CS.pg.3.97)。《增支部》(A.6.97./III,441.)說證預流果有六種勝利：1正法決定(saddhamma-niyato)，2不退法(aparihana-dhammo)，3作彼(生死之)邊際苦(pariyantakatassa dukkham即滅盡苦之意)，4(於異生)成就不共通之智(asadharanena banena samannagato)，5又彼善見其因(hetu cassa sudittho)，6又(見)諸法由因生(hetusamuppanna ca dhamma)。《瑜伽師地論》說見法者得十種勝利。一者、於四聖諦已善見，說名見法。二者、隨獲一種沙門果，說名得法。三者、知法。於己所證，能自了知，我今已盡所有那落迦(niraya地獄)、傍生、餓鬼(此境界必須要修「色業處」等法的人才能省察)。四者、得四證淨(四不壞淨)，於佛、法、僧如實知，名遍堅法。五者、於自所證無惑。六者、於他所證無疑。七者、宣說聖諦相應教時，不藉他緣。八者、不觀他面，不看他口，於此正法、毘奈耶(Vinaya律)中，一切他論所不能轉。九者、記別一切所證解脫，都無所畏。十者、由二因緣，隨入聖教，謂正世俗及第一義故。(大正30.778下)

世尊說：「諸比丘！這是證預流果之六種勝利。以何為六耶？即：1於正法決定，2不退法，3於作彼(苦之)邊際者無苦，4成就不共(凡夫)(Mp.A.6.97.：Asadharanenati puthujjanehi asadharanena)之智，5彼善見其因，6(見)諸法由因而生。」(A.6.97./III,441.：“Chayime, bhikkhave, anisamsa sotapattiphalasacchikiriyaya. Katame cha?  1Saddhammaniyato hoti, 2aparihanadhammo hoti, 3pariyantakatassa dukkham hoti , 4asadharanena banena samannagato hoti, 5hetu cassa sudittho, 6hetusamuppanna ca dhamma.”)
世尊說：見法的聖弟子，得四預流支(catuhi sotapattiyavgehi samannagato)，可以自己記說(attanam byakareyya)：「地獄盡、畜生盡、餓鬼趣盡、離去處、苦趣、落難處盡、墮惡趣盡、我是預流、不墮法(不再墮入四惡趣)、(於正法)決定、趣向等覺。」(‘Khinanirayomhi khinatiracchanayoni khinapettivisayo khinapayaduggativinipato, sotapannohamasmi avinipatadhammo niyato sambodhiparayano’”.)(S.12.41./II,68.，S.12.42./II,70.，S.12.43./II,71.，S.55.7./V,356.，S.55.8./V,357.etc.)沒有修「緣攝受智」的初果聖者，無法觀察到來世出生處。因此，如摩訶男居士還怕被象、馬、車、人撞死，橫死的話，不知往生何處？世尊安慰他︰「摩訶男！免驚！摩訶男！免驚！你不會惡死(不生惡趣)，不會惡命終。摩訶男！成就四法的聖弟子趣向涅槃、傾向涅槃、臨入涅槃。」(S.55.22./V,371.；《雜阿含930經》)
已修「緣攝受智」(觀緣起)者，可以觀察未來世不會超過七世，也不再墮入四惡趣。並非所有未來世不會超過七世者都已證得聖果者。

若是證初果之際命終，因剛從三結斷，又從貪瞋脫出(沒有兩種結)，他不可能被此結所繫而再來此世(欲界)(imam lokam agaccheyya)，稱他為「禪那阿那含果」(jhananagami)。這是沒有三摩地，但不來此世之說(imam lokam anetum asamatthataya natthiti vuttam) (A.3.92./I,242.& A.A.)
檢定證二果(斯陀含果sakadagamiphala)
二果以上的果位，還須不斷地修習無常觀等，甚至於輔於十種波羅蜜，以資再次晉級至較高的果位。經中說二果「三結遍盡，貪瞋癡薄」(tinnam samyojananam parikkhaya ragadosamohanam tanutta sakadagami hoti)。

「貪瞋癡薄」，不易說清楚貪瞋癡減少多少。《相應部注》可略作說明：Ragadosamohanam tanuttati ettha kadaci uppattiya ca pariyutthanamandataya cati dvedhapi tanubhavo veditabbo.( 貪瞋癡減少：此處某時少(再)生和少纏，應知兩種減少。)Sakadagamissa hi puthujjananam viya abhinham ragadayo na uppajjanti, kadaci karahaci uppajjanti.(斯陀含不像凡夫屢屢的生起染心。) Uppajjamana ca na puthujjananam viya bahalabahala uppajjanti, makkhipattam viya tanuka uppajjanti.(不像凡夫屢屢的生起出生濃濃的(染心)，減少覆藏的生起。) Dighabhanakatipitaka- mahasivatthero panaha-- “yasma sakadagamissa puttadhitaro honti, orodha ca honti, tasma bahala kilesa.(三藏長部誦者摩訶濕婆上座(比丘)這樣說：斯陀含還有兒女，有閨房(韻事)，屬於濃厚的煩惱。) Idam pana bhavatanukavasena kathitan”ti.(然而，這裡以‘少少有’來說。) Tam Atthakathayam “sotapannassa satta bhave thapetva atthame bhave bhavatanukam natthi, sakadagamissa dve bhave thapetva pabcasu bhavesu bhavatanukam natthi,(在注釋中說“須陀洹僅存七有，不再少少有第八有；斯陀含有二有(色有、無色有之貪)，五有(五上分結)，不再少少有”) anagamissa ruparupabhavam thapetva kamabhave bhavatanukam natthi, khinasavassa kismibci bhave bhavatanukam natthi”ti vuttatta patikkhittam hoti.(阿那含有色有、無色有(之貪)，不再少少有欲有；在滅盡諸漏的任何人，不再少少有(三)有(之貪)，此為所說的杜絕。) Spk(S.55.8-9/III,281)
檢定證三果(阿那含果anagamiphala)

已斷五下分結(pabcannam orambhagiyanam samyojananam，「下(界) orambhagiya」指欲界)，除了斷三結之外，再斷欲界貪愛、瞋恚，不再有令欲界眾生神魂顛倒的男女欲望及欲界物質的貪婪，不再生起瞋恚之心。以郁伽長者(Uggo gahapati)為例，他成就八種希有、未曾有之法之一是：能棄捨四位年輕太太。《增支部》A.8.21./IV,210.Ugga(郁伽)；《中阿含38經》郁伽長者經》。《增支部》說：「諸比丘！若不斷六法，則不能證不還果。以何為六耶？即：1不信、2無慚、3無愧、4懈怠、5失念、6無慧。諸比丘！若不斷此六法，則不能證不還果。」(A.6.65./III,421)
檢定證四果(阿羅漢果arahattaphala)

阿羅漢的自述之一：「我生已盡，梵行已立，所作已作，自知不受後有。」(‘khina jati vusitam brahmacariyam katam karaniyam naparam itthattayati pajanami’ti.) (我知道：“生已被滅盡，梵行已被滯留，已作應被作的，對此生之後不[變成])。”「生已被滅盡」：謂已滅盡往生惡趣諸惡行，又已盡除其七生(初果)、二生(二果)、一生(三果)所餘後有所生諸行；又已住能究竟盡(諸貪瞋癡)無退轉道。「梵行已被滯留」：已經圓滿了聖道梵行。而七種學者及善凡夫則被稱為正在過著梵行生活。S.45.6./V,8.：「此八支聖道即梵行(brahmacariyam)。…染滅盡(ragakkhayo)、瞋滅盡(dosakkhayo)、癡滅盡(mohakkhayo)，此即梵行之究盡(brahmacariya-pariyosana)。」「已作應被作的」：應當被捨斷的煩惱已經被捨斷，苦的根已經被滅盡。「對此生之後不[變成]：最後一個心識壞滅之後，不再有來生。

阿羅漢的自述之二：「凡是集法皆為滅法。」Tassa uppatti-akaradassanattham yamkibci samudayadhammam sabbam tam nirodhadhammanti aha. Tabhi nirodham arammanam katva kiccavasena evam sabbasavkhatam pativijjhantam uppajjati.(那出現見到的情況，所謂的「凡是集法皆為滅法」。體驗應該被體驗的滅的所緣，如此生起一切有為的瞭解。)(《增支部注》(A.A.8.12./IV,102)「集法」即「有因緣條件的自性」(sappaccayasabhava)；又如「無明集即色集等。」(“avijjasamudaya rupasamudayo”ti-adina) (pati.ma.1.49)
阿羅漢的自述之三：「我的諸漏已盡。」(‘khina me asava’ti.)
阿羅漢於四供養心無染著，譬如虛空；不怖種種問難；如霹靂(=雷電)著身，亦無恐怖；無有夢想顛倒(不再作夢)；無淫欲心，不再舉陽。
《善見律毘婆沙》卷十二說：「云何撿校？問長老：何時得禪定，解脫，三昧，三道耶？如是方便問已，或問：長老得三想苦、空、無我？或以三昧得之，或非三昧，或毘婆舍那得也？或以色或以無色？或以內色或以外色？何時得也？為朝得，為中得，為暮得？復問處。何處得也？為樹下，為阿蘭若，為空閑得耶？問已，復問：若煩惱已滅，去幾餘有幾？以何道滅之，以須陀洹道，為斯陀含道，於一一道中，汝得何法？若有比丘得過人法，而一一答言。若不得者，問已迷亂不能自答。若人得者，現法如在手掌無異。日、時、處、所皆一一答之。或白日、或夜。若答已，復問：四道果中汝已何道？殺幾煩惱？答者一一悉著者。復問：汝得何法？為得須陀洹，斯陀含？若答悉著者。若有小小異者，即不信。何以故？若有智慧聰明比丘，從師稟受一一句義，不得謬亂。復作餘問。初入云何？若答不著，即聖利滿足汝不得也，而驅出。若答言：入聖道著久於戒定慧中，無有懈怠，精勤不退，於四供養心無染著，譬如虛空。若如此比丘說而同合，如大河水與鹽牟那水相合無異。是故佛為聲聞弟子說涅槃道。於一一說中無有謬錯。是故以種種問難怖之。若不怖者，是愛盡比丘。如霹靂著身，亦無恐怖。若有恐怖，則非阿羅漢。若不恐怖，一毛不豎，如師子王，此比丘若說聖利法善者。」(大正24.756)

列舉經中對阿羅漢的說明：

(舍利弗尊者：)「友！凡貪滅盡、瞋滅盡、癡滅盡，這稱為阿羅漢狀態。」(“Yo kho, avuso, ragakkhayo dosakkhayo mohakkhayo--idam vuccati arahattan”ti.)(S.38.2./IV,252.)

《增支部》世尊說：「諸比丘！若不斷六法，則不能證阿羅漢果。以何為六耶？即：1惛忱、2睡眠、3掉舉、4惡作、4不信、6放逸。諸比丘！若不斷此六法，則不能證阿羅漢果。」(A.6.66./III,421)

《增支部》世尊說：「(阿羅漢)不可能行九種事。[謂]：1不可能殺生、2不可能以盜心不與取、3不可能行淫法、4不可能知而妄語、5不可能享蓄財之欲如前在家者(sannidhikarakam kame paribhubjitum seyyathapi pubbe agariyabhuto)、6不可能往欲趣、7不可能往瞋趣、8不可能往癡趣、9不可能往怖畏趣。」(A.9.7./IV,370)

《增支部》世尊說：「諸比丘！若已斷九法，則能現證阿羅漢性。何等為九種法耶？即：貪、瞋、癡、忿、恨、覆、惱、嫉、慳。」(A.9.62./IV,457.)

「有十一法阿羅漢所不習者。云何為十一？1漏盡阿羅漢終不捨法服，習白衣行。2漏盡阿羅漢終不習不淨行(=淫欲)。3漏盡阿漢終不殺生。4漏盡阿羅漢終不盜。5漏盡阿羅漢食終不留遺餘。6漏盡阿羅漢終不妄語。7漏盡阿羅漢終不群類相佐(=結黨營私)。8漏盡阿羅漢終不吐惡言。9漏盡阿羅漢終不有狐疑。10漏盡阿羅漢終不恐懼。11漏盡阿羅漢終不受餘師(=外道)，又不更受胞胎。」(《增壹阿含49.4經》卷第四十六，大正2.797.上)

《相應部》S.3.11.世尊告訴拘薩羅國波斯匿王，一般人辨認阿羅漢的方法：「大王！(他的)戒行(silam)必須共住(samvasena)才能得知，並且須經長時間而非短時間，要作意(manasikarota)而非不作意(amanasikarota)，要用智慧(pabbavata)而非(憑著)劣慧(no duppabbena)。」總之，用智慧，長時間：1.共住，知其戒行；2.共事(samvoharena)，知其純淨(soceyyam)；3.於不幸時(apadasu)，知其能力(thamo)；4.交談(sakacchaya)，知其智慧(pabba)。四種辨識法，然後知道他是不是阿羅漢。(cf.：《雜阿含1148經》，《別譯雜阿含71經》，《自說經》Ud.6.2.)

經中說阿羅漢之德散在各經。如說：已斷一切結(sabbasamyojanam chetva)，無所畏懼(na paritassati不被驚嚇)，獲得解脫(visamyuttam)，不忿怒(akkodhanam)，不沾染欲(na limpati kamesu)，已調伏(danta)，智慧深邃(gambhirapabbam)，明辨正路和邪路(maggamaggassa kovidam)，少欲(appiccham﹐《中部注》Ps(M.24)CS.pg.2.45：Appicchoti icchavirahito ni-iccho nittanho.(少欲：空欲、無欲、無欲望))，無憂(asokam)，離污垢(virajam)，越過輪迴的癡迷(samsaram mohamaccaga)，已耗盡欲(kamabhava-parikkhinam)，已耗盡渴愛(tanhabhava- parikkhinam)，最後身(antimasarira)等等(以上見：《經集》Sn.3.9.)。他不以身語意作惡(Yassa kayena vacaya, manasa natthi dukkatam)，在此全部越過福惡兩者的執著而去(Yo’dha pubbab ca papab ca, ubho savgam upaccaga)，捨棄喜樂及不喜樂(hitva ratib ca aratib ca)，在以前(諸蘊)、以後(諸蘊)、現前(諸蘊)，他不著一物者(Yassa pure ca paccha ca,　majjhe ca natthi kibcanam) (以上見：《法句經》)

以表格表示「須陀洹道」乃至「阿羅漢道」所斷的煩惱(在道心maggacittam時斷煩惱)：
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              *  ‘ x ’表示斷粗煩惱； ‘ ╳’表示正斷煩惱

有時連凡夫都會誤會自己已證得阿羅漢，《清淨道論》說摩訶那伽長老(Mahanagatthera大龍長老) 自以為六十年前就證得阿羅漢果，他的弟子曇摩陳那長老(Dhammadinnatthero法授長老)以神通力知道他還是凡夫身，便飛往那伽長老住處，頂禮及行過弟子的義務後，問那伽長老一千個問題，長老都一一對答無滯，但因畏懼他所變化的白象向他奔來，而露出非阿羅漢的醜態。(Vism.634-5.)為什麼他會誤會自己已證得阿羅漢呢？因為得止觀(samathavipassanalabhim)，以三昧力鎮伏煩惱(samadhibalena kilesa vikkhambhita)，以觀力完全佔滿諸行(vipassanabalena savkhara supariggahita)，因此有六十年、八十年、百年不露出煩惱，以為漏盡心行，如此他日夜煩惱慣行而不自見，自己滯留在「我是阿羅漢」的想法。 (《一切善見律》Samantapasadika，Parajikakanda-atthakatha﹐Catutthaparajikam (Sp.Para.II,488.) ) 

(原載〈法雨雜誌〉第四期，2007.1.；2007.8.訂正) ¶

﹝附錄9-7﹞
﹝解脫者的定義﹞

解脫：Vimokkha (& Vimokha) [＜vi離+ muc釋放] 【陽】釋放開(deliverance, release, emancipation, dissociation from the things of the world.) )。Vimutti：[＜vimuccati] 【陰】被釋放開(deliverance,release, emancipation.)。解脫就是放開、放手、放掉、放過、放下、放寬、放鬆、放捨、放心、放膽。

道心：《法集論注》(Dhs.A.CS:pg.278)：「道(心)的唯一作用是斷隨眠。」(Maggassa hi ekameva kiccam anusayappajahanam.)「須陀洹道斷四個邪見相應，一個疑俱，共五個心。」(Sotapattimaggena hi cattari ditthigatasampayuttani vicikicchasahagatanti pabca cittani pahiyanti.)「斯陀含道，斷四個邪見相應，兩個憂俱，粗的欲染及瞋，共六個心。阿那含道，斷細的俱生欲染及瞋，共六個心。阿羅漢道，斷四個邪見相應、掉舉俱生，共五個不善心。」(Sakadagamimaggena cattari ditthigatavippayuttani dve domanassasahagataniti olarikakamaragabyapadavasena cha cittani pahiyanti. Anagamimaggena anusahagatakamaragabyapadavasena tani eva cha cittani pahiyanti.  Arahattamaggena cattari ditthigatavippayuttani uddhaccasahagatabcati pabca akusalacittani pahiyanti.)

  Dhs.A.CS:pg.408：「道的次序，須陀洹道斷邪見、疑、戒禁取、嫉、慳；阿那含道欲染及瞋；阿羅漢道斷慢、欲染、無明。」(Maggapatipatiya ditthivicikicchasilabbataparamasa-issamacchariyani sotapattimaggena pahiyanti, kamaragapatigha anagamimaggena, manabhavaraga-avijja arahattamaggenati.)
見法者的自述：見法時，經中有的描述，諸如：《增支部》A.6.16./III,298.作：ogadhappatta(已入(＜ogadha潛入+patta已得)：已達到潛入、隨進入) patigadhappatta(已得潛入) assasappatta(=assasam avassayam patta已仰賴吸入) tinnavicikiccha(已度疑。已度十六事、八事之疑) vigatakathamkatha(已遠離猶豫﹐消滅「或許如此，或許不如此」之猶豫) vesarajjappatta(已得自信=somanassabanam patta得樂之智) aparappaccaya satthusasane viharanti(已不異信、不入異教而住(大)師之教中)(參見 (A.A.6.16./III,350.)；Mp-tika CS:pg.3.97)。《增支部》A.6.97./III,441說證預流果有六種勝利：1正法決定(saddhamma-niyato)，2不退法(aparihana-dhammo)，3作彼(生死之)邊際苦(pariyantakatassa dukkham)，4(於異生)成就不共通之智(asadharanena banena samannagato; Mp.：Asadharanenati puthujjanehi asadharanena(不共：不共凡夫))，5又彼善見其因(hetu cassa sudittho)，6又(見)諸法由因生(hetusamuppanna ca dhamma)。《瑜伽師地論》說見法者得十種勝利。一者、於四聖諦已善見，說名見法。二者、 隨獲一種沙門果，說名得法。三者、知法。於己所證，能自了知，我今已盡所有那落迦(niraya地獄)、傍生、餓鬼(此境界必須要省察智才能省察)。四者、得四證淨(四不壞淨)，於佛、法、僧如實知，名遍堅法。五者、於自所證無惑。六者、於他所證無疑。七者、宣說聖諦相應教時，不藉他緣。八者、不觀他面，不看他口，於此正法、毘奈耶(Vinaya律)中，一切他論所不能轉。九者、記別一切所證解脫，都無所畏。十者、由二因緣，隨入聖教，謂正世俗及第一義故。(大正30.778下)

世尊說證初果的心情：「諸比丘！譬如秋天，無雲睛空，日過蒼天，破一切黑暗虛空而光芒，而發熱、朗照。諸比丘！正如是，當聖弟子生起遠離、塵垢之法眼時，諸比丘！俱見生出(saha dassanuppada)，身見、疑、戒禁取之三結即斷。」(A.3.92./I,242.)

如來自述之一：Banabca pana me dassanam udapadi- ‘Akuppa me vimutti, ayamantima jati, natthi dani punabbhavo’”ti.(我的智與見生起：這是我的不動解脫，(我的)最後邊，今不再有來生。) Spk(S.14.31.；CS:pg.2.143.)：Banabca pana me dassanam udapaditi adhigatagunadassanasamattham paccavekkhanabanabca me udapadi.(我的智與見生起：我的證得舍摩它(samattha)功德之見與省察智生起。)Akuppa me vimuttiti “ayam mayham arahattaphalavimutti akuppa”ti evam banam udapadi.  Tattha dvihakarehi akuppata veditabba karanato ca arammanato ca.  Sa hi catuhi maggehi samucchinnakilesanam puna anivattanataya karanatopi akuppa, akuppadhammam nibbanam arammanam katva pavattataya arammanatopi akuppa. (我的不動解脫：這是我的阿羅漢果不動解脫，如是智生起。此處在兩種行相能經驗不動，從原因和從所緣。那些四道消滅染污。未中斷的原因不動，不動法--涅槃--所緣，已作轉起從所緣不動。)  Antimati pacchima.  Natthi dani punabbhavoti idani puna abbo bhavo nama natthiti.最後邊：最後生。今不再有來生：從此以後，不再有別的存在之謂。
如來自述之二：“Seyyathapi, bhikkhave, ambapindiya vantacchinnaya yani kanici ambani vantapatibandhani, sabbani tani tadanvayani bhavanti; evameva kho, bhikkhave, ucchinnabhavanettiko Tathagatassa kayo titthati, yavassa kayo thassati, tava nam dakkhanti devamanussa, kayassa bheda uddham jivitapariyadana na nam dakkhanti devamanussa”ti.(諸比丘！恰如一束之芒果之莖被切斷時，任何依靠枝莖的芒果亦連帶斷去。諸比丘！如是，截斷引導生，如來身尚住立，乃至持續有身體。其身住之間，人、天雖能看見，但身壞命終後，人天當不能見。)

阿羅漢的自述之一：「我生已盡，梵行已立，所作已作，自知不受後有。」(‘khina jati vusitam brahmacariyam katam karaniyam naparam itthattayati pajanami’ti.) ‘「我生已盡(生已被滅盡)」：謂已滅盡往生惡趣諸惡行，又已盡除其七生(初果)、二生(二果)、一生(三果)所餘後有所生諸行；又已住能究竟盡(諸貪瞋癡)無退轉道。「梵行已立(梵行已被滯留)」：已經圓滿了聖道梵行。而七種學者及善凡夫則被稱為正在過著梵行生活。S.45.6./V,8.：「此八支聖道即梵行(brahmacariyam)。…染滅盡(ragakkhayo)、瞋滅盡(dosakkhayo)、癡滅盡(mohakkhayo)，此即梵行之究盡(brahmacariya-pariyosana)。」「所作已作(已作應被作的)」：應當被捨斷的煩惱已經被捨斷，苦的根已經被滅盡。「自知不受後有(對此生之後不[變成])：最後一個心識壞滅之後，不再有來生。

阿羅漢的自述之二：「凡是集法皆為滅法。」Tassa uppatti-akaradassanattham yamkibci samudayadhammam sabbam tam nirodhadhammanti aha.  Tabhi nirodham arammanam katva kiccavasena evam sabbasavkhatam pativijjhantam uppajjati.(那出現見到的情況，所謂的「凡是集法皆為滅法」。體驗應該被體驗的滅(=涅槃)的所緣，如此生起一切有為的瞭解。)(《增支部注》(A.A.8.12./IV,102.))
世尊述說阿羅漢的境界之一：「我的諸漏已盡。」(‘khina me asava’ti.)

世尊述說阿羅漢的境界之二：「阿難！那麼，什麽是所說的法鏡(的法門)？於具足的聖聲聞，可依自己的願望各自能宣佈：『我是地獄已滅，畜生胎已滅、餓鬼境界已滅及無幸處、惡趣、險難處(無幸處、惡趣、險難處都是地獄的同義詞)已滅，我是須陀洹果，(住)不退轉法，確信注定要正菩提(‘Khinanirayo’mhi khinatiracchanayoni khinapettivisayo khinapayaduggativinipato, sotapanno’ham asmi avinipatadhammo niyato sambodhiparayano’ti?)。』阿難！聖聲聞對佛陀具足正信，[信彼世尊是：]「1阿羅漢、2等正覺者、3明行足、4善逝、5世間解、6無上士調御丈夫、7天人師、8佛、9世尊。」對於法具足正信：『法是世尊1善說、2自見、3即時、4來見、5引導、6智者應各自證知的。』對於僧伽具足正信：『善行道者是世尊的聲聞眾，正直行道者是世尊的聲聞眾，正理行道者是世尊的聲聞眾，和敬行道者是世尊的聲聞眾，即是四雙八輩，這是世尊的聲聞眾，值得供養、值得款待、值得奉施、值得合掌禮敬，在世間無上的福田。』
聖者所喜愛的戒上，具足：無毀、無孔、無斑點、令人自由、聖者所讚嘆、不為其他所污、三昧增長(“Ariyakantehi silehi samannagato hoti akhandehi acchiddehi asabalehi akammasehi bhujissehi vibbupasatthehi aparamatthehi samadhisamvattanikehi.)。」(《長部》D.16./II,93~4.；CS:pg.2.79~80) 
《瑜伽師地論》卷83：「我生已盡者，謂第八有等(已盡)。梵行已立者，謂於聖道究竟修故無復退失。所作已辦者，謂一切結永無餘故，一切道果已證得故。不受後有者，謂於七有亦永盡故。又我生已盡者，有二種生，一生身生，此如前說。二煩惱生，此微薄故亦說為盡，此則記別初之(=至)二果。梵行已立者，謂不還果，非梵行貪此永斷故。所作已辦不受後有者，謂阿羅漢。」(大正30.764.2 ~3)
時解脫者(samayavimutto)：以適當時間，用（名）身證得八解脫之後而住，以（道）智看到之後，他的一些漏(asava＜a向+sru流﹐流向)滅盡。時解脫為暫時之解脫(tadavgavimutti)，非永遠解脫。“Cattari ca jhanani catasso ca arupavacarasamapattiyo, ayam samayavimokkho”ti.(四色界和四無色界三摩缽地(八解脫)，此稱為一時之解脫)。( 《中部注釋》M.A.29./II,232.；CS: pg.2.135)因此，有所謂的「時解脫者」，但不可謂「時解脫阿羅漢」。
無時解脫者(asamayavimutto)：實在不是以適當時間，用（名）身證得八解脫之後而住，以（道）智看到之後，他的諸漏完全滅盡。(編按：無時解脫即永遠的解脫，asamaya 字義為「非暫時的」或「永遠的」解脫。非一時之解脫，是永遠解脫。《中部注釋》說：“Cattaro ca ariyamagga cattari ca  samabbaphalani, nibbanabca, ayam asamayavimokkho”ti.(四聖道，四沙門果及涅槃，此稱為非一時之解脫)( M.A.29./II,232.;CS: pg.2.135)；另見：《無礙解道》〈大品第五.解脫論〉)「無時解脫」又作「不動心解脫」、「不時不移動心解脫」。
不動心解脫(akuppa cetovimutti)：阿羅漢果之解脫(arahattaphalavimutti)，稱不動心解脫。(《中部注釋》M.A.29./II,232.;CS: pg.2.135)
同首者(samasusi 等首)：漏滅盡和命滅盡是不前不後（同時）。(按：可能因心臟受到震盪而心臟麻痺)《清淨道論》第一.說戒品，漢譯註解第89說：「等首（samasisi），斷盡煩惱得證阿羅漢果的同時即斷命根而死，因為煩惱與命根同時而斷，故名等首，這一種稱為命等首（jivitasamasisi）。另一種人於四威儀中得證阿羅漢果的同時即死的，稱為威儀等首（iriyapathasamasisi）。還有一種人於病中得證阿羅漢果的同時即死的，稱為病等首（rogasamasisi）。」

若是證初果之際命終，因剛從三結斷，又從貪瞋脫出(沒有兩種結)，他不可能被此結所繫而再來此世(欲界)(imam lokam agaccheyya)。稱他為「禪那阿那含果」(jhananagami)。這是沒有三摩地，但不來此世之說(imam lokam anetum asamatthataya natthiti vuttam)(A.3.92./I,242.& Mp)
正等正覺者(sammasambuddho)：在以前還未聽聞的諸法中，自己徹底了解(abhisambujjhati)諸諦，在那裡既得到一切智性(sabbabbutam)，而且在諸力中得自在，這個人被稱為「正等正覺者」。

諸力：即十力(dasa balani)，十種智力，佛十八不共法中之十種。十力即：

一、處非處智力，謂如來於一切因緣果報審實能知，如作善業，即知定得樂報，稱為知是「處」(道理)；若作惡業，得受樂報無有是處，稱為知「非處」。如是種種，皆悉遍知。

二、業異熟智力，謂如來於一切眾生過去未來現在三世業緣果報生處，皆悉遍知。

三、靜慮解脫等持等至智力，謂如來於諸禪定自在無礙，其淺深次第，如實遍知。

四、根上下智力，謂如來於諸眾生根性勝劣、得果大小，如實遍知。

五、種種勝解智力，謂如來於諸眾生種種欲樂善惡不同，如實遍知。

六、種種界智力，謂如來於世間眾生種種界分不同，如實遍知。

七、遍趣行智力，謂如來於六道有漏行所至處、涅槃無漏行所至處，如實遍知。

八、宿住隨念智力，即如實了知過去世種種事之力；如來於種種宿命，一世乃至百千萬世，一劫乃至百千萬劫，死此生彼，死彼生此，姓名飲食、苦樂壽命，如實遍知。

九、死生智力，謂如來如實了知眾生死生之時與未來生之善惡趣，乃至美醜貧富等善惡業緣。

十、漏盡智力，謂如來於一切惑餘習氣分永斷不生，如實遍知。--見《佛光大辭典》〈十力〉p.361
*《增支部》A.4.77./II,80佛陀說：諸佛的佛境界(Buddhanam buddhavisayo)，不能被思(acinteyyo)，不應被思(na cintetabbo)；正在思彼者(yam cintento)，會發狂、惱害(ummadassa vighatassa bhagi assa)。
獨正覺者(paccekasambuddho獨覺)：在以前還未聽聞的諸法中，自己徹底了解諸諦，在那裡既沒有得到一切智性，而且沒在諸力中得自在。
俱解脫 (ubhatobhagavimutto雙分解脫者)：由慧力解脫一切煩惱而得慧解脫，又得滅盡定而解脫一切定障。

《雜阿含936經》：「八解脫具足身作證，以智慧見，有漏斷、知。如是聖弟子，不趣地獄、畜生、餓鬼，不墮惡趣，說阿羅漢俱解脫。」(大2.240.1)
《別譯雜阿含160經》：「獲於身證具八解脫，住於具戒，以智慧見，盡於諸漏，是則名為得俱解脫阿羅漢也。」(大2.434.3)
《相應部注》Spk(S.8.7.)：Ubhatobhagavimuttati  dvihi bhagehi vimutta arupavacarasamapattiya rupakayato vimutta, aggamaggena namakayatoti.(俱解脫：從無色界定、色界定解脫二份解脫，以最高的解脫道名身(之稱)。)
 《增支部》A.9.45./IV,453.：「具足初靜慮乃至第四靜慮，…乃至徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，以慧了知此。友！如是為世尊不立差別所說之俱解脫者。」
慧解脫者(pabbavimutto)：由慧力解脫一切煩惱而得慧解脫，他的諸漏完全被滅盡。
《雜阿含936經》：「不得八解脫身作證具足住，然彼知見有漏斷，是名聖弟子不墮惡趣，乃至慧解脫。」(大2.240.1)《別譯雜阿含160經》：「慧解脫阿羅漢，不得八解脫。」(大正2.434.3)
  《增支部》A.9.44./IV,452.：「具足初靜慮乃至第四靜慮，…乃至徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，以慧了知此。友！如是為世尊不立差別所說之慧解脫者。」

《相應部》S.8.7.說：「此五百比丘中，六十比丘是三明者，六十比丘是六神通者，六十比丘是俱解脫者，其餘是慧解脫者。」《雜阿含936經》：「此五百比丘中，九十比丘得三明，九十比丘得俱解脫，餘者慧解脫。」《中阿含121經》請請經：「此五百比丘，九十比丘得三明達，九十比丘得俱解脫，餘比丘得慧解脫。」
*三明：Spk(S.6.5./I,213.)：Tevijjati pubbenivasadibbacakkhu-asavakkhayasavkhatahi tihi vijjahi samannagata.(三明：具足宿住、天眼、有為法漏盡三明。)
心解脫：(citta-vimutti、cetovimutti；ceto心的＋√muc解､放)，謂永拔隨眠(潛在煩惱)，得四道與四果，得究竟解脫。
身證者(kayasakkhi)：以（名）身證得八解脫之後而住，以（道）智見到之後，他的一些漏被滅盡。身證者為慧根強者，最高者為阿那含果，向阿羅漢(arahattaya patipanno)(cf.A.3.21./I,120.)。

《增支部》A.9.43./IV,451-2.：「具足初靜慮乃至第四靜慮，…乃至徧超非想非非想處，具足想受滅而住，以慧觀而諸漏盡，隨處以身觸此而住。友！如是為世尊不立差別所說之身證者。」
隨法行者(dhammanusari)：為了作證預流果而修行者的慧根是非常強。他修習帶領慧、以慧為前行的聖道。他的住果者是見至者。
隨信行者(saddhanusari)：為了作證預流果而修行者的信根是非常強。他修習帶領信、以信為前行的聖道。他的住果者是信解脫者。部派佛教有說隨法行者、隨信行者皆名為「向須陀洹」，但依南傳阿毘達摩所說，「向須陀洹」只有一個剎那心識的「道心」。
見至者(ditthipatto)：「隨法行者」如實地了知：苦、集、滅、導向滅苦之道，以智慧看到之後，一些漏被滅盡。見至者為定根強者，包括初、二、三果。

信解脫者(saddhavimutto)：「隨信行者」如實地了知：苦、集、滅、導向滅苦之道，以智慧見到之後，一些漏被滅盡。信解脫者為信根強者，包括初、二、三果。
極七次(sattakkhattuparamo)：由於完全滅盡三結(身見結ditthi-samyojanam、戒禁取結silabbataparamasa- samyojanam、疑vicikiccha-samyojanam)而成為預流者(Sotapanna，須陀洹果、初果，已進入聖道者)。他在天或人間輪迴流轉頂多七次，之後，滅盡苦。

家家(kolavkolo)：由於完全滅盡三結而成為預流者。他輪迴流轉二或三家之後，滅盡苦。「家家」為預流者之最高者。

一種子(ekabiji)：由於完全滅盡三結而成為預流者。他只一次轉生人類之後，滅盡苦。「一種子」為斯陀含之最高者。
一來者(sakadagami斯陀含)：由於完全滅盡三結、薄貪瞋痴。只要來世間一次之後，滅盡苦。

不還者(anagami阿那含)：由於完全滅盡五下分結(身見結、戒禁取結、疑結、欲界貪結、欲界瞋結)而成為化生者(opapatiko)，就在上界(色界或無色界)完全寂滅(parinibbayi)。
中般涅槃(antaraparinibbayi)：由於完全滅盡五下分結而成為化生者，他被生之後不久或者還未到達壽量的一半，他為了捨斷五上分結，而使得生起聖道。(編按：有人甚至以「中般涅槃」作為有「中陰身」之證明，這是誤會。)

生般涅槃(upahaccaparinibbayi)：由於完全滅盡五下分結而成為化生者，就在上界完全寂滅。他超過壽量的一半之後，或者接近死時，捨斷五上分結，而生起聖道。
有行般涅槃(sasavkharaparinibbayi)：由於完全滅盡五下分結而成為化生者，就在上界完全寂滅。為了捨斷五上分結，以有行(不自動、加行)使得生起聖道。

無行般涅槃(asavkharaparinibbayi)：由於完全滅盡五下分結而成為化生者，就在上界完全寂滅。他為了捨斷五上分結，以無行(自動、不加行)使得生起聖道。
上流至色竟天者(uddhamsoto-akanitthagami=uddhamsoto hoti akanitthagamin往上流阿迦膩吒天者)：由於完全滅盡五上分結而成為化生者，在那個地方完全寂滅，不會再生於欲界。他從無煩天死後去到無熱天，從無熱天死後去到善現天，從善現天死後去到善見天，從善見天死後去到色究竟天，於其間經歷久時，在色竟天(akanittha，a無 + kanittha最年輕的、最小的、最低的)斷五上分結，而後般涅槃。)。
阿羅漢(araha，arahatta)：色貪、無色貪、慢、掉舉、無明(五上分結)是完全的被捨斷。證得阿羅漢者，經中常用的定型句是：「生已盡，梵行已立，所作已作，自知不受後有。」(khina jati vusitam brahmacariyam katam karaniyam naparam itthattayati pajanami.)(我)生已盡：謂已滅盡往生惡趣諸惡行，又已盡除其七生(初果)、二生(二果)、一生(三果)所餘後有所生諸行；又已住能究竟盡(諸貪瞋癡)無退轉道。梵行已立：已經圓滿了聖道梵行。而七種學者及善凡夫則被稱為正在過著梵行生活。S.45.6./V,8.：「此八支聖道即梵行(brahmacariyam)。…染滅盡(ragakkhayo)、瞋滅盡(dosakkhayo)、癡滅盡(mohakkhayo)，此即梵行之究盡(brahmacariya-pariyosana)。」所作已作：應當被捨斷的煩惱已經被捨斷，苦的根已經被滅盡。自知不受後有：最後一個心識壞滅之後，不再有來生。平時就應努力做一個「無希望者」(a-purakkharano無放置在面前)，S.22.3./III,12.：摩訶迦旃延說：「居士！此處有人，不如此(思惟)：『我於未來世有如是色、未來世有如是受、未來世有如是想、未來世有如是行、未來世有如是識。』居士！如是為無希望者。」

    A.9.7./IV,370.：「漏盡比丘不可能殺生、漏盡比丘不可能以盜心不與取、漏盡比丘不可能行淫法、漏盡比丘不可能知而妄語、漏盡比丘不可能享蓄財之欲如前在家者、漏盡比丘不可能往欲趣、漏盡比丘不可能往瞋趣、漏盡比丘不可能往癡趣、漏盡比丘不可能往怖畏趣。」
(參考：《人施設論》電子檔，原始佛教學院 出版)

﹝附錄9-8﹞

十四種御心法

	1)順遍(kasinanulomam)(先從地遍入禪，次於水遍入禪，如是順次於八遍中百回千回的入禪)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 水遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 火遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 風遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 棕遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 黃遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 紅遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 白遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→


	2)逆遍(kasinapatilomam)(先從白遍入禪，次於紅遍入禪，如是順次。)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	白遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 紅遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 黃遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 棕遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 風遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 火遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 水遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 地遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→


	3)順遍、逆遍(kasinanulomapatilomam)(先從地遍入禪，次於水遍入禪，如是順次。)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 水遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 火遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 風遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 棕遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 黃遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 紅遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 白遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 白遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 紅遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 黃遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 棕遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 風遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→


	→ 火遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 水遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 地遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→


	4)順禪(jhananulomam)(先從地遍入禪，次於水遍入禪，如是順次。)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 水遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 火遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 風遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 棕遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 黃遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 紅遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→

	→ 白遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	8→


	5)逆禪(jhanapatilomam)(先從從非想非非想處開始，逆次而至初禪，數數入定。)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	   地遍
	←1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	水遍 ←
	←1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	火遍 ←
	←1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	風遍 ←
	←1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	棕遍 ←
	←1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	黃遍 ←
	←1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	紅遍 ←
	←1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	白遍 ←
	←1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8


	6)順遍、逆禪(jhananulomapatilomam) 

(從初禪開始而至非想非非想處，再從非想非非想處至初禪，如是以順以逆數數入定)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	 8(

	
	(1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	→ 水遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	 8(

	
	(1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	→ 火遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	 8(

	
	(1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	→ 風遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	 8(

	
	(1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	→ 棕遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	 8(

	
	(1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	→ 黃遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	 8(

	
	(1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	→ 紅遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	 8(

	
	(1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8

	→ 白遍
	1→
	2→
	3→
	4→
	5→
	6→
	7→
	 8(

	
	←1
	←2
	←3
	←4
	←5
	←6
	←7
	←8


	7) 跳禪(jhanukkantikam) (地遍→1、3、5、7→2、4、6、8→3、5、7、1→4、6、8、2→5、7、1、3→6、8、2、4→7、1、3、5→8、2、4、6
之後→ 水遍→ 火遍→ 風遍→ 棕遍→ 黃遍→ 紅遍→ 白遍)

	地遍
	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	
	1
	1→
	
	3→
	
	5→
	
	7→
	

	
	2
	
	2→
	
	4→
	
	6→
	
	8→

	
	3
	
	
	3→
	
	5→
	
	7→
	

	
	
	1→
	
	
	
	
	
	
	

	
	4
	
	
	
	4→
	
	6→
	
	8→

	
	
	
	2→
	
	
	
	
	
	

	
	5
	
	
	
	
	5→
	
	7→
	

	
	
	1→
	
	3→
	
	
	
	
	

	
	6
	
	
	
	
	
	6→
	
	8→

	
	
	
	2→
	
	4→
	
	
	
	

	
	7
	
	
	
	
	
	
	7→
	

	
	
	1→
	
	3→
	
	5→
	
	
	

	
	8
	
	
	
	
	
	
	
	8→

	
	
	
	2→
	
	4→
	
	6→
	
	


	8) 跳遍(kasinukkantikam)(入各遍初禪後，再直入第二禪…乃至直入非想非非想處禪)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	火遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	棕遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	紅遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	水遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	風遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	黃遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	白遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	火遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	棕遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	紅遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	地遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	風遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	黃遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	白遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	水遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	棕遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	紅遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	地遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	火遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	黃遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	白遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	水遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	風遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	紅遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	地遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	火遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	棕遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	白遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	水遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	風遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	黃遍
	 1↓(
	 2↓(
	 3↓(
	 4↓(
	 5↓(
	 6↓(
	 7↓(
	8↓


	9)跳禪與跳遍(jhanakasinukkantikam) 於地遍中入初禪定已，次於火遍入第三禪定，而後除青遍而入空無邊處定，後自赤遍而入無所有處定，如是順次。
第一輪：地遍由入初禪開始，再火、棕、紅、水、風、黃、白。

第二輪：水、風、黃、白、火、棕、紅、地。

第三輪：火、棕、紅、地、風、黃、白、水。

第四輪：風、黃、白、水、棕、紅、地、火。

第五輪：棕、紅、地、火、黃、白、水、風。

第六輪：黃、白、水、風、紅、地、火、棕。

第七輪：紅、地、火、棕、白、水、風、黃。

第八輪：白、水、風、黃、地、火、棕、紅。

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1→
	
	
	
	
	
	
	

	→ 火遍
	
	
	3→
	
	
	
	
	

	→ 棕遍
	
	
	
	
	5→
	
	
	

	→ 紅遍
	
	
	
	
	
	
	7→
	

	  → 水遍
	1→
	
	
	
	
	
	
	

	→ 風遍
	
	
	3→
	
	
	
	
	

	→ 黃遍
	
	
	
	
	5→
	
	
	

	→ 白遍
	
	
	
	
	
	
	7→
	

	地遍
	
	2→
	
	
	
	
	
	

	→ 火遍
	
	
	
	4→
	
	
	
	

	→ 棕遍
	
	
	
	
	
	6→
	
	

	→ 紅遍
	
	
	
	
	
	
	
	8→

	  → 水遍
	
	2→
	
	
	
	
	
	

	→ 風遍
	
	
	
	4→
	
	
	
	

	→ 黃遍
	
	
	
	
	
	6→
	
	

	→ 白遍
	
	
	
	
	
	
	
	8→

	地遍
	
	
	3→
	
	
	
	
	

	→ 火遍
	
	
	
	
	5→
	
	
	

	→ 棕遍
	
	
	
	
	
	
	7→
	

	→ 紅遍
	1→
	
	
	
	
	
	
	

	  → 水遍
	
	
	3→
	
	
	
	
	

	→ 風遍
	
	
	
	
	5→
	
	
	

	→ 黃遍
	
	
	
	
	
	
	7→
	

	→ 白遍
	1→
	
	
	
	
	
	
	

	地遍
	
	
	
	4→
	
	
	
	

	→ 火遍
	
	
	
	
	
	6→
	
	

	→ 棕遍
	
	
	
	
	
	
	
	8→

	→ 紅遍
	2→
	
	
	
	
	
	
	

	  → 水遍
	
	
	
	4→
	
	
	
	

	→ 風遍
	
	
	
	
	
	6→
	
	

	→ 黃遍
	
	
	
	
	
	
	
	8→

	→ 白遍
	2→
	
	
	
	
	
	
	

	地遍
	
	
	
	
	5→
	
	
	

	→ 火遍
	
	
	
	
	
	
	7→
	

	→ 棕遍
	1→
	
	
	
	
	
	
	

	→ 紅遍
	
	
	3→
	
	
	
	
	

	  → 水遍
	
	
	
	
	5→
	
	
	

	→ 風遍
	
	
	
	
	
	
	7→
	

	→ 黃遍
	1→
	
	
	
	
	
	
	

	→ 白遍
	
	
	3→
	
	
	
	
	

	地遍
	
	
	
	
	
	6→
	
	

	→ 火遍
	
	
	
	
	
	
	
	8→

	→ 棕遍
	
	2→
	
	
	
	
	
	

	→ 紅遍
	
	
	
	4→
	
	
	
	

	  → 水遍
	
	
	
	
	
	6→
	
	

	→ 風遍
	
	
	
	
	
	
	
	8→

	→ 黃遍
	
	2→
	
	
	
	
	
	

	→ 白遍
	
	
	
	4→
	
	
	
	

	地遍
	
	
	
	
	
	
	7→
	

	→ 火遍
	
	1→
	
	
	
	
	
	

	→ 棕遍
	
	
	
	3→
	
	
	
	

	→ 紅遍
	
	
	
	
	
	5→
	
	

	 → 水遍
	
	
	
	
	
	
	7→
	

	→ 風遍
	
	1→
	
	
	
	
	
	

	→ 黃遍
	
	
	
	3→
	
	
	
	

	→ 白遍
	
	
	
	
	
	5→
	
	

	地遍
	
	
	
	
	
	
	
	8→

	→ 火遍
	
	2→
	
	
	
	
	
	

	→ 棕遍
	
	
	
	4→
	
	
	
	

	→ 紅遍
	
	
	
	
	
	6→
	
	

	 → 水遍
	
	
	
	
	
	
	
	8→

	→ 風遍
	
	2→
	
	
	
	
	
	

	→ 黃遍
	
	
	
	4→
	
	
	
	

	→ 白遍
	
	
	
	
	
	6→
	
	


	10) 超支(avgasavkantikam)(1~8，每次出定後，察禪支：尋、伺、喜、樂、一境性)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 水遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 火遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 風遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 棕遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 黃遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 紅遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 白遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2


	11) 超所緣(arammanasavkantikam)(每個遍都只入初禪，直到八個遍修完。然後每個遍都只入二禪，直到八個遍修完。每個遍都只入三禪……直到修完所有八種定。)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	水遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	火遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	風遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	棕遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	黃遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	紅遍
	1↓
	2↓
	3↓
	4↓
	5↓
	6↓
	7↓
	8↓

	白遍
	 1↓(
	 2↓(
	 3↓(
	 4↓(
	 5↓(
	 6↓(
	 7↓(
	8↓


	12) 超支與超所緣(avgarammanasavkantikam)(地遍入初禪，水遍入第二禪…修完後，再依序由水遍入第二禪開始…直到修完所有八遍八定。

第二輪：地遍入第二禪，水遍入第三禪…乃至白遍入初禪。

第三輪：地遍入第三禪…。……直到修完所有八輪。)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1→
	

	→ 水遍
	
	2→
	

	→ 火遍
	
	3→
	

	→ 風遍
	
	4→
	

	→ 棕遍
	
	5→
	

	→ 黃遍
	
	6→
	

	→ 紅遍
	
	7→
	

	→ 白遍
	
	8→

	地遍
	
	2→
	

	→ 水遍
	
	3→
	

	→ 火遍
	
	4→
	

	→ 風遍
	
	5→
	

	→ 棕遍
	
	6→
	

	→ 黃遍
	
	7→
	

	→ 紅遍
	
	8→

	→ 白遍
	1→
	

	地遍
	
	3→
	

	→ 水遍
	
	4→
	

	→ 火遍
	
	5→
	

	→ 風遍
	
	6→
	

	→ 棕遍
	
	7→
	

	→ 黃遍
	
	8→

	→ 紅遍
	1→
	

	→ 白遍
	
	2→
	

	地遍
	
	4→
	

	→ 水遍
	
	5→
	

	→ 火遍
	
	6→
	

	→ 風遍
	
	7→
	

	→ 棕遍
	
	8→

	→ 黃遍
	1→
	

	→ 紅遍
	
	2→
	

	→ 白遍
	
	
	3→
	

	地遍
	
	5→
	

	→ 水遍
	
	6→
	

	→ 火遍
	
	7→
	

	→ 風遍
	
	8→

	→ 棕遍
	1→
	

	→ 黃遍
	
	2→
	

	→ 紅遍
	
	3→
	

	→ 白遍
	
	4→
	

	地遍
	
	6→
	

	→ 水遍
	
	7→
	

	→ 火遍
	
	8→

	→ 風遍
	1→
	

	→ 棕遍
	
	2→
	
	
	
	
	
	

	→ 黃遍
	
	
	3→
	
	
	
	
	

	→ 紅遍
	
	
	
	4→
	
	
	
	

	→ 白遍
	
	
	
	
	5→
	
	
	

	地遍
	
	7→
	

	→ 水遍
	
	8→

	→ 火遍
	1→
	

	→ 風遍
	
	2→
	

	→ 棕遍
	
	3→
	

	→ 黃遍
	
	4→
	

	→ 紅遍
	
	5→
	

	→ 白遍
	
	6→
	

	地遍
	
	8→

	→ 水遍
	1→
	

	→ 火遍
	
	2→
	

	→ 風遍
	
	3→
	

	→ 棕遍
	
	4→
	

	→ 黃遍
	
	5→
	

	→ 紅遍
	
	6→
	

	→ 白遍
	
	7→
	

	13)支的確定(avgavavatthapanam) (1~8，每次出定後，察禪支：尋、伺、喜、樂、一境性)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 水遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 火遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 風遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 棕遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 黃遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 紅遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2

	→ 白遍
	1→5
	2→3
	3→2
	4→2
	5→2
	6→2
	7→2
	8→2


	14)所緣的確定(arammanavavatthapanam) (1~8，每次出定後，察遍--確定該所緣)

	
	初禪
	第二禪
	第三禪
	第四禪
	空無邊
	識無邊
	無所有
	非想非非想

	地遍
	1→地
	2→地
	3→地
	4→地
	5→地
	6→地
	7→地
	8→地

	→ 水遍
	1→水
	2→水
	3→水
	4→水
	5→水
	6→水
	7→水
	8→水

	→ 火遍
	1→火
	2→火
	3→火
	4→火
	5→火
	6→火
	7→火
	8→火

	→風遍
	1→風
	2→風
	3→風
	4→風
	5→風
	6→風
	7→風
	8→風

	→ 棕遍
	1→棕
	2→棕
	3→棕
	4→棕
	5→棕
	6→棕
	7→棕
	8→棕

	→ 黃遍
	1→黃
	2→黃
	3→黃
	4→黃
	5→黃
	6→黃
	7→黃
	8→黃

	→ 紅遍
	1→紅
	2→紅
	3→紅
	4→紅
	5→紅
	6→紅
	7→紅
	8→紅

	→ 白遍
	1→白
	2→白
	3→白
	4→白
	5→白
	6→白
	7→白
	8→白


﹝附錄9-9﹞
六種神通的修法

	神  通
	修    法
	能  力

	神足通

(神境智證通、身如意通、如意通)
	風遍→初禪至第四禪→決定(得神足)→入第四禪→遍作(反覆練習) (修風遍，可迅速飛行)

地遍→初禪至第四禪→決定(得神足)→入第四禪→遍作(反覆練習)(修地遍，行走於空中、水上如履地面)

空遍→初禪至第四禪→決定(得神足)→入第四禪→遍作(反覆練習)(修空遍，空掉山岳等障礙物)
	修風遍、地遍、空遍，可隨心所欲，於一彈指到達目的地(尚需修天眼、天耳，以免途中有危險)。決定飛行時，可決定快速飛或慢慢飛；或讓人看見或看不見。

也可隨意變化物品，或決意化一身乃至化千身。

	天眼通

(天眼智證通)
	光明遍(或火遍)→初禪至第四禪→決定(得天眼)→入第四禪→遍作(反覆練習)
	看透世間所有遠近、苦樂、粗細。見未來世眾生的死生之時與各種情況。

	天耳通

(天耳智證通)
	白遍→初禪至第四禪→決定(得天耳)→入第四禪→遍作
	聽聞世間遠近一切語言、音聲

	他心通

(他心智證通)
	白遍→初禪至第四禪→決定(得他心)→入第四禪→遍作
	了知他人的心念。

	宿命通

(宿住隨念智證通)
	白遍→初禪至第四禪→決定(得他心)→入第四禪→遍作

光明遍→初禪至第四禪→決定(得他心)→

入第四禪→遍作
	能知自他過去世等各種生存狀態

	漏盡通

(漏盡智證通)
	修色業處、名業處、緣起等，之後，反覆觀名法、色法之無常、苦、無我，觀智成熟之後而道果。
	斷盡煩惱，永不再生於三界。


* 十四種御心法，在一小時內要修100~150次。然後，要生起五種神通其中一種，再修此法。修水遍可於空中或地上游泳。
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� 「十大地法」(梵dawa mahabhumika)，巴利文阿毘達摩作「通一切心所」。其中五遍行法(pabca sarvatraga)(等於本論的「遍一切心心所」)：受(vedana)、想 (sajjba)、思(cetana)、作意(manaskara)、觸 (sparwa)。五別境(pabca viniyata) (等於本論的「雜心所」)：欲 (chanda)、勝解 (adhimoksa)、念(smrti)、三摩地(samadhi)、慧(prajba)。


� 俱舍家、唯識家等立「心不相應行法」(梵citta-viprayukta-sajskara)是一種非色法、非心法、非心所法的有為法，為五蘊中的行蘊所攝。乃對於一切諸法所立五位分類中之第四位。但說一切有部的論書，及法藏部所屬之《舍利弗阿毘曇論》，皆成立心不相應法，因為在行蘊的定義中，包括心相應行蘊、心不相應行蘊。


《法集論》(Dhammasavganipali)對「心不相應法」的定義，不同於北傳的定義：(PTS:1192；CS:1198).Katame dhamma cittavippayutta? Sabbabca rupam, asavkhata ca dhatu– ime dhamma cittavippayutta.（何謂「心不相應法」？一切色與無為界，這些法為「心不相應」。(PTS:1515；CS:1532)Katame dhamma cittavippayutta? Rupabca, nibbanabca– ime dhamma cittavippayutta. Cittam na vattabbam– cittena sampayuttantipi, cittena vippayuttantipi.（何謂「心不相應法」？色和涅槃，這些法即「心不相應」。）


� 《長部》D.15./II,55.


� 《分別論》Vbh.293.


� 《分別論》Vbh.293.


� 不轉生（asavkanti），底本savkanti誤。


� 有分心：bhavavga＜bhava有 +avga成分；life-continuum，生命不可缺少的成分。當心不對外界目標反應時的心識狀態。《善見律毘婆沙》卷第十一譯作：「婆傍伽心」(漢言：心羸弱心眠)。(大正24.749上)台灣佛教界有時說是「掉入空亡」。空亡：原意是指空無、亡失、空虛、空想、虛妄。


� 《善見律毘婆沙》：「阿難從初夜觀身已(《一切善見律》Sp.:cavkamena由經行)，過中夜未有所得。阿難思惟：世尊往昔有如是言：『汝已修功德，若入禪定(Sp:padhanamanuyubja再接再厲)速得羅漢(Sp.:anasavo無漏)。』佛言無虛，當由我心精懃太過(accaraddham viriyam)(生起掉舉uddhaccaya samvattati)，今當疇量取其中適(viriyasamatham yojemi)。於是阿難從經行處下至洗脚處，洗脚已入房却坐床上，欲少時消息倚身欲臥，脚已離地，頭未至枕，於此中間便得羅漢。」(大正24.674.3；Sp.Para.1,12.) 《中阿含經》〈侍者經〉：「我坐床上，下頭未至枕傾，便斷一切漏，得心解脫。」（大正1.475）。阿難尊者先前已證得初果，此際由證果的原則，他必然先證得二果，再證三果，再證阿羅漢果，不能躐等。以阿難尊者之例，約在十秒內即完成三種果位的體證。


� 在果定時，有心識但是不能思惟，沒有時間感。入滅盡定時，沒有心識，不會生念出定，也沒有時間感。《中部》〈有明小經〉：「比丘從滅受想定(sabbavedayitanirodhasamapattiya滅盡定)起時不生如是念：即『我將滅受想定起出』，或『我正由滅受想定起出』，或『我已由滅受想定起出』。」(M.44./I,302.)


� 「色業處」(rupakammatthana)：即先修「四界分別觀」(catudhatuvavatthana四界差別觀)，反覆觀察四大種的十二種特相(硬、粗、重、軟、滑、輕；流動、粘；熱、冷；支持、推動)，若完全熟練之後，可以觀察到色聚(rupakalapa)，當能夠看到色聚時，辨明每粒色聚裏所有的色法。身體中有28種色法，它以8個乃至13個的的型態結合。觀察它們必須由：「處門」（ayatana dvara）或根門裡的所有色法，及身體部分的所有色法。禪修者須破除三種密集（rupa ghana，或色厚）：‘相續’、 ‘組合’與‘功用’。 一、「相續密集」（santati ghana）：見到各種色聚，色法到了「住時」時，製造的幾代食素八法聚。二、「組合密集」（samuha ghana）：當能夠分別究竟色（paramattha rupa）的自性相(sabhava rupa，即硬、軟等。)，即已破除了組合密集。三、「功用密集」（kicca ghana）：見到色聚裡的每個究竟色的作用(如‘眼淨色’的作用是牽引心路過程至色所緣(色)、‘心所依處’的作用是作為意界和意識界的依處等等)。


� 「名業處」(namakammatthana)：禪修者已辨別了色業處（pariggahite rupakammatthane），欲辨別名法，應先只是注意「受」在生起，也同時注意「觸」、「想」、「思」、「識」生起。「識」等明顯者同理辨明。禪修者辨別以觸五法為主的名法後，再審察這些名法是依何而生起，他就會清楚地明了它們是依靠(心臟裡的)依處色（vatthu rupa）而生起。依處色是業生身（kammaja kaya）。業生身基本上是(四大)種色（bhuta rupa）和(四大)所造色（upada rupa）。也必須辨明與那依處色一同生起的種色及所造色。如在眼門裡有54個色法，以及某些非真實色法。「名業處」需修到破除四種名密集：（1）相續密集，（2）組合密集，（3）作用密集，（4）所緣密集（arammana ghana）。


� 「緣攝受智」（paccaya pariggaha bana）：緣攝受智（paccayapariggahabana）：如實知道辨識名法與色法的諸緣(因)，辨識現在、過去、未來的名色組合並不是無因緣地生起，也不是上帝所造或因靈魂而有，而是因為無明、愛、取、行、業而生起。名色分別智與緣攝受智能知道一切名色是苦諦，名色的因是集諦，以及苦諦與集諦的無常、苦、無我三相。由於能令遍知這些法的實相圓滿，所以稱為「知遍知」（bata paribba）。修禪若修至「緣攝受智」，被稱作「小須陀洹」，若至臨終保住觀禪能力，下一生必然投生善趣。


� 遠塵、離垢：《瑜伽師地論》卷第八十六：「由見所斷諸煩惱纏得離繫故，名為遠塵；由彼隨眠得離繫故，說名離垢。又現觀時，有麤我慢隨入作意間無間轉，若遍了知所取能取所緣平等，彼即斷滅，彼斷滅故，說名遠塵；一切見道所斷煩惱隨眠斷故，說名離垢。」(大正30.778下)「垢處者，於今世後世過 (=踰越)如來法，是名為垢。」(《善見律毘婆沙》卷第五﹐大正24.708下) 於見道之際(種姓心)，並不是「斷」過去、未來、現在的煩惱，過去煩惱不存在於現前；未來煩惱尚未現行，現在煩惱不能與道心(以涅槃為對象)同時存在。於見道時只是永遠停止煩惱的流向或流露。《增支部注》說：種姓(心)：緊接的須陀洹道是得到具有強勁毘缽舍那頂峰之心：gotrabhuti sotapattimaggassa anantarapaccayena  sikhapattabalavavipassana-cittena samannagato.)。(Mp(A.9.10./IV,170.)


� 法眼淨：dhammacakkhu，已生起道智，稱為法眼(tinnam maggabananam “dhammacakkhu”ti.—Spk(S.6.1./I,200)稱為法眼是低的三道和三果--遠塵，離垢，得法眼淨。Dhammacakkhu nama hetthima tayo magga  tini ca phalani, yam– “virajam vitamalam dhammacakkhum udapadi”ti agatam.--Spk(S.35.1./II,354.)佛陀說：「眼睛生出來了」(cakkhum udapadi)、「眼睛產生」(cakkhu-karani)，因此「眼睛」被認為是智慧的代名詞之一，見法者有生出「眼」的感覺。


� 十六事(solasavatthuka)懷疑：「1過去世我存在嗎？2過去世我不存在嗎？3過去世我是什麼？4過去世我如何？5過去世我曾經是什麼成為什麼？」想未來：「6未來世我將存在嗎？7未來世我將不存在嗎？8未來世我存在嗎？9未來世我將如何存在？10未來世我將成為什麼，怎樣存在？」於今現世內心將有疑問：「11我存在嗎？12我不存在嗎？13什麼是我？14怎樣是我？15這眾生哪裡來？16他將去哪裡？」


� 八事(atthavatthuka)懷疑：1.真實佛。2.真實法。3.真實僧伽。4.戒定慧三學。5.過去世，即過去五蘊。6.未來世，即未來五蘊。7.過去世與未來世，即過去與未來五蘊。8.緣起。
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